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Аннотация
Я рождена без дара и обречена смотреть, как моя сестра выходит замуж за юношу, которого я люблю. Он — имперский агент и принц великой династии, предавший собственную семью ради службы империи. Я не думала, что встречу имперского агента в своём доме. И менее всего ожидала, что он предложит мне стать его ученицей. Но у всего есть цена. И лишь переступив порог Академии, я понимаю какая.


Ольга Силаева
Вторая Академия


Пролог

Когда я увидела незнакомца в кабинете отца, первым моим порывом было броситься бежать. Вторым — позвать на помощь.
Вместо этого я отступила к двери и негромко кашлянула.
— Я могу прямо сейчас вызвать охрану, — сказала я. — Может, пока не поздно, вернётесь в зал к другим гостям?
Незнакомец, который с небрежным видом сидел на углу письменного стола с раскрытым антикварным томом в руке, обернулся.
Он был старше меня лет на пять. Небрежно лежащие ореховые волосы, прекрасно очерченные скулы — и карие с золотым глаза, которые будто светились в полутьме кабинета, освещённого лишь языками огня в высоком камине.
Драконьи глаза. Незнакомец был сиддом, как мой отец — но не я сама.
И смотрел он прямо на меня. Не в глубокий вырез золотистого мерцающего платья — в глаза. И этот пронзительный взгляд очень мне не понравился.
А потом в его руке вспыхнул серебряный огонь артефакта, и я, резко обернувшись, увидела, как на двери кабинета вспыхивает запирающая руна.
— Я закричу, — предупредила я.
— Ну да, — хмыкнул незнакомец. — И тебя все услышат. Ведь полог тишины я, конечно же, не поставил.
— Что тебе здесь нужно?
— Да как тебе сказать… — Он закинул ногу на ногу, не сводя с меня задумчивого взгляда. — Куда интереснее, что нужно здесь тебе, Фаэль Рише? Сейчас, когда внизу вся столица празднует помолвку твоей сестры?
Я вздрогнула. Меня действительно не должно здесь быть. Моё место внизу, в главном зале дома Рише, среди зеркал в золочёных рамах, светящихся лепестков ночных рофендров и эллийского мха, среди лордов правящих домов и бесцельных прожигателей жизни, рядом с мачехой и её гостями. Там, где сейчас принимала поздравления моя красавица-сестра, которой повезло родиться с даром сиддов — и стать великолепным призом для своего будущего мужа.
И которая ясно и недвусмысленно потребовала, чтобы её неудачница-сестра в этот вечер не мозолила ей глаза сверх необходимого.
— Я уже принесла Сильвейне свои поздравления, — холодно произнесла я. — Она наследница дома Рише с сильным даром, и Ксарион и она будут великолепной парой.
— И вся столица знает, кому она обязана этим даром. Сестре-близнецу, у которой маленькая Сильвейна выкачала весь дар ещё в утробе матери. Держу пари, тебя до сих пор огорчает эта маленькая неприятность.
Я стиснула зубы. Увы, насчёт моего дара он был совершенно прав. Сидды, потомки драконов, способные повелевать умами и испепелять скалы, непревзойдённые в бою, владеющие миром, — почему, почему я родилась не одной из них? Почему, проклятье?
— Допустим, я сбежала сюда от гостей, — неохотно призналась я. — Но я всё ещё жду объяснений. Как тебе удалось сюда проникнуть? И что ты здесь делаешь?
Незнакомец щёлкнул пальцами, спрыгивая со стола. Бесценный том по истории великой династии Драго, за который в имперской библиотеке отцу предлагали целое состояние, упал на мягкий ковёр из шкуры грисса, но незваный гость даже не обратил внимания.
— Пять лет назад в ночь дворцового переворота лорд Маркус Рише сошёл с ума и покончил с собой, — произнёс он.
— Мой отец.
— Твой отец. По официальной версии — из-за того, что, презрев запреты, отправился к подпольным татуировщикам. Хотя ему было прекрасно известно, что иметь на теле более двух рун фатально для разума.
— Я в это не верю, — твёрдо произнесла я. — Мой отец так бы не поступил.
Незваный гость кивнул:
— Я тоже не верю. Я думаю, что его убили.
Мои глаза расширились. Сердце пропустило удар. Впервые за пять лет кто-то произнёс слова, которые я так мечтала услышать.
Вот только произнёс их незнакомец, который запер меня здесь. И выпускать, похоже, не собирался.
— Как я вообще могу тебе верить? — вырвалось у меня.
Отблески пламени в высоком камине придавали его лицу зловещий вид. Не отрывая от меня взгляда, молодой незнакомец небрежно расстегнул щегольской мундир полувоенного кроя, подчёркивающий подтянутую фигуру. Отбросил назад тёмные волосы. И я с изумлением увидела…
Чёрные восьмилучевые солнца, заключённые в ромбы-глаза, на петлицах форменной рубашки. Знаки имперской разведки, которая тайно и явно ведала безопасностью всей империи. Закрытой, безжалостной и абсолютно беспощадной службы, куда принимали даже обычных людей, не сиддов. Службы, которая действовала отдельно от правящих домов, но несла угрозу каждому предателю империи, кем бы он ни был.
Вот только мой гость не был здесь официально. А это значило, что кто-то наверху очень не одобрял его действий.
И я догадывалась почему.
— Не думала, что кто-то из вас вломится в дом моего отца так бесцеремонно, — произнесла я. — Ведь он был главой имперской разведки десять лет.
Мой гость растянул губы в улыбке:
— Я не очень-то привык уважать приказы.
Мы неотрывно глядели друг на друга. И тут раздался стук в дверь.
Незнакомец мгновенно коснулся артефакта, и гул вокруг нас рассеялся. Полог тишины, окружающий кабинет, исчез, и я тут же услышала за дверью знакомый голос.
— Фаэль! Я знаю, что ты здесь! Открой немедленно!
Я знала, что у нас с Сильвейной одинаковые голоса. Но неужели мой собственный голос звучит так же противно?
По губам незнакомца из имперской разведки скользнула едва заметная улыбка.
— Удачи, — еле слышно шепнул он.
И растворился в тенях кабинета. Я открыла рот. У него на теле была руна сумрака? Серьёзно?
— Фаэль! Открывай!
Проклятье. Я с обречённым видом шагнула к двери и отперла её.
Сильвейна ворвалась в кабинет, чуть не снеся меня по дороге.
— Так и знала, что ты здесь! — выпалила она яростно, разворачиваясь. — Хочешь внимания, да? Чтобы все начали спрашивать, куда ты подевалась, и сочувствовать тебе? Ты даже сегодня хочешь мне всё испортить!
— Амелия послала тебя за мной?
— Наша дражайшая мачеха, конечно же, — фыркнула Сильвейна, небрежно пнув ногой оброненный том. — Ей, видите ли, плевать, что ты разоделась, как танцовщица в борделе, но гостям улыбаться ты обязана наравне со мной. Как же, вдруг посчастливится и тебя сбыть с рук?
Её янтарно-карие глаза, такие же, как у меня, сверкнули. У меня закружилась голова: каждый раз, когда я видела жгучую неприязнь в её глазах, части меня казалось, что я сама себя ненавижу.
Сестра шагнула ко мне. Схватила за руку, и я почувствовала, как трещит тонкая мерцающая ткань платья. Я вдруг вспомнила мимолётный взгляд, которым незнакомец скользнул по моей фигуре, задержавшись на стройной талии…
Он был здесь. Скрытый руной сумрака, он смотрел на меня прямо сейчас. И Сильвейна меня перед ним не опозорит!
Я вырвала руку.
— Оставь меня в покое!
— Я получила Ксариона, ты поняла? — выдохнула Сильвейна. — Он мой, и через месяц мы поженимся! Хватит вздыхать и вспоминать, как вы с ним играли у моря в далёком детстве. Мне это надоело!
Я молча смотрела на неё. Сцена, когда я узнала о её помолвке, всё ещё стояла перед глазами.
В то счастливое утро я долго прихорашивалась, придирчиво выбирая платье, чтобы выглядеть неотразимо. Ведь Ксар в кои-то веки позвал меня полететь вдвоём к морю на спине дракона. Только он и я — так, как мы мечтали покататься с тех пор, как были детьми.
Ксар… Ясные карие глаза и яркая улыбка, которая озаряла его лицо каждый раз, когда он меня видел. Да, он был рождён с даром, а я нет, но для него это ничего не значило. Мы с Ксаром росли вместе, наши отцы дружили, и пусть даже нас разделяли условности, я всё равно мечтала, что…
Мечтала. До того момента, как Ксар прислал записку, где скомканно извинялся и отменял прогулку. А вечером Сильвейна без стука вплыла в мою спальню и звенящим от торжества голосом объявила, что Ксарион сделал ей предложение по всем традициям дома Джавус. Так, как ему велел отец. Ведь таким даром, как у Сильвейны, не пренебрегают.
Одно время даже ходил слух, что моей сестрой заинтересовались в императорской семье. Ведь у принца Тиара до сих пор не было невесты. Но судя по тому, что слухи стихли, а Сильвейна скромно приняла предложение Ксариона, где-то моя сестра допустила ошибку.
И, как всегда, винила в этом только меня. Сестру, которая была позором дома.
Сильвейна с презрительной усмешкой обвела взглядом кабинет.
— Книги, книги, книги, — передразнила она. — Думаешь, я не знаю, что ты расспрашивала Ксара про Академию? У тебя нет дара, дурочка! Тебя никто не примет!
Я глубоко вздохнула. Что ж, она всё равно узнает рано или поздно.
— Я не собираюсь оставаться дома после твоей свадьбы, — произнесла я. — Теперь, когда я взрослая, я собираюсь служить империи, как отец. Кто-то из нас должен пойти по его стопам.
Сильвейна расхохоталась.
— Как? Наш отец был правящим лордом, а ты — пустышка! Очнись!
И главой имперской разведки. Вот только Сильвейну это никогда не интересовало.
— Во Вторую Академию берут без дара, — спокойно сказала я. — И студенты обеих академий учатся бок о бок: половина предметов общие. Наш дом больше не среди правящих, но я не собираюсь допускать, чтобы наше имя забыли.
— Во Второй Академии учатся отбросы, — отрезала Сильвейна. — Имя дома Рише ты позорить не будешь. Я его глава!
— Формально.
— Всё равно. Не будь идиоткой, Фаэль. Это Академия! Забыла, сколько студентов не доживают до выпуска? Лорд Джавус не зря до сих пор обучает Ксара сам!
— Ксар куда сильнее, чем ты думаешь.
Сильвейна фыркнула. Где-то там в зале её ждал Ксар, который разбил вдребезги все мои мечты вместе с надеждой на любовь. Горько, мучительно и очень грустно.
Но показывать это сестре я, разумеется, не собиралась.
— Я вернусь к гостям через десять минут, — произнесла я вслух. — Не вместе с тобой.
— Я всё равно скажу, что ты идёшь за мной на поводке, — повела плечами Сильвейна. — Не надейся избежать унижения.
— Я тоже тебя люблю.
Сильвейна метнула в меня ненавидящий взгляд. Вдруг отвела руку в сторону — и её фигура вспыхнула алым. Я не успела ничего понять, когда она ударила даром в письменный стол.
Раздался треск дерева, и я застыла на месте, глядя, как здоровенный кусок столешницы летит мне в лицо. Тело отреагировало само, вспомнив тренировки отца. Я выбросила вперёд кулаки, резко толкнула доску вверх — и та пролетела над головой взвизгнувшей и присевшей Сильвейны.
Тяжело дыша, я смотрела на сестру, чувствуя, как бледнеет лицо. Если бы Сильвейна тренировалась с даром хоть немного, этот стол врезался бы в меня целиком — или взорвался бы. В любом случае к гостям я бы уже не вышла.
— Что ты делаешь? — хрипло сказала я.
— Просто напоминаю, чтобы ты поторопилась.
Сильвейна вскинула голову, выпрямилась и одарила меня уничтожающей ослепительной улыбкой. Моей улыбкой.
— Кстати, — обернулась она в дверях, — скоро Амелия попросит тебя пройти за меня проверку невесты на невинность. Дом Джавус очень консервативен, а я немного… поторопилась. Но уж у тебя-то такой проблемы никогда не возникало, правда? Ты ведь не позволишь такой мелочи опозорить наш дом и наше имя, дорогая Фаэль?
Я открыла рот. И закрыла его.
Отец Ксара, правящий лорд дома Джавус, был приверженцем старых традиций, поэтому невинность невесты была обязательным условием брачного контракта. Я чуть не застонала. Проклятье, обман правящего скажется на репутации всего дома, а мы и так растеряли влияние…
— Я знала, что могу на тебя положиться, — сладко улыбнулась Сильвейна. — Жду тебя в зале. На моей помолвке.
И дверь закрылась за ней.
— Так вот она какая, сестринская любовь, — насмешливо произнёс голос моего незваного гостя совсем рядом. — Любо-дорого посмотреть.
Я крутанулась на месте, обводя взглядом комнату. Никого.
— Покажись, — дрогнувшим голосом произнесла я.
— Да пожалуйста.
Щелчок пальцев, и мой визави материализовался в двух шагах от меня.
— Всё-таки руна сумрака, — выдохнула я. — Ты умеешь передвигаться скрытно.
— А ты, оказывается, мечтаешь попасть во Вторую Академию.
Мне стоило труда не отвести взгляд. Слишком уж внимательными и оценивающими были эти карие глаза, отливающие золотом в полутьме.
— Да, — произнесла я с вызовом. — Я могла бы найти себе место. Дом Рише всегда служил империи, и мой отец…
Мой голос оборвался. Я тяжело вздохнула.
— Мой отец хотел бы, чтобы я пошла по его стопам, — сказала я тише. — Он был бы разочарован, узнав, что я сделалась… никем.
— У тебя нет особого выбора. Ты родилась без дара в семье правящего. Тебе повезло, что ты до сих пор жива.
Тут он был прав. Я закусила губу. Дочь, рождённая без дара в семье, подобной моей, — страшный и редкий позор. Если бы мать не умерла родами, умоляя сохранить мне жизнь, если бы отец не любил её…
— Я всё равно сумею стать достойной своего имени, — дрогнувшим голосом сказала я.
— Быть достойным своего имени… — По губам незнакомца скользнула улыбка. — Пожалуй, я мог бы написать трактат на эту тему. Имя — это не всегда благословение, Фаэль. Порой это камень, который тянет на дно.
— Не для меня.
— Особенно для тебя. Сидды никогда не забудут, кто ты такая, и никогда не позволят тебе продвинуться — если, конечно, за плечами у тебя не будет кого-нибудь посерьёзнее. — Мой незваный гость пожал плечами. — Впрочем, можешь заняться ботаникой. Или, к примеру, целительством. Уверен, целительница-жена с громким именем кому-нибудь наверняка подойдёт.
Он словно подначивал меня, указывая на мою беспомощность. Я сжала кулаки до хруста.
— Нет.
— Правильно. Потому что власти там нет, а тебе нужна власть. У тебя это в крови. Дом Рише был правящим домом, твой отец возглавлял имперскую разведку, твою сестру ждёт блестящее замужество, вот только ты сама…
Я не отрывала взгляд от имперских символов на его воротничке. Имперская разведка… особые агенты сами вербуют себе людей, и они не подконтрольны никому, разве что вмешаются лорды правящих домов или сам император…
Они действуют везде, явно и скрытно. И никто не смеет упрекнуть их ни в чём.
А мой отец был одним из них. Возглавлял их. И они до сих пор его помнят.
Я шагнула вперёд, глядя в насмешливые карие глаза с медовыми искрами.
— Я помогу тебе доказать, что мой отец был убит, — произнесла я. — Но взамен я хочу стать одной из вас. Я хочу сделаться стажёром имперской разведки. Сразу, во Второй Академии, не дожидаясь её окончания.
Мой гость прищурился, не улыбаясь.
— Интересно, — произнёс он. — И откуда ты знаешь, что это вообще возможно?
— От отца. Он говорил, что сидды презирают Вторую Академию очень зря. Оттуда выходят элитные агенты и дознаватели, которые способны изменить будущее империи. И порой их отбирают ещё в самом начале обучения.
Глаза моего гостя едва заметно расширились.
— Это редкость, — помолчав, сказал он. — И мало кому подходит такая судьба.
— Мне она подходит, — сказала я, изо всех сил пытаясь сохранять голос спокойным. — Я не обладаю даром, но у меня есть навыки, я быстро учусь — и я никогда не предам империю. Потому что больше у меня просто ничего нет.
Наши взгляды встретились, и во взгляде незваного гостя я вдруг увидела понимание. И на миг ощутила странное родство между нами. Словно…
…Словно ему тоже было некуда идти.
Незнакомец долго и задумчиво смотрел на меня.
— Ты вообще понимаешь, что это такое — имперская разведка? — наконец сказал он. — Что настоящий вышколенный агент ударит стилетом под лопатку даже собственную сестру во имя империи, а после этого закинет медаль в ящик стола и спокойно ляжет спать?
— Не скажу, что эта картинка совсем мне чужда после сегодняшней выходки Сильвейны, — осторожно сказала я.
Он странно улыбнулся:
— Да, я когда-то тоже так думал. Видишь ли, маленькая Фаэль, люди делятся на три категории. Те, кто ужасается этой картинке, те, кто наносит удар стилетом и навсегда ломается после этого… и мы. Так в какой категории ты хочешь быть?
Я долго молчала, глядя на него.
Это был не светский разговор. Не пустой вопрос. Это было испытание.
— Я хочу быть той, — медленно сказала я, — кто делает всё, чтобы третьей категории как можно реже приходилось убивать стилетом собственных сестёр.
— Увёртливый ответ. Лживый ответ. — Мой гость насмешливо улыбнулся. — Правильный ответ.
Я моргнула:
— Правда?
Насмешливая улыбка стала явственнее.
— Вот сейчас ты с треском лишилась всех заработанных баллов. Поздравляю. Но я всё-таки дам тебе шанс. Не спеши меня благодарить.
Я настороженно смотрела на него. Где-то вне кабинета тикали невидимые часы. Времени на разговор оставалось всё меньше.
Вспоминая упражнения отца, я дышала ровно, сохраняя лицо бесстрастным, а взгляд — невозмутимым. Что-то я всё-таки умела. Куда больше, чем Сильвейна, которой даром не были нужны часы ментальных упражнений — и которая ещё об этом пожалеет, когда старший лорд Джавус, прекрасно умеющий распознавать ложь, негромко задаст ей пару вопросов о супружеской верности как-нибудь вечером.
— Самое забавное, мой интерес уже пять лет сосредоточен на Академии, — промолвил незваный гость, словно разговаривая сам с собой. — Официально я живу и работаю там, так что взять тебя под крыло — невелика задача. Вот только захочешь ли ты иметь со мной дело, узнав, с кем связалась?
— Кем бы ты ни был, ты верен империи, — возразила я. — Это самое главное.
Короткий смешок.
— О да, — проронил незнакомец. — Пожалуй, в империи нет второго такого же… верноподданного. Вряд ли мне когда-нибудь дадут об этом забыть.
Я моргнула:
— Да кто ты такой?
Он тихо засмеялся:
— Ну нет. Сначала испытание. Так будет даже забавнее — когда ты пройдёшь сквозь огонь и воду и осознаешь, ради чьего общества так старалась.
Следующий вопрос прозвучал неожиданно холодно и чётко, и я вздрогнула:
— Ты всё ещё любишь своего несостоявшегося жениха, Фаэль Рише?
— Да, — вырвалось у меня.
— Интересно. Значит, то, что я от тебя потребую, не должно вызвать особых неудобств.
— Что именно?
Очень холодная улыбка.
— Твоё вступительное испытание. Тебе нужно расстроить свадьбу между твоей сестрой и Ксарионом Джавусом или хотя бы отложить её на длительное время. От того, как ты это сделаешь, будет зависеть, на каких условиях я тебя приму.
Мне показалось, что кабинет вокруг меня качнулся. Он что, серьёзно?
— Помолвка уже объявлена, — поражённо сказала я. — Ты представляешь, насколько сложно её разорвать? Или отложить свадьбу? Она уже через месяц!
— Ты сможешь. — Его взгляд был холодным и пронзительным. — Ты уже сейчас продумываешь способы.
— Я не буду рисковать репутацией нашего дома!
— Так не рискуй. Просто сделай так, чтобы свадьбы не было.
Я тяжело дышала, глядя на него.
— Это моя семья, — выдохнула я. — Моя сестра. Я не могу.
Лицо ночного гостя сделалось бесстрастным.
— Значит, ты мне не подходишь. Империи понадобится от тебя куда больше, чем подобная мелочь. А сейчас для тебя я — это империя.
Я открыла рот, но не нашлась что сказать. Я… неужели он серьёзно думает, что я могу расстроить свадьбу Сильвейны и Ксара?
Но в одном он был прав. Я хотела это сделать.
— Встретимся в полдень на телепортационной площадке Академии, когда справишься. — Мой незваный гость окинул меня задумчивым взглядом. — В теории у тебя месяц, но я очень советую поторопиться. Явишься завтра — я буду почти впечатлён. Через неделю у тебя не будет шансов.
— Но… кого мне искать, если ты меня не встретишь? Как тебя зовут?
— Рэй, — небрежно сказал незнакомец. — Подойдёт?
— Лорд Рэй? — уточнила я. — Это родовое имя? Твоего отца, твоей семьи?
— Это моё имя. — Сейчас его голосом можно было резать сталь. — У тебя к нему есть какие-то особые пожелания?
— Нет, — тихо сказала я. — Никаких.
— Рад слышать. И, как ни жаль мне это говорить, оденься поскромнее. — Рэй окинул насмешливым взглядом мой вечерний наряд с глубоким вырезом. — Это платье, конечно, произведёт в Академии фурор, но…
— Я поняла, — резко прервала я.
— И запомни ещё одно. Если ты встанешь на этот путь, все будут тебе лгать — и все будут тебя использовать. Куда хуже, чем я сейчас.
В его глазах что-то мелькнуло. Что-то далёкое, странное, горькое.
— Реши, готова ли ты жить с этим.
И он вновь исчез, растворившись с помощью руны сумрака. Невозможно редкой и очень дорогой. Отец говорил, для некоторых рун-татуировок требовалось разрешение самого императора…
Когда-нибудь я получу такую же. Тёмные сидды, как же мне повезло сегодня! Если бы я сегодня не застала Рэя в кабинете отца, мне бы никогда не выпал шанс…
Я вдруг нахмурилась. Я очень, очень хотела попасть во Вторую Академию. Я всю жизнь хотела служить империи, а уж разведка и вовсе была пределом моих мечтаний. И вдруг встретить в кабинете отца настоящего имперского агента, молодого и привлекательного, который по невероятно счастливому стечению обстоятельств сам живёт в Академии? Которого я, неопытная девчонка, застала врасплох, хотя у него была руна сумрака?
Слишком хорошо, чтобы быть правдой.
Впрочем, был ли у меня выбор?

Глава 1

Два часа спустя мы с мачехой и сестрой проводили последнего гостя. Двое крупных големов-охранников неподвижно стояли у двери. Последние, что остались у дома Рише. Мы были почти разорены, и двое големов вместо привычных восьми в главном холле подчёркивали это куда как ярко.
— Что ж, — прохладно произнесла Амелия, когда двери с торжественной вспышкой запирающей руны закрылись, — это был интересный вечер. Я рада, что ты помнила о приличиях и не приближалась к Ксариону, Фаэль. Я боялась, что ты будешь ему досаждать.
Я едва её слышала. Мне нужно было расстроить свадьбу сестры или хотя бы отложить её на длительный срок. Вот только как?
Мысли лихорадочно крутились в голове. Я могла броситься к Сильвейне и умолять её, но она только расхохоталась бы. Ксарион печально посмотрел бы на меня и напомнил бы о долге перед семьёй. И ни один из них не стал бы разрывать помолвку.
Нет. Уговоры не помогут.
Проще всего было бы анонимно написать старшему лорду Джавусу, что Сильвейна больше не невинна, а стало быть, условия брачного договора нарушены. Ещё я могла бы легко притвориться Сильвейной и публично испортить ей репутацию так, что дом Джавус будет вынужден от неё отвернуться. Но…
…Это урон моему дому. Урон имени моего отца, по которому я тосковала до сих пор. Да, если я стану агентом империи, я буду совершать куда более беспринципные и безжалостные поступки. Но сейчас, пока я была просто Фаэль Рише, я колебалась. Должен быть иной способ.
Стоило бы расспросить кого-нибудь о моём ночном визитёре. Но Рэй был действующим агентом имперской разведки, а это значило, что проявлять к нему открытый интерес было опасно. Даже спрашивать Ксара я бы поостереглась.
Что ж, справлюсь и так.
— Фаэль уже спит на ходу, — язвительно произнесла Сильвейна, изящной походкой направляясь к бегущей наверх лестнице с эффектом водопада. — Правда, сестрёнка? Перечитала умных книжек с горя, наверное. Всё ещё никак не можешь оправиться от удара, что я выхожу замуж и наконец-то смогу тратить своё приданое, а ты — нет? Впрочем, какое у тебя там приданое — жалкие гроши.
Она сделала театральную паузу.
— Ведь мой отец оставил всё своей настоящей дочери.
Я застыла, глядя на неё. Сильвейна ответила презрительной улыбкой.
— Нечего сказать? Я так и знала.
Будь мы обе сиддами из разных домов, такое оскорбление можно было смыть только кровью. Вместо этого я на миг задумалась, пытаясь решить, насколько жестокой я могу быть.
И поняла, что меня ничто не останавливает.
— Восемь лет назад, когда отец вдруг мной заинтересовался, — негромко произнесла я, — он будто бы стал совсем другим человеком. Раньше он захлопывал передо мной дверь кабинета, а тут я часами сидела напротив него, пока он работал, а он рассказывал мне о вещах, о которых я не имела ни малейшего понятия. Мне это казалось чудом, сном, ведь десять лет он обо мне не вспоминал, я не стоила даже того, чтобы пожелать мне спокойной ночи, так откуда такая перемена?
Я глядела Сильвейне прямо в глаза, изучая лицо, так похожее на моё собственное. Сильвейна успешно пользовалась своей внешностью. А я… я ведь тоже привлекательна, пусть даже сидды и отворачиваются от меня с презрением. И это тоже оружие.
— Я не знаю, что произошло с отцом восемь лет назад, — тихо сказала я. — Не знаю, что изменилось. Но за всё это время он ни разу не произнёс твоего имени в наших разговорах. Ни разу.
Сильвейна изменилась в лице. Усмешка, тут же выплывшая на её лицо, была кривой и фальшивой, и мы обе это знали. На миг меня кольнуло чувство вины.
Но у моей сестры впереди были десятилетия с юношей, которого я совсем недавно любила. Всё ещё любила, тёмные сидды его подери. Сильвейна отобрала его у меня, зная, что я чувствую. И вот это было куда более жестоко.
— Фаэль! — негодующе воскликнула Амелия. — Извинись сейчас же! Так обидеть сестру… у тебя совсем нет сердца?
— Наверное, нет, — тихо сказала я. — Да и кому оно нужно?
Сильвейна фыркнула:
— Я иду спать. Спокойной ночи, Амелия.
На прощание одарив меня взглядом, полным неприязни, она решительно двинулась к лестнице, искрящейся брызгами иллюзорного водопада. Я вдруг представила Сильвейну в постели рядом с Ксаром, изгибающуюся под его ласками… и у меня в груди словно что-то оборвалось.
Вторая Академия. Я хочу попасть туда, где ничто не будет напоминать мне ни о Ксаре, ни о Сильвейне. Закрыть за собой дверь — и не оглядываться назад.
Не оборачиваясь, я двинулась к лестнице вслед за сестрой, но брызги водопада на изящной движущейся лестнице, так радовавшей гостей, уже истаяли, сменившись холодной строгой сталью: теперь, когда торжества окончились, нам вновь приходилось беречь энергию артефактов. После того как Сильвейна выйдет замуж и станет полноправной леди Джавус, дом Рише как таковой и вовсе перестанет существовать, а особняк отойдёт семье Ксариона в качестве приданого. Нам же с мачехой придётся или переехать, или остаться на правах бедных родственниц: отец при всей своей необычной приязни ко мне оставил завещание прежним. Мне доставалась едва ли десятая часть того, что приходилось на долю сестры, и лишь тогда, когда я выйду замуж. Я могла подарить эти деньги или передать, но лишь с одобрения старшего лорда Джавуса, ставшего душеприказчиком отца. Тратить их я не могла.
Неважно. Если Рэй сдержит слово, я получу всё, о чём я мечтала. Жизнь, полную захватывающих интриг. Власть. Возможность стать кем-то, найти себя. Да, дар сиддов — великое сокровище, но я рождена без него, и я смогу научиться с этим жить. Меня ждёт имперская разведка — и Вторая Академия.
Вот только как туда попасть? Как выполнить задание Рэя?
Я вдруг застыла. Мои глаза вспыхнули. Я поняла, как сделать, чтобы Ксар и Сильвейна не поженились через месяц.
Достаточно одной-единственной встречи. Дело было за малым.
Сделать так, чтобы она состоялась.

Я не желала, чтобы сестра или мачеха узнали, куда я отправляюсь, поэтому, переодевшись в строгое узкое платье тёмно-красного цвета и прихватив кожаную папку, я вышла из особняка через чёрный ход. Ночь, тёплая и звёздная, была хороша, а кварталы правящих охранялись надёжнее, чем императорский дворец: големы патрулировали улицы в любое время суток. Так что я совершенно не боялась одинокой прогулки до окружённой висячими садами платформы, где ждал телепорт.
Но за первым же поворотом меня ждал сюрприз.
Ветка роскошной ланолии качнулась над моей головой, и я невольно отступила. А мгновением позже с ветки соскользнула смутно знакомая фигура, и я оказалась лицом к лицу со своим ночным гостем.
Который только что спрыгнул с дерева, как уличный мальчишка.
Рэй прислонился к стволу и с небрежным видом скрестил руки на груди.
— Вижу, ты не теряешь времени зря.
— Что ты здесь делаешь? — вырвалось у меня.
Карие глаза прищурились. Взгляд Рэя пробежался по моей фигуре.
— Одета ты явно не для злачных мест, — задумчиво произнёс он. — Значит, продавать драгоценности не собираешься. Заказывать похищение… ммм, пожалуй, тоже нет. Наряд подобран со вкусом, но явно не для соблазнения, то есть обольщение жениха сестры тоже не в твоих планах. Хм. Я заинтригован.
Я подняла бровь:
— Чем именно?
— Я поспорил сам с собой, что ты отправишься выполнять моё задание уже этой ночью. Приятно видеть, что я выиграл.
Рэй следил за мной? Но зачем, если я всё равно прибыла бы в Академию?
…Или не прибыла бы, если бы выбрала особенно рискованный план. В нижних кварталах хватает мест, где может бесследно пропасть даже девушка из правящего рода.
— Ты не просто так следил за мной, — ахнула я. — Ты беспокоился, что со мной что-то случится!
Рэй насмешливо улыбнулся:
— Уверена? Что, если я волновался за сохранность твоих драгоценностей?
— Или за безопасность дочери Маркуса Рише, — парировала я. — Мой отец возглавлял разведку. Вряд ли тебе вынесли бы благодарность, если бы я попала в беду по твоей вине.
Рэй бросил на меня странный взгляд.
— А ведь со мной ты попадёшь в беду, — негромким и опасным тоном произнёс он. — Обязательно попадёшь. Собственно, в этом и будет твоя работа — попадать в беду. Уверена, что ты к этому готова?
Я открыла рот, но Рэй приложил палец к губам и поманил меня за собой.
Вслед за ним я скользнула через завесу мерцающего голубого плюща и оказалась у ночного ручья, поблёскивающего в лунном свете. Изящная скамья у воды словно бы ожидала влюблённых. А дождалась нас. Я покосилась на Рэя. Уж кем-кем, а влюблённым его точно назвать было нельзя.
— Ты не собираешься спрашивать, как я буду выполнять твоё задание? — поинтересовалась я.
— Мне достаточно знать, куда ты направляешься, — рассеянно произнёс Рэй. — А я это знаю. В дом Джавус, не так ли? К старшему лорду Джавусу, отцу Ксариона?
Я вздрогнула.
— Да. И ты знаешь зачем?
Рэй ответил не сразу, отрешённо глядя на воду.
— Мой отец, — произнёс он задумчиво, — когда-то назначил мне похожее испытание. Я должен был расстроить отношения брата с неподходящей девушкой, чтобы, не дай тёмные сидды, не дошло до свадьбы.
— И?
Рэй неожиданно рассмеялся:
— Это же был мой брат. Я даже не колебался: я тут же отправился к нему и рассказал о коварных планах отца.
Его губы по-прежнему улыбались, но в глазах было что-то затаённое и горькое.
Он подал мне руку, и я осторожно уселась на скамейку рядом с ним.
— Но от меня ты ожидаешь совершенно иного, — произнесла я. — Тогда зачем ты мне об этом рассказываешь?
Рэй повернул голову. Протянул руку — и скользнул пальцами по моей скуле.
— Я напоминаю тебе, чего ты лишаешься, переходя в разведку, — негромко сказал он, и что-то странное мелькнуло в его глазах. — Любви. Доверия. Тебе больше не к кому будет прийти со своими бедами и горестями, уткнуться в грудь, рассмеяться и заплакать. Не с кем поделиться, кроме как в рапорте. И даже напиться ты не сможешь: агенту нужна свежая голова.
Я пристально смотрела на него.
— И как же ты сам с этим справляешься? — негромко спросила я.
Рэй тихо засмеялся:
— Привожу домой красивых девушек, раздеваю, связываю и делаю с ними всё, что мне подсказывает моя извращённая фантазия. Веришь?
— Нет.
— Правильно делаешь. После этих красоток всегда остаётся беспорядок, а я терпеть не могу уборку.
Ручей журчал у наших ног, и лицо Рэя было близко-близко.
А потом он вскинул голову, глядя на небо.
— Я провожу ночи в полёте, — отрешённо сказал он. — Улетаю на драконе высоко в небо, где нет ничего, кроме ветра и звёзд. И тогда всё перестаёт иметь значение.
— И ночные полёты помогают тебе оставаться собой? Безжалостным агентом без семьи и друзей, у которого нет ничего, кроме службы империи?
— Да.
Я глядела на Рэя, вбирая взглядом его лицо. Так близко, что я ясно видела и тёмно-ореховую прядь, небрежно лежащую за ухом, и золотые искры в карих глазах.
Над головой, заложив крутой вираж, пронёсся дракон с иссиня-чёрной чешуёй. С тех пор как погиб отец, я летала считаные разы. Лишь сидды могли управлять драконами, используя ментальную силу дара. Ксар обещал мне полёт на драконе к морю…
Нет. Не думать о Ксаре. Не сейчас.
— А у меня нет ничего подобного, — проговорила я. — Мой отец был моей опорой. Я доверяла ему во всём, и у меня не было никого ближе. И у него. Когда я его потеряла, мне показалось, что я потеряла всё.
Рэй повернул голову ко мне.
— У тебя всё ещё есть ты, — негромко сказал он. — Поверь, это немало. Но у тебя нет источника, в котором ты могла бы черпать силы, а он тебе понадобится.
Я мгновенно подумала о Ксаре и почувствовала, как вспыхивают щёки. Ведь мы гуляли у этого ручья совсем недавно, и наши пальцы почти соприкасались, когда мы смеялись, передавая друг другу острый бонарито с тягучим сыром. Мы вместе грелись у уличных артефактов и открытых каминов, когда столица лежала под снегом. Летали на драконе над осенними садами так низко, что падающий лист аркении застрял в моих волосах. Пусть Ксар и женится на Сильвейне, эти воспоминания всегда будут со мной. И с ним… с ним они будут тоже. Я это знала.
— Любовь, — произнесла я, глядя на воду. — Это самая важная опора, которая только может быть. Самый главный источник сил. Даже если тебя не любят в ответ.
Зрачки Рэя расширились, словно у дракона, почуявшего добычу. Я никогда не видела в глазах других сиддов золотого оттенка такой чистоты. Искры в его глазах завораживали. Кем он был? И как получилось, что я, знающая все правящие дома и каждый род с сильным даром, не знала его имени?
— Любовь, — непонятным тоном произнёс Рэй. — Великая и истинная любовь, о которой так грезят юные девушки. На этом порой ловят даже лучших агентов, знаешь? Соблазняют, приручают, привязывают к себе — и заставляют выбирать между собой и долгом империи.
Его губы изогнулись в задумчивой улыбке:
— Вот только что произойдёт, если будущий агент сразу влюбится без памяти в кого-то из имперской разведки? Тогда, если подумать, предательство исключено.
Наши взгляды встретились. Не понять намёк в его словах было невозможно.
— Вряд ли это случится, если я буду настороже, — серьёзно произнесла я.
— Конечно, — так же серьёзно сказал Рэй, поднимаясь. — Ведь ты тут же заподозришь неладное, правда?
Он протянул мне руку, помогая встать, и мы вдруг оказались так близко, что я чувствовала его тепло сквозь ткань платья. Перед глазами оказались загорелые ключицы в вырезе рубашки, и я вдохнула запах нагретой чешуи и раскалённого песка, словно коснувшись далёкого и головокружительного приключения, вот-вот готового начаться.
— У тебя есть все шансы добиться своего, — прошептал мне на ухо Рэй. — Но тебе предстоит сделать выбор, который куда важнее выполненного задания. Чего ты хочешь — идти за тем, кого ты любишь, надеясь, что он не отдёрнет руку, или решать самой за себя?
Он взглянул мне в глаза:
— Выбирай. Потому что получить и то, и другое у тебя не выйдет.
Я открыла рот, чтобы ответить ему. Но Рэй уже растворился в тенях сада.

Глава 2

Десять минут спустя я с прямой спиной появилась у особняка дома Джавус и коротко назвала себя удивлённой охране. Впрочем, мне не стоило тревожиться: Рейнард как раз обходил посты.
— Фаэль, — с улыбкой, не вполне доходящей до глаз, произнёс он. — Какой… поздний визит. Боюсь, Ксар не сможет…
— Я здесь, чтобы увидеть лорда Джавуса, — прервала я. — Немедленно. И приватно.
Выражение лица Рейнарда мгновенно изменилось, и он обежал мой наряд цепким взглядом, точно сейчас увидев, что на мне закрытое платье, а не соблазнительный вечерний наряд, а в руке вместо дамской сумочки — строгая папка из зачарованной кожи, на которой выгравирована скромная руна долголетия. Увы, действовала она лишь на предметы.
— Я вас проведу, леди Рише, — поклонился он.
Меня не называли леди Рише… почти никогда. Я моргнула, с усилием скрывая растерянную улыбку, — и тут же выпрямилась. Слова Рэя звенели в ушах:
«Чего ты хочешь — идти за тем, кого ты любишь, надеясь, что он не отдёрнет руку, или решать самой за себя?»
Время решать за себя настало.
После короткой прогулки через зимний сад меня провели к знакомому с детства локальному телепорту. Мгновение, и дымка рассеялась: мы стояли под хрустальным куполом башни. Двери распахнулись…
…И я оказалась в огромном зале, служащем правящему лорду кабинетом.
Один-единственный стол. Роскошное кресло, похожее на трон. И матово-серые стены из редкого сплава, служащего отличной бронёй. Этот зал мог бы выдержать даже атаку дракона. Впрочем, правящий сидд, способный усмирить дракона одним ментальным призывом, мало нуждался в подобной защите. Всего лишь очередная дань традиции: настоящая власть должна внушать почтение и страх. А огромный зал, где каждый визитёр чувствовал себя беспомощным просителем, куда как сильно давил на умы.
Даже на мой, хотя я бывала в этом кабинете не раз.
В таких залах не пахнет дорогой кожей и редкими ароматами вин. Правящие лорды расслабляются в другом месте.
Здесь решаются судьбы.
Лорд Джавус сидел в своём кресле-троне. Я редко видела его без маски, и всякий раз моё сердце пропускало удар. Пять шрамов от драконьих когтей — ночь переворота, когда он закрыл собой будущего императора Сарффа. Пять лет назад, когда великой династии Драго пришёл конец.
Драконы. Легендарные древние тёмные сидды были драконами, и правители династии Драго вели свой род от них. Великие правители. Жестокие правители. Но империя процветала под их владычеством, а подданные терпели гнёт…
…Пока император Дрэйг не возжелал бессмертия.
Источенный болезнью император обратился к чернокнижнику, который обещал ему руну бессмертия. Невозможную татуировку, которая не существовала и не могла существовать. Конечно же, ему это и не удалось. Всё, что получил император, — страшные жертвы и разрушения, когда уничтожены были целые кварталы столицы, а сидды с редким и уникальным даром каждый день погибали в экспериментах.
А император всё жаждал большего. И тогда в его окружении нашёлся предатель. Младший сын императора Дрэйга помог убить своего отца и старшего брата.
Может быть, тот юноша и спас империю. Вот только после этого он навсегда сделался парией.
Его не стали убивать, конечно же. Он сделался живым символом верности империи, предав ради неё собственную семью. Я не знала точно, что с ним сталось потом: считалось дурным тоном заводить разговор о великой династии. В любом случае император Дрэйг и его старший сын были надёжно упокоены, а император Сарфф взошёл на трон и осыпал дом Джавус почестями.
Вот только мой отец тоже был во дворце в ночь переворота. И я до сих пор не знала, что свело его с ума и погубило.
Лорд Джавус не встал мне навстречу. Впрочем, я подозревала, что он не поднимется и перед собственной женой.
— Фаэль, — произнёс он, устремив на меня тяжёлый взгляд. — Садись.
Я только хотела спросить куда, как рядом со мной словно по волшебству оказался стул — без подлокотников и со строгой прямой спинкой. Рейнард, подавший мне стул, поклонился и по лёгкому кивку лорда Джавуса вышел. Мгновение, и нас с лордом окутал знакомый полог тишины.
Повинуясь короткому жесту, я села. Как я и подозревала, стул оказался жёстким и неудобным.
— Интересно, если бы вашим гостем был сам император, вы предложили бы ему такую же мебель? — вдруг вырвалось у меня.
Лорд Джавус издал короткий смешок.
— Когда я был тяжело ранен в бедро и чуть не потерял ногу, покойный император Дрэйг потребовал меня к себе с докладом на следующий же день. Мне пришлось стоять перед ним полтора часа кряду, выслушивая его вопросы.
— И… он не понимал, что вам больно?
— Сидды из великой династии прекрасно чувствовали боль и питались ей. Драконья кровь. — Лорд Джавус отрешённо улыбнулся. — Хищники.
Он выпрямился.
— Итак, ты здесь чтобы просить меня отменить свадьбу моего сына.
Разумеется, он догадался. Я бестрепетно встретила его взгляд:
— Да.
Понимающая усмешка.
— Твоя сестра. Очаровательная девица с редким даром и без капли мозгов в голове. Жаль будет, если придётся её сломать, но, если она продолжит раздавать авансы своим поклонникам и после свадьбы, другого выхода у меня не останется. Можешь ей это передать.
Я изо всех сил постаралась не измениться в лице.
— Передам.
— Её дети родятся от моего сына и только от него. Ей стоит это уяснить. — Лорд Джавус наклонился вперёд. — А тебе, Фаэль, давно стоило понять, что на место жены лорда ты рассчитывать не можешь. Хотя в роли любовницы… — Ещё одна едва заметная усмешка. — Право, будь я на месте Ксариона, серьёзно подумал бы о том, чтобы заполучить двух сестёр вместо одной. Если ты не будешь рожать ему бастардов без дара, разумеется.
— Вообще-то мои дети родятся сиддами, — кротко сказала я.
— Неизвестно. Ты — редчайший случай, Фаэль.
Единственные близнецы, один из которых забрал дар другого в утробе матери, родились в императорском роду триста лет назад. Я и впрямь была уникальна.
Вот только эта уникальность совершенно меня не радовала.
— Но это возможно, — тихо сказала я.
— Даже если и так, сама ты лишена дара. И в этом вся проблема.
Лорд Джавус скрестил пальцы под подбородком:
— Впрочем, ты набралась смелости, чтобы прийти ко мне, а это значит, что я по меньшей мере тебя выслушаю. Говори.
Вместо ответа я с лёгким щелчком расстегнула папку и достала один-единственный лист.
Мою копию завещания.
— Как душеприказчик моего отца вы управляете тем, что осталось от земель, владений и состояния дома Рише, — произнесла я. — И вы знаете, чем владеет наша семья.
— Тем, что Маркус не успел промотать за последние три года своей жизни, — кивнул лорд Джавус. — Ранее он никогда не был склонен к мотовству. Странная перемена. Жаль, мы никогда не узнаем, на что именно ушли эти деньги.
— Мне в приданое достаётся примерно десятая часть наших владений, — негромко сказала я. — Не так много, если сравнить с приданым Сильвейны. Но это средства, от которых не отказался бы ни один правящий дом.
Холодная улыбка.
— Включая мой. И что же ты мне предлагаешь? Себя в невесты моему сыну?
Я сделала глубокий вдох. Я должна казаться нервничающей, растерянной, влюблённой. Потому что моих истинных мотивов лорд Джавус знать не должен.
— У меня другое предложение. — Я сглотнула. — Я хотела бы передать своё приданое дому Джавус. Целиком.
Брови лорда Джавуса взлетели:
— Это… неожиданно, — произнёс он. — И чем же я обязан такой бескорыстной щедрости?
— Взамен, — тихо сказала я, — я прошу лишь одного. Отсрочьте свадьбу моей сестры и вашего сына на полгода — и объявите об этом завтра же. Дайте мне время.
Лорд Джавус долго потрясённо смотрел на меня. А затем начал смеяться:
— Я думал, Маркус был рисковым игроком, но ты! Ты меня удивила, Фаэль. Так хочешь разлучить моего сына с Сильвейной? Надеешься, что он всё-таки выберет тебя, и ставишь всё на одну карту?
О да. Вот только ставила я не на его сына, а на своё будущее в имперской разведке.
Лорд Джавус неожиданно посмотрел на мои руки.
— Чистые, — промолвил он. — И остальная кожа тоже. Тебе ещё не делали первую татуировку, конечно. Рано.
Я покачала головой.
— Твоя сестра выберет руну обаяния, конечно же, — с лёгким презрением произнёс лорд Джавус. — И, боюсь, мой сын позволит ей, забыв, чем придётся заплатить.
Я перевела взгляд на кисти его рук в тонких перчатках.
— А вы выбрали руну власти. То есть… лидера. Правителя.
— Как и твой отец. Знала бы, как он ненавидел эту татуировку. — Губы лорда Джавуса изогнулись в улыбке. — Он клялся, что её выбирают только глупцы, не верящие в свои силы. Послушать его, так её выбирал вовсе даже не он сам. Впрочем, он и впрямь изменился в последние годы. Хотел бы я знать, что так на него повлияло…
Он оборвал себя, уставившись в никуда. В молчании текли секунды. Я замерла, глядя на завещание и чувствуя на себе изучающий взгляд правящего лорда. О чём он думал сейчас?
Наконец лорд Джавус откинулся в кресле, и я поняла, что он принял решение.
Я подняла взгляд — и он медленно улыбнулся мне.
— Ты предложила хороший приз, Фаэль. Я беру его.
Я перевела дыхание, испытывая такое облегчение, словно всё это время я стояла, балансируя на шатком мостике, а теперь наконец шагнула на твёрдую землю.
— Спасибо, — прошептала я.
— Полгода — достаточный срок, чтобы проверить невесту, — задумчиво произнёс лорд Джавус. — Да и Ксариону стоит решить, кем он хочет быть. Я медлил, не отправляя его в Академию, надеясь сблизиться с ним… и, пожалуй, зря. Я так и не смог поставить сына выше дел империи.
— Вы этого не умеете, — тихо сказала я.
Невесёлая улыбка тронула его губы:
— А кто из правящих умеет? Твой отец вот тоже не очень-то умел, хотя в последние годы исправился. По крайней мере, Ксарион не предаст меня, как Дрэйга предал собственный сын. Император обожал младшего принца, назвал его своим именем… но получил то, что получил.
Я вздрогнула, вспоминая страх, охвативший столицу в последние месяцы правления императора Дрэйга. Его требования и указы, всё более безумные, лихорадочное желание обрести секрет бессмертия, сидды, один за другим погибающие в чудовищных экспериментах. И каждый лорд, кем бы он ни был, боялся, что станет следующим.
— Когда-то, давным-давно, его семья казалась мне идеальной, — задумчиво произнёс отец Ксара. — Дрэйг женился по любви, старший сын был его правой рукой, да и сами братья были неразлучны. А потом Ранаэль не удержалась на драконе… она была умелой наездницей, но летать в ураганный ветер над штормовым морем? Будь она жива, возможно, она остановила бы его безумие, но, признаться, я в этом не уверен. Со дня её гибели Дрэйг так никогда не стал прежним, и это вылилось в катастрофу. Шарлатан-чернокнижник, изуродованные тела… и предательство собственного сына.
— Возможно, у младшего принца просто не было другого выбора, — проронила я.
— Да? А ты предала бы родного отца? Даже окажись Маркус хладнокровным предателем империи, ты смогла бы это сделать? Забыть, как он тебя любил, как брал на руки, как вы смеялись вместе?
Я отвела взгляд. Я не знала.
— Наверное, нет, — прошептала я. — И… и Ксара я тоже не смогла бы предать.
— Ты любишь его, — проронил лорд Джавус. — Любишь Ксариона ещё с тех пор, когда вы оба были детьми.
Наши взгляды вновь встретились.
— Да.
— Хотел бы я, чтобы умная и привлекательная девушка вроде тебя любила меня так, как ты любишь моего сына, — задумчиво произнёс лорд Джавус. — Но любовь не длится долго — и уж точно не среди правящих. Жаль, что ты этого так и не поняла.
Я молчала, сжав губы плотнее. Нет, я не заплачу.
Лорд Джавус протянул руку, взяв зачарованное перо. Достал лист бумаги, испещрённый рунами, подтверждающими принадлежность к правящему дому, — и быстро, сжато набросал формулировки. Повторил их на втором листе.
— Наших подписей достаточно, — коротко сказал он, передавая оба листа мне вместе с обычным пером. — Прочитай и проверь.
Я пробежалась по коротким строкам. Передаточная надпись. Дата свадьбы — через полгода, как я и просила. И подтверждение, что публичное объявление о переносе даты состоится утром.
— Не говорите Ксару, пожалуйста, — попросила я. — Я… знаю, что это не очень-то честно с моей стороны, но я не хочу, чтобы он узнал, что в этом замешана я.
Лорд Джавус усмехнулся:
— Ты всё равно не выдержишь и скажешь ему сама. И окажешься у него в постели ещё до исхода этого месяца. Вот только это тебе не поможет.
Он забрал у меня лист. И кивнул, давая понять, что аудиенция окончена.

Глава 3

Путь назад вновь пролегал через зимний сад. Я невольно залюбовалась дождём из сияющих спор, окутывающих жёсткие стебли. Розовые побеги, вечно весенние и хрупкие… и тропические пальмы.
Мне так нравилось бывать здесь с Ксаром. Забраться с ногами на диванчик в укромной нише, прихватив тарелку с лакомствами, и говорить обо всём. Неужели я сюда больше не вернусь?
— Фаэль?
Я обернулась.
— Ксар, — растерянно произнесла я.
Он стоял под пальмой в сумерках, и я не видела его лица. В отличие от меня, Ксар так и не переоделся после того, как вернулся с приёма, И хотя дорогой тёмный костюм безупречно ему шёл, я вдруг ясно ощутила, что он несчастлив. Так чётко, словно у меня под лопаткой горела руна-татуировка, многократно усиливающая эмпатию.
…А я ведь могу выбрать эту руну, когда окончу Вторую Академию. Вот только платой, увы, будет слабая внимательность и плохая память. А для агента это фатально.
— За каждую руну на теле приходится платить, — негромко сказала я. — Но ведь и за каждый выбор в жизни тоже приходится платить, да? Я так и не поздравила тебя с помолвкой.
Ксар шагнул вперёд. Невесело улыбнулся:
— А есть с чем поздравлять?
Мы долго смотрели на друга. Ксар выглядел прежним: задумчивый взгляд, чётко обрисованные мускулы под рубашкой, мягкая линия губ, которые я столько раз мечтала поцеловать. Вот только на его лицо уже легла незримая печать отчуждения, которую я поставила сама. Жених моей сестры.
Он был сиддом, как и его отец, но куда менее безжалостным и жёстким. Возможно, Сильвейна была права и он действительно не выжил бы в Академии.
— Что ты здесь делаешь?
— Просто… привезла кое-какие документы твоему отцу, — запнувшись, сказала я, махнув папкой из зачарованной кожи. — Как ты?
Ещё одна усталая улыбка.
— Не очень-то.
— Я знаю, что вы с Сильвейной не очень-то близки, — произнесла я. — Но ведь у вас впереди вся жизнь, правда?
Ксар покачал головой, вновь шагая ко мне. Его глаза вдруг сделались отчаянными, словно он боялся, что я исчезну.
— Фаэль… — Он запнулся. — Я никогда не говорил, что ты… дорога мне. Очень.
Я заморгала. Вот уж самое время для такого признания.
— Что? — только и вырвалось у меня.
— Я должен стать правящим лордом, как и мой отец, — произнёс Ксар. — Помнишь, сколько раз мы говорили об этом? Что мы не дотягиваем до наших отцов, но сделаем всё, чтобы они нами гордились? Что я из кожи вон буду лезть, лишь бы не разочаровать его?
Он развёл руками:
— Так вот, я не могу. Не могу его разочаровать. Но… это не значит, что мы с Сильвейной будем общаться сверх необходимого. Или делить постель после рождения наследников.
Я лишь пожала плечами. Среди семей лордов такое встречалось сплошь и рядом. Выгодный союз для рождения сильных детей — и только. Но я до последнего наивно надеялась, что Ксар и я… что мы избежим такой судьбы.
— Глупость, правда? — тихо спросила я. — То, что мне до сих пор хочется, чтобы было иначе?
Ксар медленно покачал головой, не отрывая от меня взгляда.
— Нет, — так же тихо сказал он. — Не глупость.
Он как-то незаметно оказался совсем рядом. Его рука нашла мою, и я ощутила исходящее от него тепло. Наши лица были близко-близко, как были лишь раз в жизни, когда мы играли в догонялки на морском берегу, мокрые с головы до ног, а потом Ксар споткнулся, полетел на песок, а я наклонилась, протягивая ему руку…
…И когда он рывком встал, почти коснувшись моей щеки губами, он вдруг отвернулся — и до вечера между нами царила неловкость.
Но теперь Ксар не отворачивался.
— Не представляю, как бы я жил, если бы не встретил тебя, — проговорил он с тоской, проводя ладонью по моей щеке. — Как мне было бы одиноко.
Я застыла. Я так хотела услышать от него эти слова… так долго…
— Ксар, я…
— Всего один раз, Фаэль, — прошептал он.
И поцеловал меня.
Я беззвучно ахнула, застывая, и сама не поняла, как ответила, раскрыла губы, позволив Ксару углубить поцелуй. Ночь вокруг нас вдруг сделалась иллюзорной, нереальной, словно мы не стояли в особняке, а парили на платформе среди легендарных императорских садов. Целоваться с Ксаром оказалось так сладко, что у меня закружилась голова. Горячий рот, пьющий моё дыхание, такие мягкие, упругие и податливые губы…
Алая вспышка на мгновение охватила тело Ксара, такая частая для сиддов, не контролирующих эмоции и дар. Он оторвался от моих губ, тяжело дыша.
— Я солгал, — прошептал он. — Я не хочу, чтобы это случилось лишь раз.
— Ты женишься.
— Только через месяц. И это неважно, Фаэль. Я же сказал тебе: это лишь формальный брак ради наследников. Мы можем быть вместе, ты и я. Сидды тебя не примут, но я дам тебе дом, средства — всё, что ты захочешь, если ты останешься со мной. Я дам тебе всё.
В значении его взгляда невозможно было усомниться.
— Ты блистала в своём наряде сегодня вечером, — хрипло произнёс он. — И продолжишь блистать, если станешь моей. Ты не представляешь, как я этого хочу.
— Ксар…
Его взгляд блуждал по моей фигуре, глаза были затуманены желанием.
— Пойдём наверх вместе со мной, — прошептал он. — А утром я найду тебе апартаменты там, где захочешь. И тебе не нужно будет волноваться ни о чём.
Я отступила на шаг.
— Дай я проверю, правильно ли я тебя поняла, — медленно сказала я. — Ты хочешь, чтобы я стала твоей любовницей, но всё равно женишься на моей сестре?
Слова лорда Джавуса зазвенели у меня в ушах:
«Право, будь я на месте Ксара, серьёзно подумал бы о том, чтобы заполучить двух сестёр вместо одной».
Я почувствовала во рту терпкую горечь. Ну конечно же.
Ксар еле слышно вздохнул.
— Тебе правда так хочется это называть? Фаэль… ты же знаешь, что так поступают очень многие. И знаешь, что я не могу жениться на тебе. Мы правящий род, мы не можем выказывать слабость, иначе нас сожрут. Отец и так говорит, что я проявляю недостаточно… жёсткости… к тем, кто это заслужил.
Я молчала.
Разве Ксар был неправ? Если он рискнёт и женится на девушке без дара, что будет с домом Джавус? Они потеряют и позиции, и влияние, и даже расположение императора Сарффа. А это, как известно, фатально. Императорский двор не прощает неудачников. Если другой правящий дом захочет уничтожить дом Джавус, дорога перед ними будет открыта. А если я стану любовницей Ксара, я многое получу. Я буду с ним ночами, буду выслушивать его и медленно, исподволь влиять на его решения, начну помогать ему в делах и со временем сделаюсь его правой рукой. У меня появится влияние. А когда Ксар станет главой своего дома…
Несколько секунд я смотрела на Ксара, оценивая эту мысль. Не как влюблённая девушка, а как агент, оценивающий риски и выгоды будущей операции. Возможности, которые может дать покровитель вроде Ксариона Джавуса, сложно просто взять и выбросить на ветер, зная, что альтернативой будет одинокая жизнь бедной родственницы, а собственное приданое я только что потеряла. Рэй бы меня понял.
На мгновение я представила себе это будущее.
И вздрогнула, разом поняв, что оно значило.
Я — его любовница, Сильвейна — его жена. И я буду знать об этом каждый день и помнить каждую ночь.
…И никогда с этим не смирюсь.
Я любила его. Я беспомощно улыбнулась, глядя ему в глаза. И мне плевать было на любые выгоды: я просто хотела, чтобы он был со мной. Не с Сильвейной — со мной.
Но некоторые вещи просто невозможны.
На меня вдруг сошло ледяное спокойствие. Но даже оно не могло заглушить боль настолько острую, словно в эту минуту я…
…Прощалась с детством. Со своей первой любовью.
Со своей единственной любовью, может быть.
Несколько мгновений мы с Ксаром смотрели друг другу в глаза.
И одновременно невесело улыбнулись.
— Я не хочу тебя терять, Фаэль, — тихо сказал Ксар.
— Я знаю.
— Но ты не останешься со мной, — утвердительно сказал он.
— В роли любовницы? Нет.
— Фаэль… — Ксар покачал головой. — Я не хотел тебя оскорбить. Я просто не могу предложить тебе большего. Не имею права.
Я сглотнула.
— Это я тоже знаю, — глухо сказала я. — Поэтому я сжигаю мосты сейчас. Я отказываюсь ждать и надеяться, поэтому я сразу говорю тебе: нет. Между мной и тобой ничего не может быть.
— Всё ещё может измениться.
Я вскинула руку:
— Нет. Не думай, не надейся, не рискуй, не пытайся что-то менять. Не выйдет. Просто… всё закончилось.
— Не успев начаться.
— Да.
Было чудовищно больно, но именно так я хотела поступить. Сохранить свою любовь, свою мечту, своё светлое воспоминание, уйти и запереть своё сердце. Не ждать, когда надежда мало-помалу сменится отчаянием и злостью, а нежность, объединявшую нас, смоет ядовитой горечью.
— Ксар, это действительно навсегда, — произнесла я, глядя ему в глаза.
— Я знаю, — произнёс Ксар негромко. — Потому что жить надеждой тебе было бы слишком больно. И мне тоже.
Он и впрямь очень хорошо меня понимал.
— Именно так, — прошептала я.
Мы могли бы стать такой потрясающей парой. Я грустно улыбнулась. Ксар… он мог стать кем угодно. Я помогла бы ему в этом, а он бы поддержал меня. И наши дети…
Нет. Довольно. Я закрываю эту дверь навсегда. Потому что позволить себе надеяться, а потом потерять его снова — этого я уже не выдержу.
— Хватит, — вырвалось у меня. — Ксар… я больше не могу. Прощай.
Не глядя на него, я быстро двинулась прочь.
Я почти уже дошла до выхода, как услышала его голос.
— Фаэль… помнишь тот день, когда мы хотели полететь к морю на драконе?
Я обернулась:
— День твоей помолвки. Я помню.
— У отца вдруг отказало сердце, — совсем тихо произнёс Ксар. — Если бы целители не жили в доме, если бы артефакт на замену не привезли тут же… отца бы не стало.
— Мне очень жаль, — глухо сказала я.
Ксар кивнул:
— И когда отец пришёл в себя… он велел мне жениться как можно скорее. Ведь я его единственный сын.
— И ты не смог противиться его воле, — произнесла я.
— Не смог. А ты бы смогла?
Я отвела взгляд. Если бы отец умирал в своём уме и на смертном одре приказал бы мне выйти замуж за кого угодно, хоть за лорда Джавуса, я бы не смогла ему отказать.
Мы долго-долго глядели друг другу в глаза.
Потом я молча вышла.

Глава 4

Когда серое марево телепорта разошлось перед моими глазами, я замерла от восхищения.
Среди молодых сиддов ходила байка, что когда-то в Академию можно было прибыть только на драконе. Подчини огромного дикого зверя своим даром, одной лишь ментальной силой, — и ты уже выдержал вступительное испытание. Теперь я видела наяву, откуда взялась эта легенда.
Академия и была драконом. Огромным, грозово-рубиновым, поднимающимся в прыжке с расправленными крыльями. Каждая чешуйка, высеченная в камне, сверкала, и я узнала плетение защитных рун, набранное убористой росписью. Каждая руна была размером с ладонь, не больше, но каждая чешуйка была по меньшей мере с меня ростом. На спине здания-дракона можно было разместить целое селение. На голове — особняк.
А сверху… в небе парили разноцветные драконы Академии. Её символы.
Дар сиддов передаётся не только по наследству. Каждый раз, когда погибает или умирает от старости дракон, его душа возрождается в человеческом теле. И новорождённый наследует дар сиддов, в какой бы семье он ни родился.
Драконы священны. Драконы могущественны. Драконы непобедимы. Лишь сильный ментальный дар может удержать их в узде. И никто не поднимет на них руку, ведь это значит оскорбить воплощённый дар сиддов. Именно поэтому правящие дома так долго медлили с переворотом. Кровь древней династии Драго, кровь драконов, была неприкосновенна.
Говорят, драконам ведомо бессмертие. Увы, ни люди, ни сидды его не получили.
Слева и справа от дракона-Академии поднимались к небу два здания, выложенные мозаикой. На левом сверкал силуэт золотой драконицы, потягивающейся навстречу утру, а на правом засыпала лунно-серебряная драконица со сложенными крыльями.
Дома, где жили студенты Академии. Мой дом.
А вокруг простиралась восьмиугольная телепортационная площадка, предназначенная для будущих студентов Академии. Восемь чёрно-алых големов стояли по углам, готовые испепелить любого незваного визитёра. Сколько поколений студентов они уже видели? Точно не одно и не десять.
Несколько лет назад в этих стенах учились сыновья безумного императора Дрэйга. Младший принц, тут же взбунтовавшись, заработал одно из самых унизительных наказаний в Академии: его заставили стоять у позорной стены от рассвета до заката. Увильнуть было невозможно, но юноша, собрав силы, призвал пролетающего над собой дракона — и улетел прочь, наотрез отказавшись возвращаться.
Я так и не узнала, успел ли принц-предатель окончить Академию. Да и сумел ли — после гибели отца и брата, которых он же и обрёк на смерть, среди всеобщего презрения, травли и насмешек? И смогу ли я сама выжить здесь? Рождённая в семье правящего, без дара? Дети лордов будут меня презирать, а среди остальных я никогда не сделаюсь своей. Справлюсь ли я? Хватит ли мне сил?
По крайней мере, я вовремя сбежала из дома — и не увижу лицо Сильвейны, когда она узнает об отложенной свадьбе. Она наверняка по привычке будет винить меня.
Вот только в этот раз я действительно виновата.
С площадки открывался головокружительный вид, и мне ужасно хотелось обойти её, постоять у всех восьми сторон. Но близился полдень, время встречи, и стоило подойти к выходу, чтобы Рэй меня сразу заметил. Поэтому я шагнула вперёд, к широкой прямой лестнице, торжественно спускающейся прямо к главному входу Академии.
И вздрогнула, глядя вниз: под огромным рубиновым драконом простиралась чёрная, как безлунная ночь, тень из безупречно гладкого мрамора.
Тень, уходящая вниз, в подземелья, ниже, ниже, ещё ниже…
Отражение Академии.
Вторая Академия.
Место для тех, кому суждено прожить всю жизнь в тени. И для тех, кто понимает, что именно в тени творится история.
Меня вдруг толкнули в спину. С удивлением обернувшись, я увидела, как другие гости спешно расступаются: спиральная дымка, зависшая над кругом телепорта, полыхала алым. Кто-то очень важный направлялся в Академию: телепорт такого цвета появлялся лишь при срочной телепортации из дворца или из домов правящих.
В следующее мгновение дымка рассеялась, по площадке пронёсся вздох, и я запоздало поняла, кто только что вышел из телепорта.
В Академии учатся все сидды.
Даже дети императоров.
Надменное белое лицо. Белые волосы. Чёрный мундир и чёрные же перчатки. Это всё, что мне удалось запечатлеть в памяти, когда я видела наследного принца Тиара в первый раз — на похоронах моего отца.
Он был красив — особенной змеиной красотой. Сильвейна, я помню, влюбилась в него с первого взгляда, но у меня мурашки от него шли по коже. Я могла представить его с плёткой, но уж точно не с букетом цветов.
Четверо императорских големов белого металла выстроились вокруг принца, чеканя шаг. Принц отдал короткую команду, и процессия двинулась вперёд.
Насколько я помнила, студентам было запрещено держать големов в Академии. Но появиться с помпой и блеском принцу Тиару это не помешало. В конце концов, он был сыном правящего императора Сарффа. Наверняка принцы павшей великой династии Драго появлялись в Академии таким же образом.
— Боже, он так хорош, — прошептала белокурая девушка своей подруге. — Я слышала, он будет искать себе невесту в Академии… и не только невесту. Думаешь, ему нравятся блондинки?
Я отчаянно надеялась, что уж я ему точно не понравлюсь. Потому что у девушек, привлёкших взор принца, выбора уже не было. Никакого.
Принц едва бросил взгляд на нас и направился к лестнице. Идущие вверх студенты расступались, пропуская его. Один замешкался, и выступивший вперёд голем чуть не снёс неудачливого студента, отпихнув его к перилам.
Принц уже дошёл до подножия, как одновременно случились два события. Гонг над телепортационной площадкой начал бить полдень. А один из прохожих, идущих навстречу принцу, не стал обходить принца по дуге, а просто пошёл мимо. Я замерла, ожидая очередного беспощадного удара, но императорские големы расступились, пропуская его.
В следующее мгновение принц Тиар сам грубо толкнул незнакомца в плечо, чуть не швырнув того на мраморные плиты. Студент рядом со мной охнул.
— В Академии такие штучки не приветствуются, — хмыкнул круглолицый паренёк. — Если он продолжит в том же духе, ему грозит взыскание. А то и позорная стена. Было бы любопытно посмотреть, а?
Я застыла. Я не могла рассмотреть незнакомца за плотным заслоном студентов, но что-то в нём было поразительно знакомое.
Мигом позже его пальцы вспыхнули алым. Он сделал резкий жест ладонью — и принц Тиар отлетел в сторону шагов на десять, едва удержавшись на ногах.
А самым удивительным было то, что четверо императорских големов замерли. Словно им было запрещено вмешиваться.
Раздались изумлённые вскрики, а у меня отвисла челюсть. Ох, что сейчас будет…
Принц процедил что-то сквозь зубы. Секундой позже он вскинул руку, вмиг окутавшуюся кроваво-красным сиянием, — но сразу трое студентов изо всех сил замахали руками. Один из них отчаянно мотал головой, указывая на обидчика принца и жестикулируя изо всех сил.
Но почему големы не атаковали? Они же обучены защищать представителей императорской династии от кого угодно!
— Тиар что, поднял руку на кого-то из преподавателей? — сдавленным тоном произнёс круглолицый студент. — Ну всё. Ему конец.
— Он наследник престола!
— И? Это Академия! Будет продолжать в том же духе, вернётся обратно во дворец.
— Но толкнуть принца… — сдавленно прошептала белокурая девушка. — Этот тип не мог просто отойти, как все? Принц Тиар этого так не оставит!
Я поднялась на цыпочки, чтобы покоситься на «этого типа» через плечо соседки. И остолбенела. Это был…
…Рэй. Мой старый знакомец с насмешливыми глазами. Тот, кого я ждала.
В этот раз на нём были строгие чёрные брюки и рубашка. Никаких знаков различия в петлицах. Но в его лице была та же отстраненная насмешка, словно он глядел на мир сквозь толстый слой стекла и был недосягаем и для ударов, и для тёплых прикосновений.
Круглолицый паренёк вдруг охнул.
— Не может быть, — произнёс он. — Мне рассказывали, что он здесь, но… Так вот почему големы его не задели! Не поверите, кто это!
Белокурая девушка повернулась к нему. Её глаза горели:
— Рассказывай!
И в это же мгновение взгляд Рэя упал на меня. Наши глаза встретились.
Проклятье, мне нужно было спешить. Кажется, я так и не узнаю тайну, которую собрался рассказать мой новый знакомый.
Я быстро побежала вниз по ступеням навстречу Рэю. И чуть не споткнулась, когда юноша-студент, стоящий в шаге от него, вдруг отвесил ему насмешливый поклон. А за ним — ещё один. Я увидела, как какая-то девушка показывает на Рэя пальцем.
Меня вдруг пронзило плохое предчувствие.
Тем временем Рэй, будто бы и вовсе не обращавший внимания на шепотки, скрестил руки на груди.
— Ты, ты, ты и ты, — негромко произнёс он, указывая на адресатов лёгким кивком головы. — Из гробниц прибыла очередная партия старых артефактов. Все обломки нуждаются в бережной и аккуратной чистке. В ближайший месяц этим будете заниматься вы. Мастер Лашарта ждёт вас во Втором Архивариате, и отправитесь вы туда прямо сейчас.
У одного из парней вырвался неверящий возглас:
— Что?
— Мне нужен рабский труд, — невозмутимо произнёс Рэй. — Поздравляю, вам повезло. Если у мастера Лашарты возникнут вопросы, скажете, что вас прислал я.
— Вы — это кто? — ляпнула девушка, только что показывавшая на него пальцем.
Рэй подарил ей спокойный взгляд:
— О, вы четверо прекрасно знаете кто. Приступайте.
— Но мы всего лишь… — начала одна из девушек.
— Полтора месяца, — не повышая голоса, произнёс Рэй.
И, словно не слыша протестов, повернулся ко мне.
— Ты, — негромко сказал он. — За мной.
Я уже была в трёх шагах от Рэя, когда услышала за спиной обрывок торопливого шёпота.
— …Он здесь уже пять лет. С тех пор как предал императора.
Вот теперь я по-настоящему споткнулась.
Когда я выпрямилась, Рэй смотрел на меня с лёгким ленивым любопытством.
Похоже, бывший младший принц всё-таки окончил Академию. А потом вернулся.
Вот почему императорские големы не посмели его атаковать. Они никогда не причинили бы вреда члену императорской семьи, настоящей или прошлой.
— Ты, — выдохнула я. — Ты — младший принц великой династии Драго.
Рэй поднял бровь:
— А я разве тебе этого не говорил?

Глава 5

Я сохраняла молчание, пока мы пересекали площадь перед Академией, провожаемые косыми взглядами. Но когда мы дошли до каменного здания с серебряной мозаикой на стене и Рэй открыл неприметную дверь, я не выдержала:
— Ты ничего не сказал мне! Я имела право знать!
— Ты жила отвергнутой отшельницей пять лет и почти не бывала в обществе, — рассеянно отозвался Рэй. — Я всего лишь этим воспользовался. Я ведь предупреждал, что тобой будут манипулировать все кому не лень?
— И лгать, — с горечью произнесла я.
— Разумеется.
Рэй. Младший принц Дрэйг, названный в честь отца. Как просто. Он пришёл в имперскую разведку пять лет назад, чтобы попросить о помощи, — а потом остался.
— И как мне относиться к тебе теперь? — произнесла я растерянно. — Я же не смогу забыть, что ты…
Рэй обернулся и посмотрел прямо мне в глаза:
— Не сможешь. Но придётся.
Мы спустились по неприметной лестнице, которая, судя по всему, предназначалась для прислуги. А потом Рэй толкнул скромную дверь, мимоходом коснувшись полускрытого в стене артефакта с отпечатком ладони, и длинный коридор и ещё одна лестница привели нас…
…Туда, где я столько лет мечтала оказаться.
Сверкающий чёрный мрамор. Строгие руны. Коридоры со стенами, сходящимися под острым углом, и почти незаметными абрисами дверей.
Мы были во Второй Академии.
— Официально эта часть Второй Академии принадлежит Второму Архивариату, — произнёс Рэй. — Собственно, так и есть: в соседних коридорах действительно исследуют забытые артефакты и отправляются на раскопки в древние развалины.
— Но ты лишь притворяешься, что исследуешь артефакты.
— Ну, что-то я всё-таки делаю. Но в целом верно.
— И лорд-хранитель Академии не знает, что у него под боком есть отделение разведки?
— Догадывается, что мы где-то рядом: он не дурак, в конце концов. — По губам Рэя скользнула улыбка. — Вот только он понятия не имеет, что имперская разведка — это я. И что я наблюдаю в том числе и за ним.
— За самим лордом-хранителем Академии? — неверяще переспросила я. — Ты подозреваешь его в чём-то?
Рэй ответил не сразу.
— Всё в своё время, — помолчав, произнёс он. — Но сейчас моя очередь задавать вопросы.
— Я выполнила твоё задание, — произнесла я, глядя на него в упор.
— О, это я знаю. Мне куда интереснее другое.
— Что?
Он очень внимательно смотрел на меня.
— Я уже услышал, как ты лжёшь, — негромко сказал он. — А теперь мне очень любопытно будет увидеть, как ты говоришь правду. Что ты думаешь о своей судьбе теперь? Зная, что ты связана со мной и обречена делать всё, что я тебе прикажу? Что твоя репутация связана с моей?
Повисла тишина.
Принц-предатель. Рэй говорил правду: в империи не было второго такого же верноподданного. Принц Дрэйг отдал ради империи столько, сколько мне и не снилось.
Вот только от него шарахается вся Академия. Смогу ли я быть ученицей отверженного принца? Того, от которого отворачиваются все, на которого показывают пальцами?
— У меня нет выбора, — помедлив, сказала я.
— Допустим, есть. Возможно, я могу по щелчку пальцев дать тебе другого наставника. — Рэй смотрел на меня со спокойным любопытством. — Как ты поступишь?
— Ты… правда можешь это сделать?
— Я бывший младший принц империи. У меня есть связи, как бы меня ни презирали. Кроме того, в оперативном штабе меня уважают.
Как бы его ни презирали… Я вздрогнула. Через что Рэю пришлось пройти, чтобы заслужить уважение? Через что ему вообще пришлось пройти?
— У тебя вообще есть друзья? — тихо спросила я.
И тут же поняла, что ответила неправильно. Рэй поднял бровь:
— Ты серьёзно думаешь, что тут же сделаешься моей жилеткой?
— Извини, — торопливо произнесла я. — Я… не должна была.
— Именно, — спокойно сказал Рэй. — Будешь жалеть меня — выгоню. Ты здесь не для этого. Так каков твой ответ?
Я закусила губу. Судя по пристальному взгляду Рэя, это было очередное испытание. А это значило, что врать нельзя.
— Я боюсь, — тихо сказала я. — Мне страшно, когда я гляжу на тебя и думаю, что смотрю на себя через пять лет. Что если я останусь, то стану твоей копией. Жёсткой, неуязвимой и очень одинокой.
— Это если тебе повезёт, — проронил Рэй.
— Но я никуда не уйду, — произнесла я, глядя ему в глаза. — Помнишь, что я сказала вчера ночью? Кем бы ты ни был, ты верен империи, и это самое главное.
Короткая усмешка.
— Обычно, когда девушки говорят о вчерашней ночи, они имеют в виду немного другое. Но сойдёт.
Я с облегчением выдохнула. Похоже, я прошла.
Рэй отступил от стены и подошёл к одной из дверей, поднёс ладонь к руне и с нажимом провёл по ней рукой. Руна вспыхнула серебряным, потом зелёным — и дверь медленно начала открываться.
Когда она открылась достаточно широко, Рэй поманил меня, и вслед за ним я шагнула внутрь.
И ахнула.
Словно я вновь оказалась в приёмной отца из далёкого прошлого, обставленной по его вкусу, лаконично и строго. Светились артефакты. Я узнала трёхмерную карту столицы, на которой сверкали разноцветные созвездия огоньков — подобная когда-то светилась и у отца, но мачехе пришлось её продать. Прямо из пола росли пьедесталы-статуи тусклого синего стекла, в любой миг готовые вспыхнуть изнутри, подсвечивая фигуры агентов, докладывающих важные известия с другого края света. И, конечно же, стеклянный стол, где каждая золотая руна имела своё назначение. Сколько стоили все эти артефакты и какой ценой они были оплачены, мне страшно было даже представлять.
А у прозрачного стола стояли двое. Юноша-стажёр в чёрно-серой военной форме внимал невысокому худощавому блондину. Я увидела у блондина треугольный значок менталиста-дознавателя и вздрогнула. Руны, увеличивающие ментальный дар, были крайне редки. Менталисты куда чаще сходили с ума, чем остальные, расплачиваясь чудовищными кошмарами, мигренями и тёмные сидды знают чем ещё, зато ни один человек не мог защитить от них своё сознание. Даже сильного сидда вроде лорда Джавуса можно было обмануть при должной подготовке. Менталиста-дознавателя — невозможно.
Такие мастера ценились империей очень высоко. Вот только если они начинали использовать свой дар не по приказу, им срезали руну, навсегда лишая их усиленного дара и оставляя наедине с кошмарами.
Иногда мне казалось, что каждая руна открывала перед своим носителем новый путь, новую дорогу. В детстве я мечтала, чтобы было возможно пройти их все. Стать кем угодно, измениться до неузнаваемости, прожить тысячу жизней.
Но когда я рассказала об этом отцу, он долго молчал, глядя вдаль. А потом сказал, что главное — помнить, что в каждую новую жизнь ты возьмёшь прежнего себя. И сколько бы путей у тебя ни было, по ним пройдёшь только ты сама.
На плечах юноши я разглядела нашивки с рунами памяти и внимательности — на его теле скрывались татуировки, говорящие, что он способен мгновенно обработать десятки рапортов и донесений — и запомнить их наизусть. Навык, которым мне никогда не овладеть. Вот только и цена была велика: его кости были хрупче осеннего льда на озере, так что любое неловкое падение могло надолго уложить его в постель со сломанными ногами.
Некоторые руны влекут за собой слишком высокую цену. Неужели этот юноша был настолько предан империи, что решил себя искалечить ради её блага?
Заметив нас, худощавый блондин повернулся к моему спутнику.
— Берн, — кивнул ему Рэй.
— Я смотрю, у нас неожиданное пополнение, — произнёс Берн, и я едва не поёжилась под его неожиданно цепким взглядом. — А Зеро знает?
— Скоро узнает, — невозмутимо произнёс Рэй.
Худощавый менталист замер.
— Ты ему ничего не сказал, — медленно проговорил он. — Ты привёл сюда дочь Маркуса Рише и не сказал ему? Ты представляешь, что он с тобой сделает, когда узнает?
— Я ему напомню, что он уже довольно долго и очень настойчиво советует мне взять напарника, — невозмутимо отозвался Рэй. — Вот, тренирую.
— Ну-ну. И давно?
— Да как сказать… — Рэй бросил быстрый взгляд на хрустальный хронометр. — Минут двадцать.
Я подавила смешок. Судя по улыбке, вспыхнувшей и пропавшей на лице юноши-стажёра, реплику Рэя он тоже оценил.
Мгновением позже я уловила странное движение в дальней нише. И открыла рот.
Там стоял обсидианово-чёрный голем с удивительно пропорциональным телом. Резкие и чёткие линии рук и ног напоминали о том, как выглядели боевые автоматоны-убийцы времён древних сиддов. Ни один не сохранился, разве что на гравюрах. Но этот голем был достойной заменой. А за плечом у него было чёрно-обсидиановое ружьё. Настоящее рунное ружьё, стреляющее пулями, каждая из которых изготовлялась вручную и стоила как миниатюрный освещающий артефакт.
— Вижу, ты заметила Хата, — произнёс Берн. — Четвёртый член нашей команды.
Глаза обсидианового голема вдруг зажглись красным.
— Ошибка, — раздался ехидный металлический голос, полный сарказма. — Единственный член вашей так называемой «команды», который хоть на что-то способен. Помимо хозяина, конечно.
Я заморгала. Этот голем… разговаривал? Невозможная редкость. Разумных големов больше не делали, это было слишком дорого — и запрещено. Даже древние сидды с их могуществом едва справились с бунтом автоматонов, и повторять этот опыт никто не хотел.
— Хат отличается самомнением, — бросил Рэй. — Не обращай внимания.
— Весь в своего хозяина, — пробормотал юноша.
Рэй вскинул на него взгляд, и его глаза блеснули.
— Кстати, у мастера Лашарты только что появились четверо новых ассистентов, которые будут очищать осколки древних артефактов от пыли и грязи следующие полтора месяца, — задумчиво произнёс он. — Я вот подумал: может быть, эти осколки потребуется ещё и каталогизировать, а?
Юноша разом побледнел и шагнул назад с таким видом, словно изо всех сил пытался не удрать прямо сейчас.
— Я давно говорил, что эти наполненные жидкостью двуногие годятся только на то, чтобы подметать с пола осколки, — язвительно заметил голем. — Кстати, хозяин, я слышал, ты уже успел унизить принца Тиара? Никогда не любил этого набитого идиота.
— Изменнические речи, — заметил Берн. — А ты, между прочим, должен быть верен новой династии.
— Пфф! — Глаза Хата вспыхнули ярче. — Можно подумать, твой стажёр не ухмылялся во весь рот, когда принёс нам эту новость.
— Эй, я чуть ногу не сломал!
Рэй вздохнул:
— Фаэль, в мой кабинет. Берн, Шаес, ближайший час меня нет ни для кого.
— Даже для императора Сарффа?
— Особенно для него.
Рэй крепко сжал мою руку и решительно потащил через зал к чёрной двери из непрозрачного стекла, на которой не было ни одной руны.
— И снова неэффективное поведение, — прокомментировал голем. — Разговоры, разговоры, разговоры! Вы, жалкие телесные существа, так и не научились понимать, что куда практичнее было бы пойти и кого-нибудь убить. Хозяин, прислушайся к голосу разума!
Берн кашлянул:
— Рэй, подожди. Раз Фаэль — новый агент, ты знаешь, что я должен сделать.
Я рывком обернулась вслед за Рэем.
— Что?
— Ментальная проверка, — устало сказал Рэй. — Стоило бы о ней вспомнить.
— Твоему менталисту и самому неплохо бы провести себе диагностику, хозяин, — саркастически заметил голем. — Например, на наличие мозгов. О чём её спрашивать, если она вообще пока ничего не знает?
Берн окинул его ничего не выражающим взглядом.
— Утихни, Хат, — негромко скомандовал он. — Фаэль, у тебя есть или были намерения предать империю или императора Сарффа?
Слабое алое сияние загорелось вокруг его головы. В виски вдруг ударил набат, и я ощутила шум в ушах.
— Нет, — произнесли мои губы.
— Ты собираешься честно служить имперской разведке по мере сил?
— Да.
— Хранить её тайны?
— Да.
— У вас с Рэем есть или был роман? Интимная связь?
Я открыла было рот, чтобы возмутиться, но гул в ушах мгновенно вышиб из меня эмоции.
— Нет.
— Как получилось, что ты стала стажёром Рэя?
Шум в голове резко усилился. Я резко вздохнула, жадно глотая воздух. В горле пересохло. Я напряглась, мысленно собираясь, пытаясь защититься, но это было бесполезно.
— Я встретила Рэя в кабинете моего отца, увидела у него знаки имперского агента и упросила его взять меня в стажёры, — услышала я свой голос. — Он хочет найти убийцу Маркуса Рише, как и я. Я пожертвовала своим приданым, чтобы попасть сюда.
Давление на мои виски разом ослабло, и я чуть не упала. Рэй бросил едва заметный взгляд на меня и сжал мои пальцы.
— Привыкай, — едва слышно сказал он. — Теперь это твоя жизнь.
Берн потёр лоб. Алое сияние вокруг его головы погасло.
— Пожертвовала приданым? Рэй, тебе не кажется, что с твоей стороны это было немного… жестоко?
— Цена инициации, — очень холодно произнёс Рэй, не выпуская мою руку. — Я должен был видеть, что Фаэль пожертвует всем, чтобы служить империи. Меньшее мне не нужно.
Повисло молчание.
— Не ожидал от тебя такой благотворительности, хозяин, — раздался в тишине знакомый язвительный металлический голос Хата. — Ни денег, ни подготовки, ни связей, ни даже дара. Нет, приятно, конечно, что она не будет в порыве гнева швырять меня об стены, но тебе не кажется, что от агента имперской разведки требуется чуть больше?
Рэй на него даже не взглянул.
— У моих прежних стажёров был и дар, и талант, — произнёс он, глядя Берну в глаза. — Их связями можно было гордиться. Вот только оба докладывали о каждом моём шаге прямо-таки с поразительным рвением. Помнишь?
Берн отвёл глаза.
— Не думаю, что вы вдвоём найдёте убийцу Маркуса пять лет спустя, — произнёс он. — Жестоко так говорить, Фаэль, но ты понимаешь, что твой отец умер бы так или иначе? Глава разведки, знающий тайны двух династий и потерявший разум? Вариантов не было.
— Но кто-то насильно сделал ему третью татуировку, — вдруг подал голос стажёр. — Кто-то свёл его с ума. Сам лорд Рише никогда бы так не поступил, и мы все это знаем. Может быть, его родная дочь как раз и поможет узнать правду.
Я открыла рот, но Рэй положил руку мне на плечо.
— Потом, — жёстко произнёс он. — Сейчас нас здесь уже нет.
Я успела лишь поймать сочувственные взгляды Берна и стажёра, как Рэй открыл передо мной непрозрачную дверь из чёрного стекла — и подтолкнул меня внутрь.

Глава 6

Я не успела осмотреться в кабинете Рэя. Он резко шагнул вперёд, сбросил пиджак на письменный стол и развернулся ко мне.
— Раздевайся.
Я заморгала. Я не поняла.
— Что?
— Раздевайся, — спокойно сказал Рэй. — Целиком. Не оставляй ничего, даже белья.
Я невольно попятилась. Да, будущих студентов Академии наверняка осматривают целители… но не так же!
— Если я буду раздеваться, мне нужна женщина-целитель, — выпалила я.
— Мне нужно проверить тебя на татуировки. Самому. Глазами. И на будущее: ты делаешь всё, что я скажу, везде и всегда. Захочу, чтобы ты разделась в главном зале Академии при всех, — ты стянешь штаны тотчас же.
Мы стояли друг против друга, как противники на дуэли. Я чувствовала, как пылает лицо. Сейчас у Рэя были все козыри, а я была напуганной девчонкой, которая должна была подчиняться его приказам. У меня не было власти в этой комнате. Никакой.
Секунду я глядела в глаза Рэю с этой мыслью.
Всё, что происходило в этой комнате, было испытанием. И это тоже.
«От того, как ты это сделаешь, будет зависеть, на каких условиях я тебя приму».
Глядя Рэю в глаза, я коснулась руны, смыкающей шов на спине, — и тот тут же разошёлся до самого низа.
Всё. Пути назад не было.
Мгновение я держалась за платье, прижимая его к груди. А потом разом позволила ему соскользнуть, оставшись в прозрачных чулках тонкого арлинского шёлка, туфлях и кружевном белье. Голова кружилась, словно это происходило во сне, с кем угодно, но не со мной. Но о стыде и стеснении я подумаю позже.
Потому что Рэй… сейчас глядел на меня совсем иначе.
Из-за расширенных зрачков его глаза казались чёрными, губы были полуоткрыты. И я тоже смотрела на него не отрываясь, не заботясь, что грудь и плечи покрываются мурашками, а те прекрасно заметны сквозь кружево бюстье.
Ни один мужчина раньше не видел меня полуобнажённой.
Я сделала шаг вперёд — и усилием воли заставила себя быть дерзкой.
— Ты мой наставник, — произнесла я негромко. — Я тоже хочу видеть тебя без одежды. Если ты носишь больше двух рун и можешь сойти с ума… если у тебя сильные обратные эффекты… я должна знать.
Рэй медленно улыбнулся. Шагнул вперёд, гибкий, хищный, — и обманчиво лёгким движением перехватил мою руку. Положил себе на грудь.
— Я похож на безумца? — негромко и насмешливо спросил он.
— Нет, — хрипло сказала я. — Но… никогда нельзя быть уверенным, правда? Мой отец тоже никому ничего не сказал до самого конца.
Мы стояли рядом так же близко, как с Ксаром прошлой ночью. Взгляд Рэя не отрывался от моих глаз, и мне казалось, что моя кожа сейчас горит под его ладонями, хотя он всего лишь держал мою руку у своей груди.
— С другими своими учениками ты вёл себя так же? — пересохшими губами прошептала я.
Едва заметная улыбка:
— Может быть. Но вообще-то обычно я давал им задания по-другому.
Этого я не ожидала. Я моргнула:
— Ты сейчас даёшь мне задание?
— Ты уже знаешь, что у меня на теле руна сумрака. Вот твоё задание: найди её, не раздевая меня.
Я почувствовала, как сердце начинает биться быстрее. Это задание странно… возбуждало. Я никогда не играла в азартные игры, но сейчас… я хотела сыграть.
Тем более что с Рэем я чувствовала себя удивительно свободно. Куда свободнее, чем с кем-либо ещё.
— Я могу к тебе прикасаться?
Глаза Рэя сверкнули:
— Можешь. Но на ощупь ты руну не найдёшь.
Я тихо засмеялась:
— Не для этого. Я знаю, что они не рельефны.
— Тогда для чего?
Вместо ответа я коснулась одной рукой его шеи, ощущая ровный ритм дыхания, ловя частоту пульса. А другой рукой медленно провела по груди.
— Хм, — уронил Рэй. — Интересно.
Его лицо не выражало ровным счётом ничего, пока я внимательно глядела на него, ведя рукой по груди и ниже, по животу. Дыхание и пульс оставались ровными. Холодно? Горячо?
Проклятье. Кажется, он всерьёз был намерен себя не выдавать.
Я набрала воздуха в лёгкие. Шевельнула ладонью вправо, до самого бока, вслушиваясь в спокойное дыхание. А потом повела ею влево через всю грудь, к другому боку, — и пульс на горле сделался быстрее. Несильно, но я заметила.
Я оторвалась от Рэя и уверенно провела рукой по левому боку.
— Сними рубашку.
Он поднял бровь:
— Уверена? Здесь? Не на спине, к примеру?
— Абсолютно, — твёрдо сказала я. — Руна не на спине, иначе твоё сердце не начало бы биться быстрее, пока я проверяла бока.
— И не руки? Не ноги?
— Нет. Потому что ты умён. Лишишься руки — лишишься руны.
Короткий смешок. Рэй шагнул назад, коснулся руны на воротнике рубашки и позволил ей упасть на пол.
— Верно. Ты меня сделала.
Я уже его не слышала: я во все глаза смотрела на роскошную серебристую руну на поджаром боку. Изображение маски, растворяющейся во тьме. Тёмная половина — и прозрачная, светлая.
А ещё я сейчас видела перед собой Рэя без рубашки. Полуобнажённого, грациозного, опасного. Агента имперской разведки, который был способен на всё.
— Ты уже убивал? — вырвалось у меня.
— Хочешь сразу выведать все мои секреты?
Я почувствовала, как на щеках вспыхивает краска. Трудно было поверить, что сейчас я говорила с бывшим младшим принцем. Будь император Дрэйг всё ещё на троне, я бы не рискнула даже взгляд на него поднять, и на его младшего сына тоже. И одновременно — это был Рэй, насмешливый и колкий, рядом с которым я стояла в одном белье, чувствуя жар его тела. Я не была в него влюблена, а он и вовсе вряд ли хоть раз влюблялся. Но когда мужчина и женщина стоят рядом, едва одетые… это не может наводить на некоторые мысли, правда?
Чтобы скрыть смущение, я подняла бровь:
— Кажется, ты хотел показать мне своё тело?
Рэй насмешливо улыбнулся:
— О нет. Я ни разу не обещал тебе, что я это сделаю. А вот тебе как раз пора это сделать. Забыла, что я тебе приказал?
Мои глаза расширились. Прямо сейчас? Снять бельё и остаться перед ним голой?
Рэй вздохнул:
— Ладно, хватит с тебя. Просто подними руки над головой и повернись. Бельё можешь оставить: твои кружева всё равно не закрыли бы татуировку целиком.
Я выдохнула с облегчением и, подняв руки, медленно сделала оборот. Татуировка и впрямь не могла быть меньше мужской ладони. Хрупкие кружева белья не смогли бы её спрятать.
Рэй, прищурившись, смотрел на меня:
— Чистая кожа, как я и думал. Ты уже знаешь, какую руну хочешь поставить себе первой?
Я покачала головой:
— Пока нет. Слишком боюсь ошибиться.
— У твоего отца была руна лидера. Очевидный выбор. И руна скорости, легендарная… одна из лучших. Когда-то она была одной из самых желанных среди имперских агентов, но увы. Как жаль, что император Сарфф столь суеверен.
— Ты о чём? — заинтересовалась я. — Императору не понравилась татуировка моего отца?
— Это отдельная история. — Рэй усмехнулся чему-то, и глаза его сделались задумчивыми и далёкими. — Возможно, расскажу как-нибудь.
— А ты? У тебя лишь одна татуировка?
— Татуировки ограничивают, — коротко сказал Рэй. — Плата за каждую слишком высока. А некоторые из них и вовсе меняют личность навсегда. Не самая радостная судьба — потерять себя, чтобы привлечь больше поклонников.
— Как моя сестра, которая мечтает о руне обаяния, — глухо сказала я.
— Именно. Кстати, хорошая работа. — Рэй неожиданно улыбнулся. — Ты расстроила помолвку именно так, как я ожидал.
Я ахнула:
— Ты знал, что я откажусь от приданого?!
— Конечно, — спокойно сказал Рэй. — Ты никогда не подставишь сестру, не будешь унижаться перед своей несостоявшейся любовью и уж точно не станешь никого убивать. Оставалось лишь одно.
— Убивать?! — выдохнула я.
— Самый простой способ. Он даже не пришёл тебе в голову?
Я потрясённо смотрела на него. Рэй вздохнул.
— Учить тебя придётся много чему, это точно. Одевайся.
Я уже потянулась к платью, как дверь вдруг распахнулась. Я едва-едва успела подхватить платье и прикрыться им, как щитом. Тёмные сидды, Рэй что, не запер собственный кабинет?
Дверь захлопнулась.
Я перевела возмущённый взгляд на бесцеремонного пришельца — и поперхнулась.
Невысокий, худой и подтянутый, он выглядел не старше моего отца, но в зачёсанных назад над высоким лбом волосах уже блестела седина. А пронзительно-чёрные глаза изучали меня с таким спокойствием, словно он заставал полуголых агентов наедине каждый день.
— Так значит, пока я жду твой отчёт, — негромким убийственным тоном произнёс он, — ты здесь развлекаешься со стажёрами?
Рэй развёл руками:
— С другими стажёрами я ещё не развлекался, если что, — сообщил он. — Позволишь мне одеться или пригласим и их тоже?
Седовласый пришелец сухо кивнул мне:
— Оденьтесь. Оба.
Мне не нужно было повторять дважды. Я мгновенно влезла в платье и застегнула его. Моё лицо пылало. Мой первый день во Второй Академии, и меня уже заклеймили любительницей прыгать в чужие постели.
Рэй взмахнул рукой:
— Позвольте вас представить. Зеро, глава оперативного штаба имперской разведки и моё непосредственное начальство. Именно он отдаст приказ о твоём устранении, если ты не оправдаешь ожиданий.
Я невольно поёжилась. Неплохое начало знакомства.
— Зеро, — небрежно бросил Рэй, — это моя будущая напарница, Фаэль Рише.
— Я знаю, кто она, — устало произнёс Зеро. — Ты идиот? Ты мог завести с ней интрижку и узнать всё, что тебе нужно. Вместо этого ты притащил дочь Маркуса сюда.
— Она мне нужна, — пожал плечами Рэй.
— Я сказал тебе, что до следующего случая расследование закрыто, — произнёс Зеро сквозь зубы. — У тебя плохо со слухом?
Он обращался с Рэем так, словно в нём не было ни капли крови древней династии. Словно тот был обычным провинившимся агентом, которого глава оперативного штаба распекал прямо при мне, не заботясь о приличиях.
— О каком расследовании вы говорите? — быстро вставила я. — Об убийстве моего отца?
Зеро бросил на меня оценивающий взгляд.
— Сядь.
Непослушные ноги сами заставили меня плюхнуться на стул. Зеро прошёл к столу быстрым и уверенным шагом человека, привыкшего спешить, и сел напротив. Рэй небрежно присел на край стола лицом ко мне.
Я вдруг заметила, что рядом с ним скромно лежал том из отцовской библиотеки. Тот самый, с которым я застала Рэя в кабинете. Великолепная история династии Драго. Одна из любимых книг отца.
— Она прошла ментальную проверку? — произнёс Зеро, не глядя на Рэя.
— Да. Она сказала Берну, что сама попросила меня взять её в стажёры. Теперь все наши ребята будут думать, что маленькая Фаэль сама стремилась во Вторую Академию. — Рэй пожал плечами. — Собственно, это недалеко от истины.
— Но на самом деле, — медленно произнесла я, прозревая, — это не так, верно? Наша встреча в кабинете отца не была случайностью, ты искал меня!
Рэй медленно улыбнулся. Я ахнула:
— Ты хотел, чтобы я служила в разведке! Нужно было быть слепой, чтобы не понять, что это я была нужна тебе, а не наоборот!
Зеро перевёл на меня холодный взгляд, и я тут же пожалела, что вообще открыла рот.
— Почему ты хочешь стать агентом? — негромко спросил он.
— Хочу служить империи и защищать её, — мгновенно ответила я.
Рэй криво усмехнулся:
— Это желание быстро испаряется.
— Помолчи, — бросил Зеро. — Дай мне честный ответ.
Ещё одно мгновение на весах. Ещё одно испытание.
— Я хочу узнать, — тихо сказала я, — что случилось с моим отцом. Ещё я хочу власти. Хочу показать моей сестре, что я способнее её, хочу прославить наше имя. Не желаю, чтобы меня презирали всю жизнь. Но прежде всего… я хочу получить ответы.
Глаза Зеро сузились.
— Сидды всегда будут презирать тебя из-за отсутствия дара. Это не изменится.
— Я буду знать, что они неправы, — отчеканила я. — Сейчас — нет.
— То есть сейчас ты сама считаешь себя пустым местом. Интересно.
Я возмущённо открыла рот, чтобы сказать, что он извратил мои слова, но Рэй сделал предупреждающий жест, и я смолчала.
— И ты готова к жестокости? — произнёс Зеро спокойно. — К безжалостности? Насилие — такой же инструмент, как и информация. Ты сумеешь им воспользоваться? Отнять чью-то жизнь? Второго приданого, чтобы пожертвовать им, у тебя нет.
Он успел узнать обо мне даже это. Проклятье.
Я почувствовала, как дрожат пальцы. Словно перед лордом Джавусом, когда мы с Ксаром заблудились в приморских скалах ещё совсем детьми и заставили всех искать нас и волноваться. Но даже тогда мне не было так страшно, как сейчас, когда моя судьба зависела от моего ответа. А Рэй, искоса, но очень напряженно глядящий на меня, даже не пытался мне помочь.
Чёрные глаза Зеро гипнотизировали. У меня не было сил отвести взгляд, солгать, даже подумать. Он не владел ментальным даром и техникой сиддов, но слова сами рвались с моих губ всё равно. И я не была уверена, что отвечу правильно.
И тут Рэй наклонился над столом, закрывая меня.
— За Фаэль отвечаю я, — произнёс он. — Я сделаю всё, чтобы она была полезной. Насколько подло или благородно я это сделаю, решать мне, но изводить её — моя прерогатива, а не твоя. И спрашивать ты будешь с меня, а не с неё.
Он защищал меня. Он всё-таки волновался обо мне. По телу прошла тёплая волна облегчения.
Но на лице Зеро не проступило ни малейшего следа симпатии.
— Когда-то твой отец был одним из нас, Фаэль, — произнёс он. — Вот только за три года до смерти с ним произошло… нечто. И мы до сих пор не знаем что.
Я вздрогнула. Те последние три года, когда мы виделись каждый день, когда мы были неразделимы, были особенными. Я прекрасно успела узнать своего отца — остроумного, яркого, потрясающего. И у этого знания была обратная горькая сторона: он был таким не всегда. Лорд Рише впервые протянул мне руку, когда мне уже исполнилось десять. До этого отец игнорировал нас с сестрой, и по паре обмолвок я знала, что он винит нас в смерти матери. Я была для него пустым местом, сестра — будущей выгодной сделкой. И только.
Но за один день всё изменилось. И никто не знал почему.
— Вот почему я здесь, — прошептала я. — Я была близка с отцом в эти годы. Вы хотите узнать, что с ним произошло восемь лет назад?
Лицо Зеро не изменилось.
— У Рэя есть свои идеи по этому поводу, и он с тобой ими поделится. Я их не разделяю; это его расследование.
— Наше, — мрачно произнёс Рэй. — Теперь нас двое.
— Я здесь только за одним. — Зеро смотрел холодно и внимательно. — Предупредить тебя. Если ты расскажешь о теориях Рэя хоть одной живой душе, ты умрёшь, этот человек тоже умрёт и все, кто ему дорог и с кем он мог поделиться, умрут тоже. Есть тайны, которые убивают. Даже если это не тайна, а бредовая идея.
Страшнее всего было то, как сухо, деловито и буднично это прозвучало. Словно он объяснял мне, как резать хлеб для завтрака.
Наставник Рэя резко встал.
— Не жди, что станешь героиней, — произнёс он сухо. — Мы работаем в тени, и о твоих успехах никто никогда не узнает. Ни сидды, ни твоя сестра.
— А о моих неудачах?
— Тебя это уже не будет волновать.
Я вздрогнула.
— Мы подчищаем свои следы очень хорошо, — произнёс Зеро, глядя на меня в упор. — Об успешных операциях зачастую знаем лишь мы сами. Это грязная, утомительная и жестокая работа, за которую ты не дождёшься благодарности. Ни сидды, ни военные, ни даже сам император никогда не признают, что они нам обязаны.
— Хотя уж императору-то стоило бы, — мрачно вставил Рэй.
— Довольно. — Зеро подошёл к двери. — Займись своей… протеже. И если ты ещё хоть раз предпримешь что-то подобное без моего ведома, твоя карьера окончена.
Рэй фыркнул. Едва заметно.
— Я не повторяю дважды, — ровным голосом сказал Зеро.
И вышел. Дверь беззвучно закрылась за ним.
Мы с Рэем молча глядели друг на друга.
— Ты действительно нужна мне для моего расследования, — наконец произнёс Рэй. — Тебе важно это знать? Что ты нужна кому-то?
Я невесело улыбнулась:
— Мне пять лет никто этого не говорил. А тебе?
Рэй подошёл ко мне — и неожиданно провёл рукой по моим волосам.
— Я собираюсь сказать тебе кое-что, о чём тебе сразу стоит забыть, — произнёс он.
Я взглянула ему в глаза:
— Что?
— Я собираюсь рисковать тобой, использовать так, как считаю нужным, обманывать, недоговаривать… а может быть, и куда хуже. — Рэй помолчал. — Но я никогда не сделаю с тобой ничего, чего не сотворил бы с собой сам. И я сделаю всё, чтобы через пять лет ты сказала эти же слова кому-то ещё.
Я слабо улыбнулась:
— То есть сделаешь всё, чтобы я осталась жива?
Лицо Рэя вдруг сделалось жёстким:
— Нет. Ты сама сделаешь всё, чтобы остаться в живых. И помни ещё одно.
— Что?
Рэй медленно поднял руку и коснулся двумя пальцами моего подбородка. Качнулся, наклонился ко мне, глядя в мои расширившиеся глаза.
Наше дыхание смешивалось. Его близость была манящей, почти опьяняющей — и одновременно она угрожала. Словно Рэй был не только защитой, но и живой опасностью.
— Что здесь, в Академии, — прошептал он, — находится убийца твоего отца. И что я до сих пор его не выследил.

Глава 7

Когда я, поев и облачившись в строгую тёмно-серую форму Второй Академии, наконец-то направилась к общим спальням, я уже валилась с ног от усталости.
Но у распахнутых дверей меня ждал сюрприз.
Трое высоких сиддов в чёрной с алым форме Академии стояли, загораживая проход в спальню. Внутрь войти они не могли: руна над дверью защищала девушек от вторжения мужчин, и я вздрогнула, представив, какие события могли предшествовать подобным мерам.
Студентам Академии было запрещено носить маски, скрывающие лица, подобные такой, которую носил лорд Джавус и другие сильные сидхи. Но один из этих троих всё же был в роскошной тканевой полумаске, зачарованной так, что лицо казалось расплывающимся в дымке.
Впрочем, я мгновенно поняла, кто он. Эти белые волосы с заломом на макушке я узнала бы везде. Особенно после того, как Рэй с небрежным видом отбросил владельца этой шевелюры на десяток шагов.
— Посмотрите на ту рыжую, — донеслось до меня. — Я бы её взял… в адъютанты.
— Да замолчи ты, — раздался властный голос принца. — Можно подумать, я взял вас сюда, чтобы вы выбрали себе развлечение на ночь.
Он кивнул куда-то в дальний конец спальни. Я незаметно обогнула холл и встала у противоположной стены, чтобы взглянуть туда, куда они смотрели. И чуть не рухнула в обморок. В общей спальне кровати шли в два ряда, и всего их было не меньше двадцати.
— Всех новеньких селят сюда, но уже через месяц нас будет вчетверо меньше, — проронила девушка с холодными чёрными глазами, остановившаяся рядом со мной. — А потом отсеются неудачницы постарше и нам дадут спальни на двоих.
— Потрясающе, — пробормотала я.
— А ты как думала?
Но я уже её не слушала. Я увидела, куда глядел принц Тиар.
Меч, висящий на дальней стене спальни, был закрыт стеклом, в которое въелись ядовитые запрещающие руны. Но даже через стекло было видно, как он был хорош. Сиреневый блеск ирения. Тонкое лезвие. Второе лезвие, зачарованное рунами остроты и долговечности. И рукоять-артефакт.
— Не могу поверить, что его держала женщина без дара, — почти благовейно произнёс принц Тиар. — Мастер Дон владела им семь лет, она могла одолеть в бою даже сидда… Я мечтал учиться у неё.
— Что с ней случилось? — подал голос высокий и крепкий сидд со шрамом через всё лицо.
— Погибла, — коротко сказал принц. — За три года до переворота, когда тот маньяк-чернокнижник, одержимый бессмертием, появился при дворе. Делла Дон одной из первых поняла, к чему это приведёт. Она сгинула в пыточных после того, как пыталась убить безумного императора. Разведка, я слышал, допрашивала её, сам Маркус Рише участвовал в допросах… но они так ничего и не узнали.
Я слушала их с открытым ртом. Делла Дон… почему-то это показалось мне важным. За три года до переворота, как раз тогда, когда отец изменился…
Принц зевнул:
— Довольно об этом. Так о чём мы? О развлечениях на ночь? — Он оценивающим взглядом оглядел девушек в спальне, которые отложили свои дела и смотрели на пришельцев, как заворожённые. — Хм… сложный выбор. Будь они все без формы, было бы куда нагляднее.
— Велеть им раздеться? — лениво спросил парень со шрамом.
— Может, хватит нас разглядывать, словно вы в борделе? — язвительно произнесла рыжая девушка, стоящая возле дверей. — Возвращайтесь к себе, сидды. Вас здесь не ждали.
Кто-то охнул рядом с ней. Я понятия не имела, узнали ли они принца, но было очевидно, что никто из девушек даже думать не смел, чтобы дать сиддам отпор.
— Думаю, тебе стоит научиться манерам, — прошипел высокий сидд со шрамом. На его руке не хватало половины мизинца, и я вдруг ясно ощутила, что он вот-вот…
Поздно.
Его фигура вдруг вспыхнула алым, вся, от макушки до пят, и я пошатнулась от ментального удара, который разнёсся по залу. Раздались женские крики, и несколько девушек рухнули на пол. Одна, шатаясь, упала на колени и расплакалась.
Черноглазая девушка рядом со мной даже не сдвинулась с места. Я мысленно позавидовала её подготовке.
— Совсем не экономит силы, — негромко произнесла она. — Идиот.
Рыжая девушка, велевшая сиддам убираться, тихонько заскулила. Её взгляд был расфокусирован, руки безвольно повисли. Ментальный удар пришёлся прямо по ней, и её здорово тряхнуло, как и любого человека с нетренированной психикой.
— Гёрз, хватит, — негромко приказал принц. — Идём.
Его приятель со шрамом ухмыльнулся:
— Конечно. Только прихвачу себе компанию на ночь.
Прищурившись, он обвёл взглядом пятящихся девушек — и его взгляд вдруг остановился на моих распущенных волосах. Проклятье, после допросов, осмотров и переодеваний я так и не успела собрать их в пучок и теперь выделялась из толпы.
— Вот ты, малышка, — произнёс он, шагая ко мне, и его ладони легли мне на плечи, тут же потянувшись ниже, к груди. — Пойдёшь к папочке?
Не думая, едва осознавая, что делаю, я быстро зацепила его лодыжку так, как учил отец. И шагнула в сторону, позволяя весу чужого тела взять всё на себя.
— Нет, — произнесла я. — Не пойду.
Гёрз рухнул с такой силой, словно я швырнула его на пол с помощью дара.
— Ах ты… — начал его приятель с серебряной заколкой в воротнике.
Не договорив, он бросился к нам, и тут моя черноглазая соседка словно невзначай шагнула вперёд, оказавшись сбоку. Сидд с заколкой взвыл, сложившись пополам. Черноглазая девушка сделала резкий жест, будто проворачивая нож в ране, и он заорал с новой силой.
Она использовала пальцы. Только пальцы. Тёмные сидды, они у неё что, каменные? Кто научил её так драться?
— Мы здесь в своём праве, — произнесла она, глядя на принца. Только на него. — А вы — нет. Уходите.
Я глядела на неё, совершенно потеряв дар речи. Сиддам и впрямь не поздоровится, если преподаватели узнают, что те устроили публичную драку и домогались студенток Второй Академии. Но… это был принц Тиар. Даже если черноглазая девушка об этом не знала, маска должна была дать ей понять, что перед ней не простой студент. Но она осмелилась противостоять ему всё равно.
Принц прошипел что-то сквозь зубы и сделал знак Гёрзу. Тот с трудом поднялся, обхватил за плечи задыхающегося сидда с заколкой и потащил. Его приятель хрипло икал, не отрывая ладонь от бока.
— В следующий раз не будь дурой и не стой на виду, — негромко сказала мне черноглазая девушка. Её взгляд буравил меня точно так же, как взгляд Зеро пару часов назад. — Видишь, что здесь тебя ждут неприятности — убирайся в безопасное место. Ты ещё к ним не готова.
— А ты готова?
— О себе думай, — отрезала она. — Если бы этот Гёрз сейчас затащил тебя в какой-нибудь чулан и начал раздевать, никто бы ему слова не сказал.
Я помолчала и кивнула.
— Да, — проронила я. — Спасибо.
Она лишь фыркнула.
Вслед за черноглазой девушкой я зашла в спальню, окружённая шепотками. Другие девушки обходили нас обеих по дуге: ведь я только что поставила подножку сидду, а моя спутница врезала ему так, что его пришлось уносить. Я вздохнула. Да уж, хорошенькое начало.
— Вот твоя кровать, — кивнула моя спутница на вторую койку от входа. — Твои вещи уже в шкафу. Кстати, я Вейра.
Я остро глянула на табличку в изножье кровати, куда была вставлена записка с моим именем.
— Меня зовут Фаэль, — медленно сказала я. — Но как ты узнала, что это моя кровать, если не знала моего имени?
Черноглазая Вейра фыркнула, усевшись на соседнюю кровать.
— Догадайся, — бросила она. — Или ты совсем дура?
Я села, молча глядя на неё. Вокруг нас никого не было: остальные девушки не хотели или не решались к нам приближаться.
— Ты заняла моё место, — тихо и отчётливо произнесла Вейра. — И я тебя ненавижу.
— Что-то мне подсказывает, что ты имеешь в виду не кровать в общей спальне, — сказала я. — О чём ты?
Она изогнула бровь странно знакомым жестом:
— Мой отец не сказал тебе?
Чёрные пронзительные глаза впились в моё лицо, и я наконец поняла, кого она мне напоминала. Своего отца. Зеро. Главу оперативного штаба, наставника и начальство Рэя. Зеро, который был занят до невозможности — но тут же нашёл возможность допросить меня, едва узнал, что у Рэя появилась новая подопечная.
— Ты дочь Маркуса Рише, но сама по себе ты ничего не стоишь, — холодно сказала Вейра. — И я это докажу.
Проклятье. Если уж начистоту, она была подготовлена куда лучше, чем я. А это значило, что у меня под боком был серьёзный враг — прямо здесь, в этой спальне.
— Но ты за меня вступилась, — произнесла я. — Почему? Если бы сидды уволокли меня с собой, велики шансы, что моё место освободилось бы.
— Потому что я тогда получила бы под самую драконью задницу, — фыркнула Вейра. — Меня попросили присматривать за тобой на первых порах. Но всякий раз я тебя вытаскивать не буду.
— Я поняла, — тихо сказала я. — Спасибо.
Я вдруг остро ощутила себя нетренированной и беспомощной. Я устояла на ногах во время ментального удара, смогла подставить сидду подножку, но по сравнению с железным самообладанием Вейры и её навыками я безнадёжно отставала.
Но Рэй был на моей стороне, и он защитил меня даже перед Зеро. А это значило, что я справлюсь. Должна.
Вейра глядела на меня, прищурившись.
— Тебе ведь он нравится, — вдруг произнесла она. — Рэй. Ох, какая же ты дура.
— Почему? — вырвалось у меня. — Он плохой агент?
Вейра смотрела на меня с жалостью.
— Ты понятия не имеешь, кто он на самом деле такой, — произнесла она. — Ты будешь видеть только то, что он хочет тебе показать. Настоящего лорда Рэя не существует, как и младшего принца Дрэйга.
— А кто же тогда существует?
— Тот, кто блестяще провёл десяток операций в одиночку. Тот, кто пойдёт на всё, чтобы выполнить задание. — Вейра наклонилась ко мне. — И тот, кто поджарит твоё сердце на завтрак, если ему вдруг это понадобится.
Её глаза вспыхнули далёким мечтательным огнём. А потом она дёрнула уголком губ, и в её взгляде вновь появилась жалость.
— Он может жениться на тебе, сделать ребёнка и играть в прекрасного мужа и отца десять лет, — произнесла она. — А потом одним непримечательным утром закутается в плащ, выйдет из дому, и ты больше его не увидишь. Мы проживаем десятки жизней. Если ты привыкнешь к этому, может, однажды даже заслужишь моё уважение. Но если будешь принимать всё за чистую монету и останешься влюблённой девчонкой… — Вейра холодно усмехнулась. — Что ж, значит, мне скоро очень повезёт.
Она вытянулась на кровати и закрыла глаза.
Я обхватила голову руками. Потрясающе. Сидды, кружащие под дверью, как голодные хищники, соперница, которая с радостью перерезала бы мне горло, да нельзя, и Рэй — блестящий агент империи, который никогда не покажет мне своего истинного лица.
Кажется, завтра меня ждёт долгий, долгий, долгий день.

Глава 8

Следующее утро для меня началось за час до общего подъёма.
— Бегать, — коротко сказала Вейра, склонившись надо мной. — Сейчас.
Сил возражать ей у меня не нашлось, и три минуты спустя, едва успев почистить зубы, я выбежала рядом с ней на беговую дорожку, освещённую цепочкой пирамидок-артефактов. Академия не экономила на энергии, в отличие от дома Рише. В светлеющем небе было пусто: драконы спали, как спали и экономили силы измотанные студенты Академии. Лишь два или три тёмных силуэта бежали вдалеке.
— Есть общее время для бега, — проронила Вейра. — Но мне оно не нравится.
Она бежала ровно и быстро, и чёрный облегающий костюм для бега на ней смотрелся великолепно. Я хотела надеяться, что на мне он смотрится так же, но я здорово задыхалась, а в боку начало колоть уже через два круга. Дома, среди висячих садов и левитирующих террас, я бегала куда расслабленнее. Вейра же бежала так, словно задалась себе целью посмотреть, как я рухну от изнеможения.
И я подозревала, что почти наверняка так оно и было.
— Ты видела меч на стене, которым восхищался принц? — выпалила я, когда Вейра притормозила и открепила от бедра фляжку. — По-моему, он потрясающий.
Она подняла бровь:
— Принц?
— Вот уж нет.
Мы переглянулись, и у Вейры вырвался смешок.
— Говорят, меч будет призом в ежегодном турнире, — неохотно сказала она. — Лорда Нила давно уже уговаривают и студенты, и императорский двор: негоже такому мечу восемь лет висеть на стенке. Похоже, в этом году его наконец-то убедили. Но, так или иначе, нам этот клинок не достанется.
— Потому что турнир только для сиддов? — Я вздохнула. — Это нечестно.
— Такие яркие штучки в любом случае не для нас, — отрубила Вейра. — Хочешь, чтобы тебя запомнили с таким мечом? Проваленная операция тебе гарантирована.
Она вновь повесила флягу на бедро, и я, вздохнув, побежала за ней.
— Кстати, император уже знает о вчерашней драке, — бросила Вейра через плечо.
Я чуть не рухнула. Император? Знает, что я поставила какому-то сидду подножку?
Тёмные сидды, меня же для него не существовало до вчерашнего дня!
— И что теперь? — выдохнула я.
— Расслабься, ему на тебя плевать. Он всерьёз недоволен, что его наследник оказался связан дружбой с такими отбросами, и велел Тиару держаться от них подальше
Мы заканчивали шестой круг, и Вейра всерьёз собиралась пойти на седьмой. Я чуть не застонала.
— И с кем теперь… Тиар… будет дружить?
— О, император об этом уже позаботился. Он издал указ этой ночью.
— Какой указ?
Вейра издала короткий смешок, не оглядываясь:
— Скоро увидишь.
Она замедлилась, переходя на шаг, и наконец остановилась напротив дорожки, ведущей к нашему зданию. Изящно встряхнула короткими тёмными волосами, едва закрывающими уши, и кивнула на поблёскивающую в свете пирамидок мозаику со спящей серебряной драконицей:
— Продолжим внутри. Я хочу знать, что ты умеешь. — Она окинула меня оценивающим взглядом. — Рэй сказал, что татуировок у тебя нет.
— Можно подумать, у тебя уже есть.
— Конечно, есть. Идеальная ловкость.
— Но идеальная ловкость означает… — Я потёрла лоб. — Сниженную силу, верно? Ты даже полупустое ведро с водой не сможешь поднять.
Вейра насмешливо улыбнулась:
— А оно мне нужно, если я могу попасть в любую уязвимую точку? Как вчера?
Она небрежно вытерла лицо влажной салфеткой. Выглядела Вейра при этом изящной и женственной — и очень, очень уверенной в себе.
— Так это ты из-за меня оказалась во Второй Академии, — тихо сказала я. — Хотя она, похоже, не очень-то тебе нужна.
— Рано или поздно это случилось бы всё равно, — отмахнулась Вейра. — Иначе карьеру не сделаешь. К тому же здесь я ближе к Рэю. Идём.
Глядя ей в спину, я в очередной раз напомнила себе, что Рэй выбрал меня, не её. И это значило, что я не совсем безнадёжна, верно?
Что-то мелькнуло в воздухе, и я подняла голову.
Дракон. Огромная тень с распростёртыми крылами, планирующая над Академией. Отражённый свет пирамидки сверкнул на чешуе, и я увидела силуэт всадника с длинными развевающимися волосами. Мне показалось или он смотрел прямо на меня?
Я запрокинула голову, вглядываясь изо всех сил. И попятилась, когда тёмная тень рванулась вниз, становясь огромнее с каждым мгновением.
Всё происходило словно во сне. Ещё секунда, и я бы закричала или бросилась бежать, но пирамидка высветила небрежно лежащие волосы всадника, и я узнала его.
Сердце замерло, а затем начало бешено колотиться.
Ну нет. Этот шанс я не упущу.
Я беззвучно разбежалась — и запрыгнула на крыло как раз в то самое мгновение, когда дракон пролетал совсем низко над землёй. Я летала на драконе с отцом, и не раз. Пусть у меня не было идеальной ловкости Вейры, но у меня была я.
В следующее мгновение я была жестоко наказана за самонадеянность: порывом ветра меня чуть не опрокинуло на спину. Но сильные руки обхватили меня за талию, и я оказалась прижата к крепкой груди.
— Покатаемся?
— Общий подъём через полчаса, — выдохнула я.
— А мы недалеко.
Дракон заложил сумасшедший вираж, взлетая вверх, и я не удержалась от вскрика. Рэй за моей спиной рассмеялся.
— Со мной ты в безопасности, — произнёс он мне на ухо. Ветер поднимался, и я едва его расслышала. — Меня любят драконы. Даже такие дикие, как этот.
Я чуть не поперхнулась:
— Он совершенно дикий? Его не объезжали другие сидды? И ты им управляешь?
Ещё смешок.
— А по мне незаметно?
Теперь дракон летел медленнее, плавно набирая высоту, и я наконец-то решилась посмотреть вниз. И ахнула.
Вокруг Академии в синей дымке тянулся лес. У горизонта светлела зелёная полоса, а далеко на севере виднелось золотое сияние поднимающегося в небо колодца. Древние драконьи источники. Энергия для зарядки артефактов, рун… Тепло, свет, жизнь. Главные сокровища империи, охраняемые куда строже, чем даже императорский дворец.
— Так красиво, — тихо произнесла я. — Даже через тысячу лет они будут сиять, как сегодня. Когда нас уже не будет.
— Интересное наблюдение. Думаешь, бессмертия не существует?
Я обернулась к Рэю. Его волосы развевались в предутреннем небе, а глаза насмешливо глядели на меня. Я вновь подумала, что никогда не видела такого красивого, необычного и редкого оттенка глаз. Ни у одного сидда, даже у правящих лордов. Такие золотые искры были лишь у правителей великой династии.
И Рэй был последним.
— Существуют сотни рун, — произнесла я. — Бесстрашие, обаяние, чувствительность к чужим эмоциям, легендарная руна скорости, ловкость и точность удара, выносливость, регенерация, защита от огня и холода…
— Обострённой интуиции, — кивнул Рэй. — И за каждую надо платить.
— Да. Но я никогда не слышала о руне бессмертия. — Я запнулась. — Шарлатан-чернокнижник, который погубил твоего отца… он обещал ему такую руну. Но мы оба знаем, что это была ложь.
Рэй посмотрел на меня долгим взглядом.
— Возможно, — произнёс он. — А возможно, всё обстояло совсем иначе.
— Хм?
Он хлопнул дракона по шее.
— Летим на крышу.
— На какую?
Рэй кивнул на светлеющее небо:
— Хочу показать тебе рассвет.
Дракон начал снижаться, и я ахнула: я наконец увидела, куда мы летим. На крышу Академии. К огромному каменному дракону, распахнувшему крылья.
С воздуха умная морда казалась почти живой. Белоснежные клыки в пасти сверкнули колоннами, и я увидела прозрачную стену, обрамляющую покои лорда-хранителя Академии. Того, кто будет принимать у меня присягу на верность империи. Совсем скоро.
— Как красиво, — прошептала я.
— Императорский дворец тоже хотели сделать по образу и подобию Академии, — с неожиданной грустью произнёс Рэй. — Но это искусство утрачено. Древние сидды с их даром могли управлять такими объемами энергии. Мы — нет.
Он вдруг улыбнулся, и его глаза сверкнули, как утреннее солнце.
— Но у нас осталось главное. У нас есть драконы.
— Ты их так любишь?
— Они и мы — одно, — просто сказал Рэй. — Они — дыхание этого мира.
— Ты находишь покой в полёте, — произнесла я. — Я помню.
Рэй перевёл взгляд на морду дракона с поблёскивающей тёмной чешуёй и едва заметно улыбнулся:
— Ты ему понравилась.
Я улыбнулась Рэю в ответ:
— Серьёзно?
— О да. Настолько, что он предлагает мне прекратить эти человеческие глупости, сорвать с тебя одежду и поставить на четвереньки. У него в мозгу довольно яркие картинки… правда, с драконьей самкой.
Я невольно дёрнулась, и рука Рэя обхватила меня крепче. Палец ненароком скользнул по животу.
— Не могу сказать, что совершенно с ним не согласен, — промурлыкал Рэй мне на ухо. — Но уверяю тебя, этим утром брачные игры нам не грозят.
— Очень успокаивающе.
Мы приземлились на блестящий камень-чешую на голове гигантского дракона. Рэй помог мне спешиться, погладил дракона по шее — и тот, нетерпеливо тряхнув крылом, вновь поднялся в воздух, уже куда резче. Я проводила его взглядом, любуясь тёмно-синей чешуёй с оттенком грозовых туч.
— Ты так легко им управляешь, — произнесла я.
— Это просто, на самом-то деле, — произнёс Рэй. — Моя мать была куда более умелой наездницей, чем я. Я учился у неё.
В его голосе послышалась горечь. Я закусила губу. Я знала, что императрицу Ранаэль погубило её собственное искусство: она слишком любила опасные полёты и погибла, упав с дракона во время крутого виража среди ураганного ветра.
— Может быть, если бы она не погибла, всё было бы иначе, — тихо сказала я.
— Ещё хуже, вероятно, — отрешённо произнёс Рэй. — У некоторых историй не бывает счастливого финала.
— Будь она жива, ты бы предал и её тоже? — вырвалось у меня.
Неужели я только что сказала это вслух? Я мысленно застонала. Тёмные сидды, да он же сейчас меня с крыши сбросит!
Рэй едва заметно повернул голову.
— Я поступил бы совершенно так же, — произнёс он ровным голосом. — И совершил бы ту же самую ошибку. Но поскольку ты сейчас понятия не имеешь, о чём я говорю, продолжать эту тему бесполезно.
Я прикусила язык.
Рэй устроился на прохладном камне, и я осторожно уселась рядом с ним. Мы сидели далеко от края, но на такой высоте голова кружилась всё равно.
Близился рассвет. Я заворожённо глядела на розовую дымку, окутавшую горизонт. В столице восходящее солнце терялось за висячими садами и древними террасами, левитирующими над кварталами правящих. Здесь же… здесь была свобода.
— Чернокнижник, обещавший добыть руну бессмертия для моего отца, не был шарлатаном, — вдруг сказал Рэй.
Все мысли разом вылетели у меня из головы, как пробка из бутылки.
Что?
Бессмертие существует?
Это прозвучало так обыденно…
…И невероятно.
— Не может быть, — хрипло произнесла я. — Как? Тело ведь стареет!
Рэй не повернул головы.
— Бессмертие души — это не только вечное тело. Души драконов перерождаются в новых сиддов после смерти. Но что, если переродиться можно при жизни? Что, если с помощью одной-единственной руны ты можешь перенести сознание в новое, молодое тело и жить дальше?
Я молчала, потрясённая. Небо на горизонте заалело. Полосы облаков порозовели, и моё сердце замерло: вот-вот должна была показаться огненная полоска солнца.
Мой первый рассвет над Академией. Но мне сейчас было не до него.
— Но что случится с твоим прежним телом? И… молодое тело… оно ведь принадлежало кому-то? Что станется с прежним хозяином?
— Очень хороший вопрос. — Рэй взглянул на меня внимательно. — И мы знаем ответ. Мы оба, ты и я.
Я моргнула.
— Что?..
— За три года до смерти, — отрешённо произнёс Рэй, — твой отец вдруг резко изменился. Характер, привычки, отношение к дочери — всё. Ранее он был лоялистом, верным моему отцу до последней капли крови. Но последние три года Маркус медленно, исподволь готовил переворот. Он блестяще воплотил свой замысел, используя всех, кто подвернулся под руку, включая меня. И до самой последней минуты никто не смог бы его ни в чём уличить.
Я молча смотрела на него.
— А потом, — безжалостно закончил Рэй, — Маркус просто сошёл с ума. Я случайно оказался рядом с ним незадолго до его смерти. То, что извергалось из его губ, было бессвязным бредом. «Отобрал моё тело… забрал бессмертие… получит молодость… в Академию…» Никто другой не обратил бы внимания. Изменился характер три года назад — ну и что? Начал бормотать бессвязный бред? С безумцами это бывает.
Рэй посмотрел прямо на меня, и в это же мгновение первые солнечные лучи хлынули из-за горизонта, освещая его лицо.
— Другой характер, — негромко сказал он. — Другое тело. Другая личность. Маркус Рише остановил императора Дрэйга не потому, что мечтал спасти империю. Он избавлялся от конкурента, который мог раскрыть его тайну и помешать ему жить вечно.
Голова кружилась так, будто я вот-вот потеряю сознание.
— Невозможно, — прошептала я.
— Правда?
Я обхватила руками голову. Мой мир раскалывался на куски.
Это было немыслимо. Это было…
…Мой отец изменился три года назад.
«Когда-то твой отец был одним из нас. Вот только за три года до смерти с ним произошло… нечто».
«Ранее он никогда не был склонен к мотовству. Странная перемена».
«Он и впрямь изменился в последние годы. Хотел бы я знать, что так на него повлияло…»
— Этого недостаточно, чтобы подозревать подобный бред, — хрипло сказала я. — Его могли завербовать, переубедить, промыть ему мозги… может быть, он влюбился и потерял любимую женщину из-за императора Дрэйга… есть другие объяснения!
Губы Рэя исказила усмешка.
— Да, это было бы куда проще, правда?
Я зажмурилась, чтобы не расплакаться. Отец любил меня, опекал, был рядом…
Но, возможно, у меня никогда и не было любящего отца. Лишь призрак под чужой маской. Я стиснула зубы. Нет, я не заплачу.
— И… что стало с моим отцом потом? — глухо сказала я. — В ночь переворота?
— Я потерял сознание, — бесцветным голосом сказал Рэй. — От ран, возможно, хотя я в этом очень сомневаюсь. А когда я очнулся, мне сообщили, что лорд Рише покончил с собой.
— Я не верю, — прошептала я. — Не могу поверить.
— Пять лет у меня не было доказательств, — отрешённо сказал Рэй. — Пять лет я искал — безуспешно. Я искал его в Академии все эти годы — безрезультатно. А потом услышал о помолвке твоей сестры и вдруг понял, что все эти годы искал не там. Что следы были не в будущем, а в прошлом.
— И тогда ты подстроил нашу случайную встречу в его кабинете.
Рэй странно улыбнулся:
— А ты о ней жалеешь?
Вместо ответа я обхватила колени. Я смотрела на восходящее солнце — и вспоминала другой восход пять лет назад.
В день, когда отец не вернулся домой.

— Тени вот-вот начнут удлиняться, — произнёс мой отец, стоя у перил террасы. — Каждый раз я боюсь этого мгновения.
Я вопросительно посмотрела на отца. Утреннее солнце освещало дом, алые лепестки тропических цветов усыпали террасу; два даже попали в мой чай. Рассыпчатое печенье само таяло во рту, и мир был спокойным и сонным.
Но в голосе отца вдруг прозвучало что-то совсем иное. Преддверие грозы.
— О чём ты? — спросила я. — Какого мгновения ты боишься? Когда Амелия с Сильвейной вернутся домой с покупками?
Отец негромко засмеялся:
— Ну, это я как-нибудь переживу. Нет, гриссёнок. Я думал о разуме. Мы вечно молоды в своей голове, но тело этого не знает, и рано или поздно оно напоминает о себе. Болью, приступом забывчивости, взглядом в зеркало. И это страшно, если вдуматься. Неумолимое доказательство, что рано или поздно ты потеряешь себя.
— Не потеряешь, — возразила я. — Лорд Ангус на двадцать лет старше тебя, но к нему всё ещё прислушиваются. У него острый ум, и он не растерял своего влияния.
Отец покачал головой:
— Его окружают тени. Его уже нет — на четверть или на треть, но сосуд пустеет с каждым годом. «Он уже не тот, что прежде» — не пустая метафора.
Он вздохнул, возвращаясь за стол.
— Не принимай это близко к сердцу, гриссёнок. Это хрупкий момент, почти призрачный: когда стоишь на вершине под ослепительным солнцем и хочешь сохранить всего себя здесь, сейчас, лучшего себя, каким ты можешь быть, — но это невозможно, невозможно, невозможно… А тени всё ближе.
— Ты чувствуешь, что тени совсем близко? — Я закусила губу. — И… тебе страшно?
Отец долго и внимательно смотрел на меня.
А затем кивнул:
— Да.
Я встала. Нерешительно подошла к нему — и несмело взяла за руку.
— Наверное, ты прав. Но даже если тени окружат нас обоих… мы будем вместе, правда? Это ведь что-то значит?
Отец вдруг улыбнулся. Наклонился ко мне — и внезапно обнял.
— Ничто не вечно, гриссёнок, — пробормотал он, обнимая меня. — Но эти три года были не так уж плохи.

Я моргнула, возвращаясь в реальность.
«Эти три года были не так уж плохи».
Три года. Я подавила всхлип.
«Каждый раз я боюсь этого мгновения», — сказал мой отец. Это могло быть обычной непонятной фразой. Оговоркой. Чем угодно. Но после рассказа Рэя…
— Я всё ещё не верю, — прошептала я.
— Это нормально. — Рэй пододвинулся поближе и неожиданно обнял меня за плечи. — Я тоже не был уверен, что верю. Но после того, что я видел…
У меня не было сил говорить. У меня не было сил даже думать.
Если Рэй был прав, то мой отец был чудовищно одинок. Ведь никто не знал его настоящее имя и настоящие мысли, ни с кем он не мог быть искренним, даже со мной.
— Ты хочешь сказать, что настоящий Маркус Рише умер восемь лет назад, — глухо сказала я. — Ты не ищешь убийцу моего отца. Ты ищешь того, кто стёр его прежнюю личность. Ты ищешь…
— Твоего отца, — завершил Рэй. — Всё верно.
Тот, кого я считала своим отцом, уничтожил настоящего Маркуса Рише, довёл его до безумия. Я должна была бы ненавидеть его за это… испытывать желание отомстить…
Неужели он всё ещё был жив? Неужели я увижу его снова?
Слёзы потекли по моим щекам.
— Рэй… это жестоко, — прошептала я. — Ты даёшь мне невозможную надежду. Что мой отец жив, что я могу найти его в новом теле — и обнять…
На лице Рэя застыло очень странное жёсткое выражение.
— Да, — произнесли его губы, словно они действовали отдельно от тела. — Именно это я и хочу сказать.
Солнце поднялось выше, почти уже отрываясь нижним краем от горизонта. Я повернула голову к Рэю.
Он отвёл прядь моих волос от виска.
— Бессмертие, — тихо сказал он. — Ты хотела бы его получить? Стать такой же, как твой отец? Ведь Маркус не хотел с тобой расставаться, Фаэль.
— Но он покинул меня, — прошептала я. — Бросил пять лет назад. Я больше ему не нужна.
— Возможно, он любил кого-то в других жизнях и тоже оставил их позади. Но тогда всё было иначе. Тогда никто не знал его тайны. Ты — знаешь.
«Есть тайны, которые убивают».
Меня вдруг пронзило мрачное предчувствие. На что мой отец был готов пойти, чтобы сохранить свою тайну? Было ли что-нибудь в этом мире дороже вечной молодости? Было ли?
Я боялась старости. Боялась быть окружённой тенью, боялась потерять себя — как и отец. Я боялась смерти. Насколько, я не представляла и сама.
Но я могла представить, насколько боится он.
— Ты поможешь мне его найти? — тихо спросила я.
Пальцы Рэя скользнули по моей щеке. Задели чувствительное местечко на шее, и я резко вздохнула, чувствуя, как заходится сердце. И почувствовала, как невольно тянусь к нему сама.
— У тебя мягкие пальцы, — прошептала я, едва осознавая, что говорю.
Руки Рэя скользнули по моим вискам, и он взял моё лицо в ладони.
— Осторожнее, Фаэль, — прошептал он. — Я буду играть твоими чувствами без зазрения совести.
— Зачем?
— Чтобы ты научилась играть чужими. Ты хочешь стать одной из нас, помнишь? Без этого не обойтись.
— А если я научусь лучше, чем ты думаешь? — прошептала я. — И буду играть уже твоими чувствами? Не боишься?
Лицо Рэя не изменилось.
— Вряд ли у тебя это получится. Последние годы подарили мне хороший иммунитет против любви и доверия.
Он с иронией посмотрел на меня, и я вдруг вспомнила, что его прошлые студенты предали его, донося на него за спиной. Доверял ли Рэй им или нет, я не знала, но Рэй обучал их, полагался на них, и это, должно быть, было так больно…
…А они, должно быть, лишь считали, что он получает по заслугам.
— Не буду, — тихо сказала я. — Я не буду предавать тебя и играть твоими чувствами. Никогда.
Что-то в выражении лица Рэя неуловимо изменилось. Но он не сказал ничего. Вместо этого он встал и подал мне руку.
— Есть кое-что, чего ты не знаешь, — негромко сказал он. — Лорд Джавус счёл, что, раз уж свадьба всё равно состоится лишь через полгода, Ксариону будет полезно провести это время в Академии.
В ушах зашумело. Я неуклюже встала.
— Ксар… Ксар прибудет в Академию?
— Это ещё не всё. Вчера утром лорд Джавус сообщил об этом своему старому другу, императору Сарффу, ехидно заметив при этом, что принц Тиар до сих пор прохлаждается во дворце. Император, не желая уступать первенство, тотчас же велел сыну шагнуть в телепорт. Говорят, принц до сих пор в ярости.
— Ох, — только и вымолвила я. — Так вот почему вы вчера столкнулись, да?
У моего наставника вырвался смешок.
— Но на этом дело не закончилось. Вчерашняя безобразная драка возле твоей общей спальни тоже не осталась без последствий. Императору категорически не понравились новые прихлебатели его сына, и он отдал указ, чтобы все наследники правящих домов немедленно отправились в Академию. Ни дня отсрочки. Без исключений. Можешь себе представить, какая поднялась паника?
Я вдруг вспомнила слова Вейры. Так вот что она имела в виду!
— Ого, — непослушными губами произнесла я. — И… что теперь?
— Теперь, — отрешённо произнёс Рэй, всё ещё глядя вниз, — тебя ждёт испытание. И мне нужно, чтобы ты прошла его одна, без моей помощи и моих подсказок. Это важно.
Я вздрогнула.
— Какое испытание?
Рэй выпустил мою руку. Вскинул свою — и мгновением позже солнечную крышу накрыла пара драконьих крыльев.
— Принять присягу на верность империи, — произнёс он чётко, глядя мне в глаза. — И остаться в Академии. Любой ценой.

Глава 9

В главный зал Академии я ступила с тайным трепетом, словно на первый бал.
Драконы. Драконьи головы и крылья выступали из каждой стены, чёрные, матовые, величественные. Клинья алого и золотого мрамора переплетались на полу, от которого исходило свечение, словно внизу таился невидимый источник-колодец.
А впереди, на возвышении, уже одетые в новую форму сиддов, стояли новые студенты Академии. Их головы были покрыты капюшонами, которые они откинут, когда настанет пора приносить присягу.
Принц Тиар был среди них. И Ксар тоже. У меня забилось сердце.
— Как их много, — тихо сказала я Вейре.
— И не все этому рады, — сухо отозвалась она. — Конкурентов тут не любят, особенно из правящих домов. Академия — не детская песочница, и несчастных случаев тут хватает на всех.
— Им всё равно пришлось бы сюда отправиться.
— Да, но куда позже, уже приняв татуировки и умея постоять за себя. — Вейра красноречивым жестом коснулась бедра, словно поправляя несуществующий меч. — Кто-то из них умрёт, хотя мог бы жить.
Я с усилием отвела взгляд от ряда студентов на возвышении. Среди них был Ксар, но не время было думать о нём. Ведь впереди ждал штандарт империи. Знамя, у которого мы должны были принять присягу в присутствии лорда-хранителя Академии. Сейчас я формально была ещё частью дома Рише, вынужденная подчиняться главе дома, но после присяги я буду принадлежать имперской разведке и её тайнам целиком и полностью. Ни один правящий дом не будет больше надо мной властен. Даже отец, будь он жив.
К возвышению подошла очень красивая женщина в открытом чёрном платье, подчёркивающем точёную фигуру. Ей было не меньше сорока пяти, но даже Сильвейна позавидовала бы её уверенной улыбке и роскошным волосам. Один из студентов в капюшоне наклонился к ней, и они обменялись парой слов.
— Кто это? — едва слышно шепнула я Вейре.
— Может, ты и лорда-хранителя никогда не видела? — фыркнула она.
— Лорда Нила? Не видела, — призналась я. — Но хотела бы увидеть.
Вейра вздохнула.
— Это леди Алетта, правая рука лорда-хранителя. Любовница императора, как говорят.
— «Как говорят»?
Вейра улыбнулась знакомой улыбкой «я-знаю-а-ты-нет»:
— Именно.
Вслед за остальными мы прошли к возвышению, где в ряд стояли наследники-сидды, и сухой, невзрачный с виду преподаватель в серой форме Второй Академии заставил нас встать в ряд перед возвышением. Мы должны были пойти первыми, а сидды, как заведено, презрительно наблюдать с высоты. Ведь мы, как ни крути, были их вассалами. Их подданными.
Проклятье, если бы я только родилась с даром…
Я низко склонила голову, идя вплотную за Вейрой и отводя в сторону лицо. Я не желала, чтобы Ксар меня увидел. После нашей ночной беседы, после поцелуя, после его предложения… я не была готова.
И тут я услышала то, от чего кровь замерла в жилах.
— Мало того что форма слишком узкая в груди, она ещё и под мышками давит! Нам даже не дали времени, чтобы подготовиться!
Голос Сильвейны.
Моя сестра тоже была здесь. Я беззвучно застонала. Конечно, ведь дом Рише ещё недавно был правящим, а это значило, что Сильвейна тоже призвана в Академию, хотела она того или нет.
И она вот-вот могла увидеть меня.
Проклятье! Я написала ей и мачехе, что собираюсь пожить у моря, сняв небольшие меблированные апартаменты, как уже делала однажды. Если бы Сильвейна не оказалась здесь, мой обман раскрыли бы слишком поздно. Но сейчас…
Я опустила голову ниже, холодея. Стоит только Сильвейне оглядеть нас повнимательнее… Что она сделает, когда меня узнает? И не об этом ли испытании говорил мне Рэй?
Я покосилась на Вейру. На её губах играла торжествующая улыбка. Конечно же, она знала.
В следующее мгновение барабанная дробь заполнила зал, и из противоположных дверей появился один-единственный человек. Невысокий, в простом чёрно-алом плаще, которые носили сидды, и в таких же простых чёрных одеждах. Но в его походке, в посадке головы было что-то, неуловимо сообщающее всему залу, что он обладал силой, недоступной даже правящим домам, и не боялся никого.
Впрочем, лорд Нил, лорд-хранитель Академии, и не должен был никого бояться. Древние соглашения защищали его, и сместить его не мог никто. Вообще никто.
Только смерть.
Спокойной походкой лорд Нил прошёл к штандарту империи, встал рядом с ним и обвёл нас взглядом. Лицо его оставалось бесстрастным, но уголки его губ едва заметно дрогнули, будто в молчаливой улыбке, и у меня на душе вдруг сделалось теплее.
— Достойные студенты Академии, — негромко произнёс он, и его голос разнёсся по залу. — И студенты Второй Академии, неотъемлемой её части. Я приветствую вас здесь.
Его взгляд вновь прошёлся по нам, останавливаясь на каждом лице. Я замерла, встретившись с ним взглядом. Лорд-хранитель был сиддом, а это значило, что при сильном ментальном даре он мог пробить мою деланую невозмутимость, прочитать эмоции, намерения, страх, что сестра меня узнает…
— Снимите капюшоны и посмотрите на своих товарищей, — так же негромко произнёс он. — На службе империи нет места приязни и неприязни. Как бы вы ни относились друг к другу сейчас, как бы ни соперничали, вы будете проливать кровь друг за друга, защищая империю. Помните это, принимая присягу.
Я невольно повернула голову к Вейре. Та ответила мне насмешливым взглядом.
За нашей спиной шелестела ткань: студенты-сидды сбрасывали капюшоны. Я еле удержалась, чтобы не обернуться. За моей спиной стояли будущие повелители империи.
Сзади вдруг послышался резкий изумлённый выдох.
— Ты!
Сильвейна узнала меня.
Я обернулась.
Сестра глядела на меня яростно, неверяще, возмущённо. Ещё бы: вчера я сбежала из дома, потом её притащили в Академию против воли, отложив долгожданную свадьбу на полгода, — а теперь я здесь, готовая приносить присягу рядом с ней.
Несколько секунд мы с Сильвейной глядели друг другу в глаза.
— Вот это да, — протянул голос принца Тиара. — То-то эта замарашка вчера показалась мне знакомой.
Но я не смотрела на него. Я нашла взглядом Ксара.
Бледного, изумлённого, с горящими глазами. Он смотрел на меня так поражённо, словно вообще никогда больше не ожидал увидеть.
— Фаэль, — произнёс он одними губами.
В следующее мгновение Вейра резко дёрнула меня за рукав, и я, вскинув подбородок, неохотно вновь повернулась к лорду-хранителю Академии.
Лорд Нил сделал шаг в сторону, открывая имперский штандарт. С другой стороны от штандарта появилась леди Алетта. В руках она держала свиток, на котором были выведены наши имена.
Церемония начиналась.
И тут послышался яростный женский голос. Голос Сильвейны.
— Правом главы дома Рише я требую отмены церемонии для моего вассала — и передачи вассала под моё покровительство.
Я чуть не застонала. Моя сестра формально была главой дома Рише. И самое страшное, она была в своём праве: она имела полное право забрать меня из Академии.
Это было чудовищной несправедливостью: обычные люди, не приносившие присягу дома Рише, были куда свободнее меня. Но имперские законы не знали жалости.
— Леди Алетта, удовлетворите первую часть требования главы дома Рише, — спокойно произнёс лорд-хранитель, — и проведите студента, на которого она укажет, в мой кабинет. Ложное обвинение будет караться соответственно. После этого мы продолжим церемонию.
— Каждый, кто скажет хоть слово, отправится в карцер за неуважение к лорду-хранителю, — ледяным тоном произнесла леди Алетта, останавливаясь возле нашего ряда. — Леди Рише, на кого вы указываете?
— На… — Сильвейна запнулась, словно решая, назвать ли прилюдно свою сестру по имени — и усугубить скандал. — На неё.
Студенты на обоих рядах перестали дышать. Казалось немыслимым, что даже принц Тиар молчал. Похоже, после вчерашней выходки он получил строгое внушение.
Леди Алетта посмотрела мне в глаза.
— Следуйте за мной.
Я молча опустила голову и пошла за ней.
Уже в дверях зала я не выдержала и обернулась.
На губах принца Тиара играла холодная улыбка. На щеках Сильвейны горели алые пятна. На лице Вейры ничего нельзя было прочесть.
И лишь в глазах Ксара было…
Кажется, в них было восхищение.

Глава 10

— Всегда мечтала побывать в драконьей пасти, — пробормотала я, заходя в кабинет лорда-хранителя Академии вслед за леди Алеттой.
Стену из прозрачного стекла, чистую и ясную, обрамляли каменные клыки дракона. Я помнила этот вид снаружи, но даже не подозревала, что мне доведётся так скоро побывать внутри.
Я окинула нервным взглядом книжные полки и артефакты. Маленькие сверкающие устройства из камня и металла тускло поблёскивали, вращались, искрили, испускали холод и жар. Я зачарованно оглядывала нечто, похожее на компас со множеством стрелок, эмалевую шкатулку, окруженную сиянием, и испещрённый цифрами и рунами глобус. С золотых подставок, скрестив руки, меня мрачно оглядывали статуэтки древних сиддов, и маска, которой, должно быть, было многие сотни лет, бесстрастно взирала со стены.
В центре этой завораживающей картины стоял тёмный стол — почти такого же оттенка, как глаза Рэя, только чуть светлее. За ним располагалось дорогое кожаное кресло. Судя по отсутствию классического чернильного прибора, лорд Нил не признавал перьев: поверх пачки пустых листов с гербом Академии небрежно лежал зачарованный коготь.
А за креслом, придавая всему кабинету строгий и торжественный вид, висело ало-чёрное знамя империи.
— Садитесь и ждите, — холодно произнесла леди Алетта.
Я хотела постоять у окна и полюбоваться видом, но, конечно же, спорить с преподавателем Академии было себе дороже. Поэтому я молча села, чинно сложив руки на коленях.
Тянулись долгие минуты в тишине.
— Вы совершили глупость, подвели сестру и опозорили имя дома, появившись в Академии без разрешения семьи, — наконец проговорила леди Алетта, не оборачиваясь. — Непростительно для студентки Второй Академии и для будущего офицера.
— Я хочу защищать империю, — бесстрастно сказала я.
— Ваш отец не желал бы, чтобы вы защищали её так, — сухо сказала любовница императора.
— Вы его знали?
— Лучше, чем вы думаете.
Я вздрогнула. Слова Рэя мгновенно всплыли в памяти:
«Что, если переродиться можно при жизни? Что, если с помощью одной-единственной руны ты можешь перенести сознание в новое, молодое тело — и жить дальше?»
С кем именно я сейчас разговариваю? С настоящей леди Алеттой? Или…
И тут дверь распахнулась.
Лорд-хранитель Академии стремительно вошёл в кабинет. А вслед за ним вбежала моя сестра.
— Ты! — завопила она, бросаясь ко мне. — Да как ты посмела! Мало мне проблем с отложенной свадьбой, так теперь и ты! Мало того что ты уже одним своим существованием позоришь меня, отца и весь дом Рише, так теперь вся Академия будет помнить, что у меня есть сестра, родившаяся без дара! Ты понимаешь, как ко мне теперь будут относиться?
— Сильвейна, давай поговорим наедине, — попросила я. — Пожалуйста, ты…
— Говорить вы будете при лорде-хранителе, — прервала леди Алетта. — Это не обсуждается.
— Довольно, — прозвучал негромкий голос лорда Нила. — Церемония окончена, и теперь мы все можем поговорить. Садитесь.
Всё ещё кипящая Сильвейна, вздёрнув подбородок, уселась на соседний стул. Леди Алетта опустилась в кресло, стоящее в стороне у окна.
Лорд Нил не спеша прошёл к креслу, и так же неторопливо сел.
— Перед тем как я вынесу вердикт, — негромко произнёс он мне, — думаю, вам стоит поговорить с сестрой. Возможно, вы найдёте общий язык.
Вряд ли Сильвейна меня послушает. Но выбора у меня не было.
— Я не хочу, чтобы мы были врагами, — сказала я, глядя прямо на Сильвейну. — Но я буду учиться во Второй Академии, даже если тебе это не нравится. Пойми это, пожалуйста.
Моя сестра лишь дёрнула плечом:
— Нет. Ты отправляешься домой. Сегодня. И моли тёмных сиддов, что о тебе скоро забудут и перестанут перешёптываться у меня за спиной.
В её глазах горело пламя превосходства. Нет. Уговорами её не остановить. Взывать к её лучшим чувствам тоже бесполезно.
Я резко повернулась к лорду-хранителю.
— Любой юноша, любая девушка могут поступить в Академию, если они прошли вступительные испытания, — звенящим голосом произнесла я. — Человек, не дававший никому клятв, не был бы под властью правящего рода, как я! Сидд, рождённый от людей, не был бы! Это несправедливо!
Я бросила умоляющий взгляд на леди Алетту. Глупо, но если она знала моего отца… может быть, есть надежда, что она за меня вступится?
— Формально ваша сестра — леди дома Рише, и её притязания законны, — произнёс лорд-хранитель Академии. — Если она не согласится оставить вас в покое, я ничего не могу сделать.
В его глазах было сочувствие, возможно даже искреннее. Но ещё, как и в глазах леди Алетты, в них было любопытство. Что ещё я буду делать, перед тем как пойму, что загнана в угол и пути из него нет, кроме одного-единственного?
Сдаться.
Я стиснула зубы. Острые и едкие фразы вспыхивали в голове одна за другой, умоляя, чтобы я швырнула их Сильвейне в лицо.
«Это из-за меня твою свадьбу отложили на полгода. Хочешь, чтобы её отсрочили на год? На два?»
«Ксарион хотел, чтобы я стала его любовницей. Если ты не отступишься, я заберу его у тебя, Сильвейна. Он женится на тебе, но ты будешь для него никем».
«Вся Академия узнает, что ты выгнала родную сестру из Второй Академии. Как думаешь, как к тебе будут относиться?»
Я могла стать любовницей Ксара. Могла пригрозить Сильвейне. Могла драться до победного, попутно вываляв наше имя в грязи.
Но я не хотела этого делать. Не так.
Потому что мой отец был жив. Потому что он сейчас мог быть в этом самом кабинете. И потому что Сильвейна в каком-то смысле всегда будет его дочерью. Как и я.
А семью предавать нельзя. Что бы там ни говорил Рэй.
Я устало вздохнула, запуская руку в волосы. Что ещё я могла сделать? Позвать Рэя? Попросить у него защиты?
И снова нет. Он ясно сказал, что я должна справиться сама.
— Как я успел узнать, ваш наставник — лорд Рэй из Второго Архивариата, — словно читая мои мысли, произнёс лорд Нил. — Неоднозначная фигура. Почему он выбрал вас, Фаэль? Или вы выбрали его?
Он внимательно смотрел на меня.
— Я выбрала его, — кротко произнесла я. — Мне нужно было попасть во Вторую Академию, и лорд Рэй оказал мне протекцию.
Глаза леди Алетты расширились.
— Да-а, — протянула она. — Лорд Рэй частенько оказывает… протекцию хорошеньким девушкам, но на дочь правящего лорда он посягнул впервые.
Сильвейна резко повернулась ко мне:
— Посягнул? На мою сестру? Кто этот лорд Рэй?
— Принц Дрэйг, бывший младший принц империи, — с иронией произнесла леди Алетта. — Думаю, ваш отец удивился бы, Фаэль, узнав, кто катает вас на драконе по ночам.
Моё сердце пропустило удар. Леди Алетта знала обо мне даже это? Она что, следила за Рэем? За мной?
Выражение лица Сильвейны было бесценно.
— Ч-что? — выдавила она. — Ты… спала с… младшим принцем? С предателем? Да ты… ты… ты настоящая…
— Достаточно, — негромко сказал лорд Нил.
Сильвейна мгновенно замолчала. Повисла тишина. Лорд Нил задумчиво глядел на меня. Хотел бы он, чтобы из-за взбалмошной Сильвейны способная студентка навсегда покинула Академию? Разве это не было бы уроном его достоинству — позволить ей распоряжаться здесь, где он царь и бог?
Неужели он мне не поможет?
— Я хочу остаться во Второй Академии, — твёрдо сказала я. — Есть ли способ это сделать, не угрожая моей сестре?
Лорд-хранитель поднял бровь:
— Как интересно. Фаэль, вы можете вынудить свою сестру отказаться от своих слов, но не желаете этого?
— Да.
— Почему?
— Она врёт, — резко вмешалась Сильвейна. — У неё нет ни дара, ни прав в нашем доме, она носит имя дома Рише из милости отца! Она не может меня заставить, она…
Один-единственный взгляд лорда Нила заставил её замолчать.
— Если кратко, — произнесла я, — наши семейные дела не касаются никого, кроме нас двоих. Я не желаю посвящать в них посторонних: мой отец не хотел бы этого.
— Если бы вы по-настоящему уважали Маркуса, — ледяным голосом произнесла леди Алетта, — вы не связали бы себя с…
— С молодым человеком, который спас империю от безумного императора ценой своего будущего, — прервал лорд Нил. — Не стоит об этом забывать, Алетта.
Он повернулся ко мне, и его губ коснулась острая насмешливая улыбка, совершенно не похожая на мягкую усмешку моего отца:
— Лорд Рэй поступил бы совершенно иначе. Думаю, он даже не колебался бы перед тем, как начать шантажировать родную сестру.
Он опёрся локтями о стол и смотрел на меня поверх скрещенных пальцев.
— Хотел бы я знать, — произнёс он задумчиво, — как скоро ваш наставник перевоспитает вас, если вы останетесь? Или произойдёт чудо и вы измените его?
— Дайте мне шанс, — сказала я, глядя ему в глаза. — И увидите.
Вновь повисла тишина. Я изо всех сил не пыталась кусать губы. Сильвейна комкала платье на коленях. Леди Алетта наблюдала за нами двумя с прохладным любопытством.
Наконец лорд Нил медленно покачал головой, и моё сердце упало.
— Пока вы не принесли присягу у знамени империи перед лицом хранителя Академии, — произнёс он, — вы во власти главы рода. Даже другой правящий дом не может вмешаться. Лишь императорский приказ освободил бы вас, Фаэль, но я не думаю, что вы его получите.
Эти слова прозвучали приговором.
— А… ваш личный приказ? — дрогнувшим голосом спросила я. — Или приказ леди Алетты?
В глазах лорда Нила мелькнуло не сожаление — разочарование. Словно я совершила глупость, когда он ожидал от меня совершенно другого.
— Я не буду вмешиваться в чужие семейные отношения, — в голосе лорда Нила сверкнула сталь. — И запрещаю делать это своей заместительнице.
Проклятье. А я думала, он на моей стороне.
— Если вам есть что сказать, говорите, — холодно произнесла леди Алетта. — Если нет, я советую вам встать и тихо последовать за сестрой. Двери Академии для вас отныне закрыты.
Её лицо было мраморной маской, да и вся она была статуей, скрывающей свои мысли. Кем бы она ни была на самом деле, от неё мне помощи тоже не дождаться.
А ведь свобода была так близко. Мне достаточно было успеть принести присягу на верность империи, пока Сильвейна не увидела меня и не узнала. Если бы я хотя бы изменила цвет волос и причёску…
Но я не успела. Просто не успела.
А теперь из-за капризов и неприязни Сильвейны, которая не желает видеть позорящую её сестру-пустышку в Академии, я навсегда потеряю своё будущее.
Я обвела взглядом кабинет. Книжные полки, артефакты, знамя империи за тяжёлым кожаным креслом лорда-хранителя, глобус, испещрённый рунами…
«Пока вы не принесли присягу у знамени империи перед лицом хранителя Академии, вы во власти главы рода».
Сердце вдруг пропустило удар.
Что бы сделал настоящий агент на моём месте? Дерзкий, бесстрашный, непредсказуемый?
— Могу я подойти к окну? — произнёс мой голос. — Полюбоваться… Академией?
Я не сказала «напоследок». Но это почти прозвучало вслух.
Наши с лордом-хранителем взгляды встретились, и на миг моё сердце замерло. Что он скажет? Ведь он явно выступал на стороне моей сестры.
Лёгкая улыбка скользнула по его губам.
— Конечно. Отсюда и впрямь открывается великолепный вид.
Я встала. Медленно, стараясь ни на кого не глядеть, обошла стол — и на мгновение задержалась у спинки кресла лорда-хранителя. На меня он не смотрел, словно моя судьба уже была решена. На лице Сильвейны расцветало злое торжество. И лишь леди Алетта смотрела на меня очень пристально.
Рэй, Рэй… Что бы ты сделал сейчас на моём месте?
Неважно. Я знала, что сделаю я.
Я положила ладонь на знамя. Коснулась прохладной ткани, враз придавшей мне уверенности.
И громко и твёрдо произнесла:
— Клянусь служить империи и защищать её с оружием в руках от всех врагов, внешних и внутренних, и даю эту клятву добровольно и осознанно.
Тишина, повисшая в кабинете после окончания моих слов, была абсолютной.
Я принесла присягу у знамени империи. В присутствии лорда-хранителя Академии и двух свидетелей. Так, как и должна была.
— Ты… — прошептала Сильвейна. — Ты… это не считается. Не может считаться.
— Присягой империи не пренебрегают так просто, — в голосе лорда-хранителя была сталь. — Я понимаю ваши чувства, но следите за своими словами, леди Рише.
Леди Алетта встала.
— Как я понимаю, эта девушка отныне стала полноправной студенткой Второй Академии? — спросила она.
Я переводила взгляд с лорда-хранителя на неё. Сердце стучало всё сильнее.
Лорд-хранитель развёл руками:
— Беспрецедентный случай. Боюсь, выбора у нас нет. Но подобный дерзкий проступок невозможно оставить без наказания. Фаэль, сядьте.
Я медленно вернулась к креслу и села в него.
— Что вы собираетесь с ней делать? — произнесла Сильвейна с внезапной тревогой. — Если это отразится на мне…
— Вряд ли, — сухо сказала леди Алетта. — Отныне вы никак не связаны.
Сильвейна вздохнула с заметным облегчением:
— Тогда делайте что хотите.
В глазах лорда-хранителя Академии взблеснул холод, и я обречённо поняла, что всё, что я приняла за сочувствие, было лишь иллюзией. Я добилась своей цели через его голову, и он мне этого не простит.
— С завтрашнего утра весь день вы будете стоять в Алом сквере, — произнёс лорд Нил. — Перед стеной позора, как её называют студенты. С возможностью отлучиться попить воды, но на пару минут, не больше.
Я помнила Алый сквер. Мы пробегали его вместе с Вейрой.
— Разговаривать вам запрещено. Если другие студенты начнут издеваться над вами, вы не имеете права ни убегать, ни защищаться. Лишь в полночь вам разрешено будет уйти в общую спальню и провести остаток ночи там. Молча.
— И как долго мне так стоять? — произнесла я дрогнувшим голосом. — Как долго…
— Пока лорд-хранитель не снимет наказание, — произнесла леди Алетта холодно. — А вы думали поплатиться меньшим за свою дерзость?
— Поделом, — уничтожающе произнесла Сильвейна. — Надеюсь, ты десять раз пожалеешь, что не вернулась домой.
Я потрясённо молчала. Лорд-хранитель упомянул унижение, но такое?
И умолять о милосердии было бесполезно. Это была Академия.
Я наклонила голову:
— Я поняла. Позволено ли мне уйти?
Секунду лорд Нил смотрел на меня.
— Второй Архивариат, — произнёс он. — Знатоки древних артефактов. Исполнительные, знающие своё дело, терпеливые, но их работа весьма… однообразна. Боюсь, там вас ждёт скучная жизнь, Фаэль.
Жизнь, полная риска и приключений. Рядом с элитным агентом империи. В поисках бессмертного сидда, способного перемещаться между сознаниями и свергать династии.
Рядом с Ксаром. Который теперь тоже был студентом Академии — и всё ещё думал обо мне.
— Да, — тихо сказала я. — Очень.
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Я плохо запомнила дорогу из кабинета лорда-хранителя. Гвардейцы препроводили меня из его покоев, но в коридорах я мгновенно оказалась предоставленной самой себе.
Завтра. Моё унизительное наказание у позорной стены начнётся завтра.
— Фаэль, — негромко позвали меня.
Ксар стоял у стены. Ему необыкновенно шла чёрно-алая форма Академии. Даже больше, чем принцу Тиару.
— Отец отложил мою свадьбу на полгода и предложил отправиться в Академию, — произнёс он. — Знаешь, я рад, что он сделал этот выбор.
— Было бы куда проще, если бы ты выбирал сам.
Ксар невесело улыбнулся:
— Тогда я бы не был наследником правящего дома. Ты же только что видела, каково это. Сильвейна…
— Больше не имеет надо мной власти, — спокойно сказала я. — Я приняла присягу.
Его глаза расширились.
— Против её воли? Как тебе это удалось?
Я открыла рот, собираясь рассказать всё, но поняла, что мне придётся упомянуть и о наказании, а я не хотела, чтобы Ксар знал о моём унижении и о позорной стене. Если мне повезёт, то и не узнает: Алый сквер располагался в стороне от Академии, так что вряд ли Ксар меня там увидит.
— Просто… повезло, — наконец сказала я.
— Я рад, — тихо сказал Ксар. — Фаэль… если тебе понадобится помощь, если я смогу сделать для тебя что угодно — я это сделаю.
— Что угодно?
— Что угодно.
Его взгляд был прямым и твёрдым.
— Ты всегда можешь ко мне обратиться, — произнёс он. — И я никогда и ничего не потребую взамен. Я помню, что ты мне сказала, но я всё равно предлагаю тебе помощь и защиту — если ты позволишь мне.
В груди вдруг вспыхнуло тёплое чувство.
— Мы ведь не можем быть вместе, — тихо сказала я. — Ты это помнишь?
— Но мы друзья, — просто сказал Ксар. — Мы дружили с самого детства. Разве это может куда-то деться? Тебе не нужно встречаться со мной, если ты этого не хочешь, но у тебя всегда будет моя защита — и защита дома Джавус, если она тебе понадобится.
Я почувствовала, как на лицо выступает краска.
— Я… очень благодарна. Спасибо тебе.
— А вот и моя подопечная, — вдруг раздался ленивый голос. — Как, тебя всё-таки не выгнали из Академии? Какой приятный сюрприз.
Рэй стоял сзади, скрестив руки на груди. Со своей обычной насмешливой улыбкой, но глаза его были цепкими и внимательными.
Ксар шагнул вперёд, закрывая меня, и скрестил руки на груди.
— Как жаль, что за Фаэль некому было вступиться, — с силой сказал он. — Я надеялся, что её покровитель не останется в стороне, но, похоже, не все знают, что такое лояльность, верность и преданность.
Во всей его позе было столько уверенности и холодного презрения, что у меня замерло сердце. Я никогда не видела Ксара таким.
Рэй даже не повёл бровью.
— Здесь, в Академии, мы в разных весовых категориях, — бросил он. — И чтобы у сына правящего лорда не возникло скверной привычки перечить наставникам, думаю, пришло время для дисциплинарных мер.
Я быстро шагнула вперёд. Если он и Ксара отправит чистить артефакты…
— Рэй… — начала я, но Рэй вскинул руку.
— Тебе мало наказаний? Думаю, твой друг не хотел бы, чтобы ты его защищала.
— Я справлюсь, Фаэль, — негромко сказал Ксар, на миг сжав мою руку.
И повернулся к Рэю.
— Я слушаю, лорд Рэй, — произнёс он, наклонив голову.
Глаза Рэя блеснули.
— Пожалуй, мне как раз нужна помощь, — задумчиво сказал он. — Парочку наказанных студентов я уже присмотрел. Думаю, будет справедливо, если наследник дома Джавус к ним присоединится.
— В чём?
— В одной маленькой, но очень опасной экспедиции, — невозмутимо произнёс Рэй. — Иногда Второму Архивариату требуются провинившиеся студенты не только для того, чтобы сортировать фрагменты артефактов, но и для того, чтобы исследовать древние гробницы. Вне зависимости от их желания: нам нужны рабочие руки, и это не обсуждается.
К чести Ксара, он даже не побледнел.
— И когда это произойдёт?
— Я сообщу.
— А я? — вырвалось у меня. — Я ведь тоже часть Второго Архивариата!
Вот только я была фактически прикована к позорной стене. Неужели Рэй отправится в настоящие древние гробницы без меня?
— Фаэль, в гробницах могут быть стражи-големы, рунные ловушки — что угодно, — быстро произнёс Ксар. — Тебе явно не стоит туда отправляться. Уж точно не в свою первую неделю в Академии.
— Вот уж нет!
Лицо Рэя оставалось бесстрастным.
— Вы можете идти, Ксарион, — уронил он.
Ксар коротко поклонился.
— Увидимся, Фаэль, — сказал он негромко. — И, пожалуйста… не торопись рисковать своей жизнью. Есть те, кому она дорога.
И, развернувшись, отправился прочь по коридору.
Я быстро шагнула к Рэю.
— Я тоже хочу в гробни… — возмущённо начала я, но осеклась, наткнувшись на его взгляд.
— Я, — произнёс Рэй прохладно, указывая на себя. — Ты. Помни о разнице в статусе между нами. По крайней мере, на публике.
Я вздохнула.
— Конечно… мастер Рэй.
— Именно. — Рэй поманил меня за собой. — Идём.
Повинуясь его прикосновению, в стене открылась незаметная дверь. Мгновение спустя мы оказались в пустой аудитории. Лишь полукресла с сиденьями из скрипящей кожи полукругом стояли у стены. Тяжёлые портьеры чёрного бархата закрывали окна.
Рэй пропустил меня вперёд — и мягко, бесшумно затворил за нами дверь. Я прошла на середину класса, обернулась и скрестила руки на груди:
— Я прошла твоё испытание, — чётко произнесла я. — Я приняла присягу и осталась в Академии. А ты даже не подумал прийти мне на помощь. Где ты был со своей руной сумрака? Подслушивал в коридоре?
Рэй словно не услышал обвиняющих интонаций в моём голосе.
— Лорд Нил и леди Алетта, — отрывисто произнёс он. — Двое самых влиятельных мастеров Академии. У них неизмеримо больше власти, чем у всех остальных, и они оба курируют исследования в области рун и древних знаний тёмных сиддов.
Он помолчал.
— Лорд Нил много лет близко дружил с твоим отцом. А леди Алетта заинтересовалась императором Сарффом ровно пять лет назад.
Я чуть не попятилась.
— Ты хочешь сказать…
— Что ни того, ни другую не стоит сбрасывать со счетов, когда речь идёт о нашем подозреваемом, — спокойно произнёс Рэй.
— Так ты поэтому оставил меня одну и не стал защищать! — выдохнула я. — Чтобы посмотреть на их реакцию!
Лёгкая улыбка.
— Что-то вроде того. Впрочем, доказательств у меня нет. Лорд Нил практически вне подозрений: его характер, привычки, знакомства, стиль речи и образ жизни не претерпели ни малейших изменений пять лет назад. Если сравнить с тем, что мы знаем о Маркусе…
— Это не он, — прошептала я.
— Но Маркус может использовать его втёмную. Твой отец наверняка знает слабые места лорда-хранителя, и это дорогого стоит.
— А леди Алетта? — неуверенно спросила я. — Знаешь, мне на миг почудилось…
Рэй на мгновение изменился в лице — так страшно, что я чуть не отпрянула.
— Что тебе почудилось?
Я нервно сглотнула.
— Когда леди Алетта сказала, что мой отец не одобрил бы меня… мне показалось, словно я разговариваю с ним самим. Может быть, я просто напридумывала себе что-то после твоих слов, но если ты тоже её подозреваешь…
Рэй молча смотрел на меня, и в его лице было что-то далёкое, тёмное и чужое. Мне вдруг очень захотелось тихонько отступить к двери, нашарить ручку и сбежать.
Но он провёл по лбу спокойной рукой, и наваждение прошло.
— Ни в чём нельзя быть уверенным, — произнёс он негромко. — Ни в ком.
— Кто угодно может оказаться моим отцом, правда? — прошептала я. — Любой студент, любой преподаватель Академии. Даже ты.
Рэй медленно кивнул, глядя на меня:
— Вот-вот. Я тоже думал об этом первые месяцы. С кем я говорю? Кто этот человек на самом деле?
— И всё ещё думаешь? Или же он давно сменил тело? Покинул Академию?
Рэй прислонился к стене и устало вздохнул.
— Я не знаю, — произнёс он утомлённо. — Я могу лишь надеяться.
Он вдруг ухмыльнулся:
— Но провокацию я устроил знатную. Если Маркус здесь, он должен чувствовать себя как на раскалённых углях: ведь то, что ты моя ученица, менее всего похоже на случайность. Я жду его ответного хода. Очень жду.
Мой отец здесь, в Академии. Возможно, я только что говорила с ним. С обладателем легендарной руны бессмертия, ради которой прошлый император рискнул всем.
Я вдруг нахмурилась.
— Подожди. Если у него руна бессмертия, что может быть проще? Достаточно посмотреть на подозреваемых без одежды.
— Если бы это было так просто, император, будучи любовником леди Алетты, уже раскрыл бы её, — хмыкнул Рэй. — Увы, я подозреваю, что руна бессмертия не видна на коже. Возможно, иногда она показывается. Но когда? Как?
— А на коже Маркуса Рише татуировки не было? Даже после смерти?
Рэй покачал головой:
— Я осмотрел его тело. Ничего. Так что постараться придётся тебе.
Мои брови взлетели:
— Мне?
— Присмотрись к нашим главным подозреваемым. — Рэй взглянул на меня, и его взгляд был циничным и откровенным. — Леди Алетта, лорд Нил. Используй каждую возможность, чтобы с ними сблизиться. Потому что ты здесь именно за этим.
— Как приманка для отца?
— Для его чувств и для его человечности. — Лицо Рэя сделалось серьёзным. — Он скучает по тебе, Фаэль. Не может не скучать.
— Он — и скучает по мне? Безжалостный бессмертный? — Я невесело улыбнулась. — Ты мне льстишь.
— Очень надеюсь, что нет, — неожиданно жёстко сказал Рэй. — Потому что если окажется, что ему на тебя плевать, ты мне здесь не нужна.
Я смотрела на него в неверии. Серьёзно? Он заставил меня бросить всё, отказаться от приданого, выступить против лорда-хранителя, согласиться на унизительное наказание… и сейчас он готов вышвырнуть меня отсюда?
Я открыла рот, готовясь яростно на него наброситься, но Рэй вдруг удовлетворённо улыбнулся:
— Гнев. Очень хорошо! Используй его.
Я выдохнула с облегчением. Он меня только дразнил!
Впрочем, с агентом имперской разведки ни в чем нельзя было быть уверенной.
— Я наказана, — произнесла я вслух. — Позорная стена, с утра до полуночи. И я не знаю, надолго ли. Ты мне поможешь?
Рэй поднял брови:
— Ты серьёзно думаешь, что я пообещаю освободить тебя уже на следующий день? Ну уж нет. К тому же у тебя больше ресурсов, чем ты думаешь.
— Каких?
— Догадайся.
Его лицо выглядело усталым и неожиданно уязвимым, и я вдруг поняла, что Рэй был чудовищно измучен. Спал ли он этой ночью вообще?
— Мне кажется, — тихо сказала я, — что тебе стоит отдохнуть. Я беспокоюсь о тебе.
Рэй вздохнул. Шагнул ко мне — так, что мы стояли почти вплотную, — положил руки мне на плечи и наклонился вперёд.
— Я никого не подпускаю к себе близко, — произнёс он. — И это не романтическая игра в «отогрей моё сердце». Не фасад потерянного и трагического героя. Это инстинкт самосохранения и рабочий инструмент. Когда я слышу из твоих уст «я беспокоюсь о тебе», я вижу проявление нежности и близости, а не нормальную деловую заботу о союзнике — и это плохо. Не обманывайся, Фаэль. Даже если мы окажемся в одной постели, каждую секунду тебе стоит помнить, что я контролирую свои чувства. И этому же стоит научиться и тебе.
Я открыла рот, но Рэй закрыл пальцем мои губы.
— Пока я тебе не доверяю. Потом, возможно, если ты очень постараешься, я начну на тебя полагаться. Не доверять — полагаться. Но не надейся, что это перерастёт в истинную любовь, которую я искал всю жизнь.
Я вдруг вспомнила, как сказала, что никогда его не предам. Как в его глазах промелькнуло что-то, как внимательное и холодное ожидание вдруг сменилось тёплым облегчением. Когда он был настоящим? Тогда или сейчас?
Я запрокинула голову, глядя ему в глаза.
— Я не собираюсь оказываться с тобой в одной постели, — прошептала я.
— Как знать. — Рэй наклонился ближе. — А тебе бы этого хотелось?
Он был так близко, что я могла разглядеть каждую ресницу, каждую искру в глубине осенних карих глаз. В полумраке комнаты они почти светились, и я вдруг поняла, что мне это нравилось: стоять с ним, наполовину отталкивая, наполовину соблазняя. Нравилось, что он со мной откровенен. Нравилось учиться. Нравилось быть рядом, несмотря на все его слова.
Я почувствовала, как моё лицо вспыхивает под его взглядом. И вдруг, повинуясь безотчётному порыву, закинула руки ему за шею и поцеловала в губы.
И почувствовала, как Рэй целует меня в ответ. Так, как никогда не поцеловал бы ни Ксар, ни кто-либо другой. Горячими губами, жадным ртом, нежно и чувственно одновременно, скользя руками по моей спине, пробуя меня на вкус, как тонкую розу, любуясь и желая продлить удовольствие.
Я не ожидала, что это будет так хорошо. Так интимно. Так откровенно. Будто Рэй не целовал меня, а рассказывал свои секреты, открывал себя, доверялся мне. Я не заметила, как закрыла глаза, погружаясь в поцелуй глубже, открываясь ему в ответ…
Меня вдруг что-то словно кольнуло — и я вновь открыла глаза.
И поняла, что вся эта нежность была ложью. Потому что в глазах Рэя было всё то же спокойно-насмешливое выражение.
Я оторвалась от его губ, и мои руки безжизненно упали.
— Хороший урок? — негромко спросил Рэй.
— Да, — прошептала я. — Ты умеешь соблазнять, ничего не чувствуя.
— Именно. Учись.
Он подошёл к двери и обернулся.
— Соблазнение — тоже средство достичь цели, — произнёс он. — Твоё тело — великолепное оружие, и тебе стоит научиться им пользоваться.
— Предлагаешь попрактиковаться с тобой?
— Полагаешь, я буду против?
Я подняла бровь. Рэй посерьёзнел:
— Добираться до постели необязательно, — сказал он негромко. — Куда чаще хватает пары поцелуев и обещаний. Ты научишься.
— Проще простого, — мрачно сказала я. — Ведь я такая многоопытная искусительница.
— Выше нос. Возможно, ты всё-таки успеешь на нашу маленькую экскурсию в гробницы — и она станет твоим первым заданием.
Я почувствовала, как сердце начинает биться быстрее.
— Серьёзно?
— Более чем. Провалишься — отправишься в архив на месяц.
— Это ты меня так подбадриваешь?
— А ты ждала добрых слов вроде «ты умная и способная, ты справишься»? Или поцелуя в щёчку? — Рэй поднял бровь. — Плохо же ты меня знаешь.
— Вот если понадобится вложить мне в руку рунный стилет и тихонько шепнуть имя жертвы, то ты тут как тут, — в тон ему произнесла я.
— Именно. Пока с тобой возятся и ругают, значит, ты интересна. О тебе заботятся. Как только ты начнёшь слышать банальные отговорки вроде «конечно, молодец» или «делай как знаешь» — ты провалилась и стала мёртвым грузом.
— И… ты даже не предупредишь меня, когда это произойдёт?
Рэй с сожалением посмотрел на меня.
— Поверь, ты сама догадаешься, — негромко сказал он. — Потому что разочарование в глазах того, чьё мнение для тебя — ветер и небо, не спутаешь ни с чем.

Глава 12

На следующее утро я вышла из спальни с ощущением, что иду на казнь. Позавтракать вместе с остальными студентками мне не разрешили. Вместо этого молчаливая девушка, назначенная мне в сопровождающие, завела меня в мрачную комнатку без окон, выдала безвкусный паёк и бесстрастно смотрела, как я ем.
Вейра со мной не разговаривала: весть о том, как меня вывели с церемонии, уже разнеслась среди новеньких, и от меня держались подальше. Естественно, моя новоявленная подруга-соперница не собиралась ко мне подходить.
Только поздно ночью, когда все уже спали, а я лежала и смотрела в потолок, не в силах заснуть, я услышала, как она бесшумно встаёт, чтобы пойти в общую умывальную. А в следующее мгновение её рука легла мне на плечо, сжав его на секунду. Ободряюще… и почти по-дружески.
Я открыла рот, но Вейра уже ускользнула по проходу между кроватями. И, уже засыпая, я подумала, что это мне, должно быть, приснилось.
Я тряхнула головой, отрешаясь от мыслей о Вейре и о мимолётном желании вновь оказаться в общей спальне, где никто не увидел бы моего позора. Всё. Пора было идти.
Выпив стакан воды напоследок, я вышла в сквер. Табличка, которую мне повесили на шею, жгла грудь, но ни снимать, ни закрывать её было нельзя.
«Я ослушалась лорда-хранителя Академии из-за своей гордыни и пренебрежения к правилам. Моё наказание заслужено».
Сквер был совершенно пуст: гонг общего подъёма только что прозвучал. Я встала на назначенное место на небольшом пьедестале и застыла.
Я знала, что со мной произойдёт, и ждала этого с холодным терпеливым ожиданием. Ночью я буду плакать. Сейчас я не пророню ни слезинки, что бы ни делали со мной другие.
Когда солнце показалось из-за здания Академии, я прикрыла глаза. Вот-вот окончится завтрак и сюда начнут выходить студенты: сквер лежал по пути к Академии.
— Фаэль.
Сердце пропустило удар. Я открыла глаза.
Ксар стоял передо мной. В небрежно застёгнутой форме, без плаща, с влажными волосами и свежим порезом на подбородке. Словно он чудовищно спешил, когда брился.
Спешил, чтобы попасть сюда.
— Я знаю, ты не можешь ответить, — негромко сказал Ксар. — Я просто хотел сказать, что я здесь — и останусь здесь. Я буду пропускать занятия столько, сколько требуется. Ты не одна.
Я молча смотрела на него. Я не могла ответить — но мир вдруг изменился, словно над ним второй раз взошло солнце.
— Спасибо, — всё-таки прошептала я.
Ксар кивнул мне. И, поправив фамильный меч дома Джавус на поясе, спокойно направился к дальней скамье.
Я стояла под нежарким утренним солнцем, едва замечая проходящих мимо студентов. Некоторые останавливались поглазеть, но мне было всё равно. Я смотрела только на Ксара.
Я уже начала привыкать к мысли, что Ксар принадлежал моей сестре. Что он женится на ней и я никогда не получу его. Его поцелуй был искренним, я знала, и его предложение быть со мной — тоже, но я никогда не согласилась бы провести всю жизнь с мужем другой женщины. Особенно моей сестры.
Но забыть о своих чувствах я тоже не могла.
Да, нам не быть вместе. Мы расстались, даже не начав встречаться. Но знать, что Ксар меня любит и что я его тоже люблю… знать, что мы думаем друг о друге и не можем даже взяться за руки…
Как же это грустно. И как больно.
— Эй, да тут бесплатное развлечение!
Внезапный толчок резко вернул меня в реальность. Рядом со мной стояла незнакомая брюнетка в чёрно-алой форме Академии и в таком же плаще за плечами, подчёркивающем её происхождение.
— Как думаешь, может, нам её немного подстричь? — язвительно произнесла она в сторону своей спутницы. — Позабавимся?
Я машинально обвела взглядом сквер: Ксара нигде не было. Наверное, отошёл выпить воды. Тёмные сидды, ну почему именно сейчас?
Подруга брюнетки, светловолосая девушка с зелёным узором на щеке, ленивой походкой подошла и встала рядом, оглядывая меня.
— Развлечение, а? — Она вдруг прищурилась. — Погоди… ты разве не сестра Сильвейны?
Я молчала.
— Эй! — повысила голос светловолосая, указывая на рунный узор на щеке. — Перед тобой будущая правящая леди дома Ангус! Отвечай! Ты из дома Рише?
— Позвольте мне, — раздался сзади ледяной голос Ксара.
Моё сердце подпрыгнуло, когда я увидела, что он был не один. Ещё трое молодых сиддов стояли за ним. Все — рослые и широкоплечие.
— Я хотел бы прояснить одну вещь, — произнёс он. — Всякий, кто подойдёт к этой девушке с дурными намерениями, пока она стоит здесь беспомощная, немедленно станет врагом дома Джавус и моим личным врагом. Советую передать это всем, кого вы встретите.
Я никогда не слышала в голосе Ксара таких интонаций. Только у его отца.
Опешившая блондинка отпрянула.
— Ты… вступаешься за неё? За бездар…
Ксар вскинул руку.
— Это Академия, а не бал, — произнёс он. — Любая вооружённая леди закатит мне пощёчину, если я откажусь драться с ней на том основании, что она девушка. Если мы не разойдёмся миром, мне придётся прислать дому Ангус вызов на поединок — и мне безразлично, кто на этот вызов ответит.
Блондинка посмотрела на Ксара с новым интересом.
— Что ж, — произнесла она. — Увидимся… на балу. Идём, Адель.
Подруга, смерив Ксара таким же заинтересованным взглядом, проследовала за ней.
— Рассредоточьтесь по скверу, — негромко произнёс Ксар. — Завтра я буду здесь один, но силу нужно продемонстрировать сегодня. Я хочу, чтобы все знали, что Фаэль под моей защитой.
Один из парней кашлянул:
— Ксар… Лорена Ангус не была совсем неправа. Если бы ты вступился за одного из нас, я бы понял, но так…
— Если бы девочка, с которой ты играл в детстве, родилась без дара, ты защищал бы её точно так же, — не повышая голоса, произнёс Ксар. — В любом случае при мне Академия не будет логовом гиен, как при моём отце. А если кто-то вроде Гёрза и других приятелей Тиара попробует вернуть прежние порядки, я покажу им, что у них ничего не выйдет.
Он обвёл своих спутников пристальным взглядом, и все кивнули. Тот, кто возражал, тоже неохотно опустил голову. Наверное, именно в эту секунду я поверила, что Ксар будет правящим лордом.
На щеках всё-таки выступили слёзы. Ксар не просто за меня вступился — он сделал так, что теперь на меня не нападёт никто. Пьедестал возносил меня над ним, но у меня было ощущение, что я смотрю на него снизу вверх.
Я улыбнулась Ксару. И получила в ответ неожиданно нежную улыбку.
— Всё будет хорошо, — тихо-тихо сказал он. — Я ужасно скучаю по тебе… но я уважаю твоё решение. И вытащу тебя отсюда очень скоро. Обещаю.

Гвардейцы Академии появились после ужина. Четверо в алых шлемах с драконьими крыльями и в алых плащах, с алебардами, которые то и дело искрили молниями. Двое големов сопровождали их. И направились они прямо к Ксару и его друзьям.
Я видела, как они обмениваются негромкими репликами. Как Ксар качает головой.
И как он встаёт.
— Меня уводят под домашний арест на всю ночь за нарушение распоряжений лорда-хранителя Академии, — звучно произнёс он, глядя на меня. — Мои приятели не под арестом, но им тоже придётся уйти. Я не смогу выйти из общей спальни до утра. И не знаю, смогу ли вернуться завтра, но сделаю всё, чтобы…
Ксар осёкся. Невесело улыбнулся:
— Я попрошу аудиенции у лорда-хранителя. Скажу, что ты находишься под покровительством дома Джавус. Если я пожертвую Академии достаточно из своих личных средств, может быть, тебе отменят наказание. Жаль, что утром мне не пришло это в голову. Только продержись до завтра.
Я едва заметно наклонила голову.
«Спасибо тебе».
«Тебе не за что благодарить», — ответили его глаза.
Когда блеск молний на алебардах гвардейцев окончательно растаял в сумерках, я вдруг остро почувствовала себя беспомощной. День ещё не был окончен, а я была совершенно одна.
Я зябко поёжилась.
И тут послышались шаги. Двое гвардейцев остановились на краю сквера, и вперёд выступила знакомая худощавая фигура.
Лорд-хранитель Академии. Лорд Нил.
Я точно не сплю?
Неважно. Я выпрямилась. Один из главных наших подозреваемых направлялся ко мне, и я должна была воспользоваться случаем. Узнать хоть что-то. Пусть даже сам он и не изменился пять лет назад, но, если они с отцом были друзьями, у лорда Нила почти наверняка были ответы.
— Не ожидал, что ради обычной студентки наследники благородных родов будут нарушать правила Академии, — проронил лорд Нил негромко, остановившись напротив. — Что в вас такого, что пробуждает подобную преданность, Фаэль?
— Я не знаю, — тихо сказала я. — Может быть, то, что мы с Ксаром дружим с детства?
Лорд Нил вскинул бровь:
— И эта дружба побудила его отложить свадьбу с вашей сестрой на полгода? Интересная дружба. Вполне невинная, должно быть.
Я стиснула зубы.
— Да.
— Хм.
Мгновением позже пальцы лорда Нила вдруг загорелись слабым алым светом — и одновременно я ощутила давление на виски. Он прощупывал меня ментально. Из любопытства? Или ради важной информации?
Неважно. Он был в своём праве, но помогать ему я не собиралась. Он не был дознавателем-менталистом, как Берн: лорд-хранитель никогда не поставил бы свою психику под удар постоянных кошмаров. А это значило, что я могла сопротивляться.
Я стиснула зубы, изо всех сил закрывая своё сознание, удаляясь в свой мир, как учил меня отец. Алый дракон, летящий над далёким морем, блеск солнца на лазури волн — и стена пламени, окружающая меня крепостной стеной. Дыши спокойно, Фаэль. Ты справишься.
— Ещё интереснее, — констатировал лорд Нил. — Вы ещё и умеете закрываться. Но теперь, кажется, я знаю, что именно вы хотели сказать своей сестре. Что её жених в ваших руках. — Его глаза вдруг сузились. — И мне это не нравится.
— Почему? Вы так переживаете за Сильвейну? — не удержалась от иронии я.
— Нет, — невозмутимо произнёс он. — Но если её брак с молодым лордом Джавусом не состоится, боюсь, у вас будут все причины об этом пожалеть.
— Почему?
— Подумайте. Одна из сильнейших невест Академии, девушка с потрясающим даром. Думаете, принц Тиар обойдёт её стороной?
— Она не стала его невестой.
— Не стала, потому что была обещана дому Джавус. Но всё меняется. Как вы думаете, что сделает с вами ваша сестра, став императрицей? Любовницей императора?
Меня пробрала дрожь. Вот уж что совершенно не приходило мне в голову.
Повисло молчание. Далеко вверху над Академией летел дракон с алой чешуёй на кромке крыльев, и у меня на миг сжалось сердце, когда я представила на его спине Рэя.
А потом подумала об отце. Он редко садился на дракона, но когда-то и он парил вот так в высоте.
— Как именно умер мой отец? — тихо спросила я. — Вы были во дворце в ночь переворота? Я почти ничего не знаю.
Лорд Нил ответил не сразу. Он подошёл к стене, исцарапанной надписями, и мне пришлось развернуться, чтобы его видеть.
— Маркус… покончил с собой, — произнёс он, остановившись у одной ему ведомой надписи. Коснулся её задумчивым жестом. — Алетта была там, и Джавус, и я тоже — в соседнем зале. Даже сын нового императора, хотя куда там мальчишке решать судьбу бывшего главы разведки. Не буду тебе лгать: мы и впрямь решали участь Маркуса. Никто не желал его убивать, но все понимали, что бред безумца бывает опасен. Позволить какой-нибудь сиделке невзначай узнать о тайнах империи? Даже если бы этими сиделками стали его жена и дочери — нет.
— Это жестоко, — прошептала я.
— Да. Думаю, Маркус сквозь туман своего безумия всё-таки понял это и решил облегчить нам задачу. Пока мы совещались, он воспользовался артефактом саморазрушения, встроенным в зуб. Направленный укол… его лицо даже не пострадало.
— И избавил вас от раздумий.
— От очень печальных раздумий.
Наши взгляды встретились. Сейчас лорд Нил мало напоминал величественного и замкнутого лорда-хранителя, который встретил меня в своём кабинете. Но всё же он был им. Могущественным — и очень одиноким.
— Мне не хватает Маркуса, — произнёс лорд-хранитель. — Мало кто умел слушать так, как он. Даже не будь мы друзьями, я восхищался им всё равно: ведь он спас империю. Император Дрэйг был безумцем, и этого не отрицает даже его младший сын.
Бывший младший принц. Рэй.
— Что вы думаете о Рэе? — быстро спросила я.
— Лорд Рэй… неординарный молодой человек, — отозвался лорд Нил с лёгкой усмешкой. — Но куда интереснее, что вы сами думаете о нём. Ведь вы выбрали его в качестве наставника, разве нет?
— Он… обаятелен, — уклончиво произнесла я.
— И опасен. Репутация безжалостного соблазнителя пристала к нему не просто так, — голос лорда-хранителя сделался холоднее. — Как бы я ни уважал Маркуса, если вы окажетесь непригодны к учёбе из-за разбитого сердца, я подпишу приказ о вашем исключении без малейших колебаний.
— Я поняла.
Он наклонил голову.
— Тогда мы поняли друг друга. Удачи вам, Фаэль.
Его пальцы скользнули по полузатёртой надписи на стене напоследок, и я наконец её увидела.
«Маркус и Нилен — друзья навечно».
Я вдруг почувствовала, как глаза наполняются слезами. Нет. Мой отец не мог занять тело лучшего друга, не больше, чем он мог занять моё тело. Это было просто невозможно.
Лорд Нил отрешённо кивнул надписи, будто старому другу. И отвернулся, собираясь уйти. На меня он не глядел.
— Подождите! — окликнула его я. — Вы… гм… не отмените моё наказание? Пожалуйста?
Лорд-хранитель Академии повернулся ко мне, подняв бровь.
— «Пожалуйста?»
Я кивнула со смущённым видом.
Сейчас моё лицо было умоляющей невинной маской. Для лорда Нила я не была будущим имперским агентом; я выглядела хрупкой девушкой, дочерью его погибшего друга, и, как бы цинично это ни звучало, я хотела этим воспользоваться. Лучше один раз притвориться, чем простоять у позорной стены ещё несколько недель.
Лорд Нил вдруг насмешливо улыбнулся.
— Я подсказал вам у знамени в моём кабинете, что нужно делать, — произнёс он. — Разве этого вам было недостаточно?
Я открыла рот.
«Пока вы не принесли присягу у знамени империи перед лицом хранителя Академии, вы во власти главы рода».
Лорд-хранитель помог мне. Его слова натолкнули меня на правильную идею — но я даже подумать не могла, что он произнёс их не просто так.
— Вы хотели, чтобы я осталась во Второй Академии, — поражённо прошептала я. — Вы не желали, чтобы Сильвейна одержала верх. И сейчас вы наказываете меня… только для виду?
— Вот теперь мне точно придётся наказать вас как следует, — в голосе лорда Нила вновь промелькнула насмешка. — А за дерзость или за недостаточную догадливость — решайте сами.
Я с открытым ртом глядела ему вслед.
Лорд-хранитель поравнялся с гвардейцами, стоящими навытяжку у противоположной стороны сквера, и вскоре их шаги затихли. Я вновь осталась одна.
Лорд Нил скучал по Маркусу Рише. И знал его очень хорошо. Стоит это использовать. Как — я пока не знала, но в стороне оставаться не собиралась. Если я смогу узнать лорда-хранителя получше, получить приглашение в его кабинет, расспросить его об отце — я это сделаю.
Я вздохнула. Вот он, путь имперского агента. Врать и притворяться перед тем, кто считает меня дочерью лучшего друга. А я… предаю его симпатию и доверие, считая его подозреваемым и скрывая от него правду. Интересно, Рэй чувствует себя так всё время?
В следующий миг из теней выступили трое парней в глухих чёрных плащах.
Под низко надвинутыми капюшонами на них были похожие полумаски, что и на принце Тиаре вчера. Разглядеть лица или даже волосы было невозможно.
По моей спине прошёл холодок.
— Ну, здравствуй, — произнёс один из них лениво. — Как тебе тут стоится?
Я напряглась. Вряд ли эти трое были здесь, чтобы развлечь меня костюмированным представлением на ночь глядя. И, как назло, вокруг никого не было.
— Меня защищает дом Джавус, — стараясь сохранять голос спокойным, сказала я.
— Да? — ухмыльнулся второй парень. — А меня — сам император. Сегодня чай в постель подавал, представляешь?
Они медленно обступили пьедестал.
— Разденься, — лениво приказал один. — Целиком.
Я хотела фыркнуть, но он вдруг выбросил вперёд руки, враз осветившиеся красным, — и я застонала, почувствовав полную силу ментального удара.
Я стиснула зубы. Дар действует лишь на тех, чья воля слаба. Лишь на них. Я тренировалась контролировать свой разум с детства, меня учил отец, и я справлюсь.
Но мне было запрещено сопротивляться. И мне делалось всё страшнее.
— Разденься, — повторил второй. — Сними мундир. Он жмёт тебе в плечах.
Он не пошевелился, но его пальцы вспыхнули красным так ярко, что я невольно прикрыла глаза. Ноги вдруг ослабели, и одежда вдруг стала невыносимо тесной и неудобной. Может быть, и впрямь стоит снять…
— Тебе хочется расстегнуть мундир, — вкрадчиво произнёс третий. Его голос был хриплым, искажённым до неузнаваемости. — Расстегни его.
Он щёлкнул пальцами — и на этот раз вся его фигура запылала красным, а в голове заплясали знакомые огненные иглы. Этот сидд использовал дар менталиста.
Невозможно. Среди студентов Академии учились менталисты, но важная часть их обучения заключалась в сдерживании эмоций, в жёсткой дисциплине, чтобы их наставники знали, что ученикам можно доверять и что те никогда не преступят черту. Какой-то частью разума, которая ещё продолжала соображать, я отрешённо подумала, что он был полным идиотом. Рисковать лишением татуировки, чтобы всего лишь раздеть беззащитную жертву?
Но думать дальше я уже не могла. В голове зашумело, и руки сами потянулись к пуговицам на мундире. На форме Второй Академии не было запирающих рун. В отличие от формы сиддов, она застёгивалась по старинке, но это лишь давало мне лишние секунды. Проклятье, нет же, нет… нет…
Но руки меня больше не слушались.
— Слишком медленно, — с досадой произнёс первый.
И, шагнув вперёд, рванул мундир с моих плеч. Второй с ухмылкой шагнул вперёд — и взялся за пояс моих брюк. Я вскрикнула.
А потом маска сидда-менталиста внезапно будто притянула мой взгляд, и я ощутила, как его глаза смотрят на меня.
— Глупая хорошенькая дурочка притащилась в Академию, чтобы её потрогали все кому не лень, — с издёвкой протянул он всё так же хрипло. — За этим ты поступила сюда? Да? Скажи мне настоящую причину, зачем ты в Академии. Скажи мне.
Голова кружилась всё сильнее. Я должна была ответить. Должна была. Словно во время ментальной проверки, только вот в этот раз рядом не было Рэя, чтобы меня защитить.
Давление на виски сделалось невыносимым.
— Я ищу… — хрипло прошептала я. — Я… ищу… бессмертие.
Я не знала, как последнее слово сорвалось с губ. «Моего отца» — вот что я должна была ответить. Но моё подсознание решило иначе.
Неужели на самом деле я мечтала не обнять отца, а узнать его тайну?
— Ты о чём? — поинтересовался его приятель. — Что за бред?
— Молчать, — резко сказал мне менталист под очередную вспышку алого, и мне словно заткнули рот. Я не отрывала взгляда от высокого сидда, который уже расстёгивал мои брюки. Я не могла, не могла сопротивляться…
Но я вдруг поняла, кто он. Потому что мизинец на его перчатке был смят. Пальца под чёрной плотной тканью не было. Это был Гёрз, бывший приятель принца Тиара.
Заметив мой взгляд, он ухмыльнулся:
— Узнала, да? Ты мне заплатишь за вчерашнюю подножку. Вот прямо сейчас разденешься, встанешь на колени — и заплатишь.
И тут его соседу в голову прилетел гранитный булыжник. Совсем небольшой, размером с ладонь. Но попал он прямо в висок.
Следующий камень заставил сидда-менталиста пошатнуться и схватиться за голову: камень чуть не проломил ему затылок. Кто-то обладал потрясающей меткостью. Я не видела стрелка в сквере, и это значило, что нас разделяло шагов сорок, не меньше.
Но главное, я была свободна.
Я спрыгнула с пьедестала, наплевав на запреты, и рванулась к Гёрзу. Выхватила у него из пояса кастет, враз сверкнувший голубым огнём, и ударила между ног, целясь как можно ниже. Он взвыл — и тут я вновь подставила ему подножку.
Он рухнул прямо на товарищей. Ещё два камня прилетели из темноты, и я невольно присвистнула: один угодил приятелю Гёрза прямо в кадык, второй — менталисту в бедро.
— Назад! — хриплым искажённым голосом скомандовал менталист. — Прочь отсюда, живо!
Они бросились врассыпную.
Вейра. Только Вейра обладала такой поразительной меткостью, а это значило, что она была неподалёку. По жилам разливалось облегчение. Она спасла меня.
Я замерла с пылающим кастетом в руке, не зная, что делать. Вернуться на пьедестал? Броситься искать Вейру? Позвать кого-нибудь на помощь?
И тут из дверей здания вышла девушка.
Наши взгляды встретились. Она глядела на меня круглыми от ужаса глазами. И прекрасно видела и голубое пламя кастета, и хромающего Гёрза, убегающего вдаль.
Я выдохнула.
— Пожалуйста, не… — севшим голосом начала я.
И чуть не оглохла от её крика.
— Она напала на студентов! — заорала девушка. — На помощь!
Ещё одна студентка стояла за её плечом и круглыми глазами смотрела на меня.
Проклятье. Кажется, я вляпалась.

Глава 13

Когда за мной закрылась дверь карцера, я без сил упала на койку. Я провела на ногах весь день и была ужасно голодна, но, кажется, кормить меня никто не собирался.
Неважно. Я хотя бы высплюсь.
Я вздохнула, закидывая руки за голову. Вейра помогла мне, но сама, разумеется, подставляться не захотела — она так и не появилась. А я… мне даже бегство не помогло бы. Трое избитых студентов… меня бы обвинили всё равно.
Что со мной вообще случилось? Тот менталист — он издевался надо мной, раздевая меня, или знал, о чём спрашивает? Накажут ли его за запрещённое применение дара? Да и поверит ли мне кто-нибудь вообще, если я его обвиню?
И что со мной будет? Даже если Рэй или Ксар захотят мне помочь, будет ли их вмешательства достаточно? И вступится ли за меня лорд-хранитель?
Кажется, удержаться во Второй Академии будет куда сложнее, чем я думала.
Я закрыла глаза. И почувствовала, как проваливаюсь в сон.
Я спала, едва осознавая, что сплю, и чувствовала, как улыбаюсь во сне.
Потому что я видела отца.
— Спокойнее, гриссёнок, — произнёс он. — Сосредоточься. Ещё немного, и у тебя получится.
Мы сидели в саду на платформе, медленно плывущей над городом, — наследие древних тёмных сиддов для правящих родов. Осенние листья усыпали платформу, и мягкие маты, на которых я сидела, были немного влажными после прошедшего дождя, несмотря на согревающие руны.
— Тебе легко говорить, — сказала я, хмурясь. — У тебя есть дар. Ты можешь закрывать своё сознание от менталистов, а я — нет.
— У меня не всегда был…
Отец осёкся. Вздохнул и присел рядом.
— Я не всегда умел защищать своё сознание, гриссёнок, — произнёс он мягче. — И это порой приводило к… плохим последствиям. Ты ведь не хочешь, чтобы кто-то узнал твои самые драгоценные тайны? Твои слабости? Или даже мои тайны, если ты вдруг узнаешь что-то, что может меня погубить?
Я нахмурилась:
— Погубить тебя? Как?
— Император Дрэйг очень тяжело болен. Ему осталось два-три года, не больше. И он очень хочет жить. Месяц назад одного из лучших подпольных татуировщиков столицы чуть не запытали до смерти только потому, что императору донесли, что тот ставил опыты с неизвестными рунами, якобы продлевающими жизнь. Теперь его жизнь под угрозой — и жизнь его дочери тоже. Я не хочу, чтобы что-то подобное случилось с тобой, если император вдруг начнёт подозревать меня тёмные сидды знают в чём.
На его лице было очень странное выражение.
— И что ты будешь делать? — спросила я. — Если он будет подозревать тебя тёмные сидды знает в чём? Ударишь в ответ? Но ведь это же сам император.
Отец отрешённо смотрел вдаль, на облетающие деревья.
— Делла Дон, одна из лучших мастеров боя во Второй Академии, месяц назад пыталась убить императора, чтобы остановить это безумие, — произнёс он. — Я видел её после этого в подвалах дворца. Видел, что с ней сталось. Я был с ней в её последние минуты, и они отпечатались в моей памяти навсегда. Когда чувствуешь чужую смерть всем сознанием…
Он прикрыл глаза, словно само воспоминание приносило ему невыносимую боль.
— Ты видел, как её пытали? И не стал её спасать? Ведь ты сочувствуешь ей!
Отец бросил на меня острый взгляд.
— Мой долг — защищать империю, — произнёс он. — В том числе от тех, кто покушается на императора. Какие бы мотивы у них ни были. Но та гибель… — его голос сделался едва слышен, — была чудовищна.
Я долго смотрела на него. Месяц назад. Это случилось месяц назад…
— Помнишь, когда я плакала на подоконнике, ты подошёл спросить, что со мной? Впервые в жизни? — К глазам вдруг подступили слёзы, и я подавила всхлип. — Ведь это тоже было месяц назад. Ты поэтому подошёл ко мне? Потому что видел её смерть?
Его брови взлетели:
— Ты считала дни с того момента?
Слёзы всё-таки потекли по щекам. Я зажмурилась.
В следующее мгновение отец наклонился, осторожно вытирая мои щёки. Неожиданно мягко для правящего лорда.
Я робко открыла глаза.
— Ты… на меня не сердишься? Раньше ты говорил, что мы с Сильвейной не имеем права плакать на людях.
— При мне можно, — негромко сказал отец. — Но не стоит. У тебя другая судьба, гриссёнок. Как и я, ты рождена, чтобы добиваться своего и заставлять других плакать. Поверь.
Я заморгала.
— Но я…
— Какое-то время ты будешь думать, что ты не такая. Что ты хочешь мира, любви, постоянства. Милосердия. Но потом ты поймёшь, что если не шагнёшь вперёд и не начнёшь менять мир так, как хочется тебе, то все твои мечты окажутся в грязи.
Он помолчал.
— Тебе не нужно быть холодной статуей, дочь. Но ты должна уметь ею быть.
А потом вдруг улыбнулся.
— А теперь закрой глаза. Представь, что ты видишь что-то необыкновенное, что-то, чего никогда раньше не видела. Сконцентрируйся — и нырни в этот мир.
Я послушно закрыла глаза.
И увидела дракона. Огромного алого дракона, парящего в небе. С глазами чистыми и пронзительными, как солнце.
— Забери его себе, погрузись в него, сделай его защитой для своего разума. И если у тебя получится, — раздался тихий голос отца, — никто не сможет отнять это у тебя. Ни твоё сознание, ни твою свободу. Никому не позволяй решать за себя, кто ты, Фаэль. Никому.

Меня разбудил знакомый голос.
— Вставай, соня. Хватит нежиться в роскоши.
Я резко села. Рэй с насмешкой глядел на меня, сидя на краю койки и закинув ногу за ногу.
— Делла Дон, — выдохнула я. — Она знала, что поиски бессмертия кончатся катастрофой, и пыталась убить императора.
Рэй нахмурился.
— Знаю. Но покушений на моего отца были десятки. Мастер Дон не была первой и не была последней.
Я судорожно тряхнула головой.
— Мне снилось, как отец рассказывает о ней. Он допрашивал её перед смертью, и именно после этого допроса он изменился. Начал обращать на меня внимание.
Лицо Рэя застыло.
— Делла Дон, — негромко сказал он. — Как интересно.
— Она — предыдущее воплощение моего отца, — прошептала я. — Рэй, у нас есть зацепка!
— И я ею займусь, — коротко произнёс Рэй. — Но сначала я хотел бы узнать, что случилось.
Я закусила губу. И быстро, сжато обрисовала Рэю всё, что произошло, коротко коснувшись разговора с лордом Нилом и не упуская ни одной важной детали.
— Один из этих троих был сильным менталистом, — произнесла я. — Он заставил меня сказать, зачем я в Академии. Он завуалировал вопрос издёвкой, но смысл был ясен.
— А ты ответила, что ищешь бессмертие, — произнёс Рэй.
— Да.
Повисла тишина. Мои щёки пылали. Я знала, что я не могла сопротивляться сильному ментальному удару… но мне всё равно было невыносимо стыдно.
Горло вдруг сдавило. Я отвела взгляд.
— Зеро обещал убить меня, если я раскрою тайну, — прошептала я. — А я почти это сделала.
— К ментальным допросам это не относится, — голос Рэя был неожиданно мягок. — Посмотри на меня.
Я неохотно повернула голову.
— Я не могу взять твои слова на веру, потому что я ничего не беру на веру, — спокойно сказал Рэй. — Мне нужны факты и доказательства. Но я сделаю всё, чтобы найти этого менталиста. Это будет сложно, потому что все они будут врать, а уж этот Гёрз и подавно, но я докопаюсь до истины так или иначе.
— Прямо сейчас? — прошептала я.
Рэй медленно покачал головой:
— Нет. Обычный наставник, умеренно озабоченный проступком своей студентки, не вытряхивает всех студентов-менталистов из кроватей посреди ночи. Кроме того, уверен, что наш парень уже успел передать твой ответ своему нанимателю.
— Кому? Лорду Нилу?
— Вряд ли. Зачем ему встречаться с тобой и влезать в твой разум, если он заранее подослал к тебе менталиста? Это бессмысленно.
Наниматель. До меня вдруг дошли слова Рэя в полной мере. Все наши разговоры о бессмертии не были выдумкой. Мой отец был жив, он проверял меня — и хотел знать, зачем я в Академии. Именно он подослал менталиста.
Сердце бешено забилось. Неужели отец мог поступить со мной так бесцеремонно и безжалостно?
— Я знаю, что он творил страшные вещи с другими, но я никогда не думала, что он причинит боль мне, — прошептала я. — Неужели он настолько изменился?
— Он всегда был таким, — очень спокойно сказал Рэй. — И совсем скоро ты наконец увидишь его настоящего.
Он холодно посмотрел на меня.
— Но куда хуже то, что ты провалилась как агент. За какими тёмными сиддами ты полезла в драку?
— У меня не было другого выхода!
— Правда? То есть мне достаточно снять с тебя штаны, чтобы ты выболтала все секреты империи? Даже менталиста приводить не надо?
Я почувствовала, что начинаю закипать.
— А ты? — произнесла я сквозь зубы. — Если бы над тобой начали издеваться вот так, ты бы стоял истуканом и принимал всё это?
— Кто сказал тебе, что со мной этого никогда не происходило?
Я поперхнулась.
— Ты…
— Героический подвиг, когда я улетел прочь от позорной стены на драконе, вошёл в анналы Академии, — спокойно сказал Рэй. — Чего история не сохранила, так это того, что было потом.
— А что… было потом? — севшим голосом сказала я.
— Потом… — Рэй помолчал. — Потом, в кабинете лорда-хранителя, мне сообщили, что я свободен и со следующего дня могу отправляться на занятия.
— И всё?
— И всё. Правда, моё место у позорной стены должен был занять другой.
— Кто?
— Мой брат.
Повисло молчание.
— Джейен, — в тишине произнёс Рэй. — Он уже оканчивал Академию… и успел нажить немало врагов, каждый из которых с радостью бы воспользовался случаем, а фантазия у них была богатая. Но Джейен знал, что отец со мной сделает, если я не вернусь в Академию, и просто, без затей, занял моё место.
— Ох.
— Точнее, — помолчав, сказал Рэй, — решил занять. Я не дал ему это сделать.
— Ты вернулся к позорной стене сам, — тихо сказала я.
— На месяц. Лорд-хранитель не согласился на меньшее. — По губам Рэя скользнула холодная улыбка. — А заступников, охраняющих меня весь день, у меня не было.
— И ты… серьёзно не стал защищаться, когда на тебя… когда тебя?..
— Нет.
Рэй говорил отстранённо, словно не о себе. Но я ни разу не слышала таких эмоций в его голосе раньше. Как бы глубоко он ни прятал свои чувства, я ощутила их отголосок. Джейен. Старший брат закрыл собой Рэя, предложил пройти вместо него тяжёлое и унизительное наказание… а Рэй отказался и упрямо пошёл к позорной стене сам.
Рэй не согласился, чтобы его брата унижали, так как же он потом смог предать его? Обречь на смерть?
Я смотрела Рэю в лицо, и он не отводил взгляда.
Но я знала, что не спрошу ничего. Я слишком хорошо помнила, что было, когда я спросила, предал бы Рэй свою мать, если бы та была жива. Слишком спокойный взгляд. Слишком ровный голос.
«И поскольку ты сейчас понятия не имеешь, о чём я говорю, продолжать эту тему бесполезно».
Нет. Не сейчас. Но я хотела знать. Что довело Рэя до предательства? Безумие отца — да, я могла это понять, но брат, которого он любил?
Возможно, когда-нибудь Рэй мне всё-таки расскажет. А пока я готова была ждать.
— Так что со мной будет? — спросила я вслух.
Рэй встал.
— Сейчас, — спокойно сказал он, — ты идёшь в мои комнаты. Мы отправляемся в гробницы уже завтра днём, и ты нужна мне отдохнувшей.
Спать у него? Я уже открыла рот, чтобы запротестовать, как до меня дошла первая часть фразы.
— В гробницы?
— Твоё первое задание, если ты не забыла. И нет, даже не вздумай меня расспрашивать. Расскажу завтра утром.
— Но я… я арестована, я…
— Дом Джавус выплатил за тебя целое состояние, — устало сказал Рэй. — Точнее, твой поклонник. Кажется, он пожертвовал Академии какой-то из своих боевых артефактов.
Ксар коллекционировал боевые артефакты и обожал свою коллекцию. Неужели он любил меня ещё больше, несмотря на мой отказ?
Я закусила губу. Боль сжимала сердце при одной мысли о Ксаре, но я не могла позволить себе о нём думать. Всё было кончено раз и навсегда. Я научусь жить с разбитым сердцем, но разбивать его снова и снова я не позволю никому.
Я тряхнула головой, возвращаясь к действительности.
— А те трое, что напали на меня? Что с ними будет?
— Я проведу собственное расследование, — спокойно произнёс Рэй. — Раз ты моя подопечная, думаю, никто не удивится, что эта атака меня разозлила. Но я справлюсь сам, без людей лорда-хранителя за спиной. А ты, напоминаю, сейчас свободна. — Рэй протянул мне руку. — Идём.
— К тебе? — уточнила я.
— Ко мне.
Я помедлила, отведя руку в сторону.
— Мы… будем спать в одной постели? Ты и я?
Рэй насмешливо улыбнулся:
— А вот это тебе и предстоит выяснить, не так ли?
Он вдруг обнял меня за плечи, и я ахнула: я больше не видела своих рук.
— Нравится? — послышался голос Рэя из ниоткуда.
— Как… как ты это сделал?
— Моя руна позволяет мне скрыть ещё кого-то. — Рэй помедлил. — Иногда. Это… трудно.
— Спасибо, — шёпотом произнесла я.
— Не за что. Не стоит афишировать твой визит в мою спальню. К тому же будет забавно, если отсюда ты просто… испаришься.
Я засмеялась, держась за его руку. И почувствовала, как Рэй взъерошивает мои волосы.
Он пришёл за мной. Вот только… ночевать в его комнате?
Но Рэй, как всегда, не оставлял мне ни малейшего выбора.

Глава 14

Когда Рэй коснулся мерцающей серебром руны и включился свет, я охнула.
Подземный сад. За чёрными зеркальными стенами-окнами светились растения. Сияющие споры обволакивали их медовым водопадом, ярко-голубые игольчатые водоросли колыхались, обволакивая моё отражение в окне. Я сделала неуверенный шаг вперёд и застыла. Мне вдруг показалось, что если я подойду к окну и прикоснусь к нему, то иллюзия исчезнет.
В полутьме вдруг вспыхнула пара алых огней.
— Приветствие: добро пожаловать домой, хозяин! — сообщил металлический голос с долей радости и ехидства. — Неужели у тебя наконец началась фаза размножения?
— Проклятье, — пробормотал Рэй, оборачиваясь. — Хат, какую часть команды «Жди снаружи» ты не понял?
Обсидиановый голем невозмутимо стоял у стены. Тёмно-серый треугольник рта, служивший ему динамиком, блеснул, и мне вдруг показалось, что он ехидно улыбается.
— Поправка, хозяин. Ещё с тёмных времён големы в первую очередь подчиняются Первому Правилу, а команда ждать снаружи вошла с ним в противоречие.
— Знаю я, что это за Первое Правило, — пробормотал Рэй. — Делать всё, что тебе вздумается.
— Поправка: Первое Правило заключается в том, чтобы не позволять, чтобы хозяина убили во сне. Особенно когда он ночью заваливается в спальню с кем попало.
— Вообще-то я не кто попало, — оскорблённо возразила я.
— Да ну? Ты попадаешь метательным ножом в глаз с сорока шагов? Умеешь стрелять очередями из рунного ружья в нулевой видимости? Может, откручиваешь головы голыми руками? — Хат издал смешок. — Я так и думал.
Рэй устало вздохнул, прикрывая ладонью глаза.
— С тобой такое происходит каждый раз, когда ты приводишь в свои комнаты девушек? — уточнила я.
— Вообще-то это первый раз, когда он… — начал голем, но Рэй вскинул руку:
— Наружу. Сейчас. И ни слова больше, а то завтра не возьму с собой. Или, ещё хуже, заставлю стоять у входа в гробницу весь день.
Голем возмущённо вскинулся.
— Это низко! Тропа воздержания и терпимости саморазрушительна, хозяин! Я создан, чтобы убивать!
— Возражения не принимаются.
Рэй припечатал ладонь к руне, и дверь вновь открылась. Хат обречённо зашагал к ней.
— Когда мы наконец уже кого-нибудь убьём? — пробормотал его голос, и дверь за ним закрылась.
Рэй тяжело вздохнул. В следующее мгновение в моём животе вдруг забурчало, и я вновь вспомнила, что не ела весь день.
— Садись, — произнёс Рэй, указывая на столик и два черных кресла-кушетки в глубине комнаты. — Очень голодная?
— С ума схожу от голода, — честно сказала я.
— Сейчас будет ужин.
Я с трудом дошла до кресла и упала в него, положив руки на прохладные подлокотники. Спать хотелось, но уже значительно меньше: обещание ужина меня разбудило.
Полуприкрыв глаза, я наблюдала за Рэем. Его комнаты состояли лишь из одного огромного зала, полного сверкающих чёрных поверхностей, в которых можно было ловить свои отражения. На первый взгляд казалось, что здесь совершенно негде было хранить вещи, но Рэй коснулся незаметной выемки, потом второй, и тонкие мраморные стенки расступились, открывая поблёскивающие инеем ниши. Ещё несколько движений, и в чёрном мраморном камине запылало пламя. Отблески запрыгали по стенам, озаряя подземный сад, и в зале сразу сделалось уютнее.
Тёмная прядь, подсвеченная огнём, упала Рэю на лоб, и я в очередной раз подумала, как хорош собой он был и каким успехом, должно быть, пользовался у девушек, несмотря на свою репутацию. Ведь в запретном плоде есть своя притягательность, правда? Я могла представить здесь его очередную любовницу, лежащую на чёрных матовых простынях и с улыбкой берущую из рук Рэя коктейль. Впрочем, приводит ли Рэй их сюда, в святая святых? Ночуют ли они здесь? Ведь если судить по словам голема…
— Здесь бывали другие твои студенты? — подала голос я. — До меня?
Рэй обернулся и прислонился к камину, насмешливо глядя на меня:
— А тебе хотелось бы оказаться первой? Ощутить свою уникальность?
Я открыла рот. Всё моё воспитание призывало возмутиться, с негодованием сказать «нет», но я была будущим агентом разведки. Рэй был моим наставником, и сейчас, в эту минуту, он наверняка видел меня насквозь. Врать было нельзя.
— Да, — произнесла я. — Хотелось бы.
Глаза Рэя блеснули.
— Умница.
Он дотронулся до чёрного гладкого куба, и руна на нём начала разгораться мрачным красным светом. Другой рукой Рэй подхватил лопатку и покосился на меня через плечо, виртуозно переворачивая над руной треугольные ломтики поджаренного хлеба.
— Ты всё время готовишь себе вот так? — спросила я. — Или только во время романтических обедов глубокой ночью?
Рэй тихо засмеялся:
— Если мы оба подразумеваем под «романтическим» одно и то же, то да.
— Двое жутко усталых, едва держащихся на ногах агентов, которые настолько умирают с голову, что готовы съесть вообще что угодно? — уточнила я.
— Именно.
Рэй подхватил под мышку бутылку лёгкого вина и пересёк зал с подносом в руке, и я глубоко вздохнула, ощутив запах печёного хлеба, мяса и пряного соуса. Горячие бутерброды, которые нёс Рэй, оказались совсем тонкими, но сделаны были совершенно так, как я любила. Алые сочные поматы, аппетитная корочка буженины…
Так же, как дома. Я невольно облизнулась, чувствуя, как зажигаются глаза.
Рэй с усмешкой разлил по бокалам вино, и я узнала мой любимый, нежный и почти безвредный сорт, который мы несколько раз пили с Ксаром.
— Спасибо, — произнесла я, беря с блюда бутерброд. — Ты приготовил мне мой любимый ужин. Ты… погоди, ты специально выведал мои вкусы, да?
Рэй неторопливо уселся рядом, закинув ногу на ногу. Расстегнул две верхние пуговицы на рубашке и прикрыл глаза. Я только сейчас заметила, что он устал не меньше моего.
— Я выведал о Маркусе всё, что только можно, не привлекая к себе внимания. — Рэй подхватил бутерброд с таким точным изяществом, словно его глаза были открыты. — Увы, он сделал всё, чтобы остаться безликим. У него не было любимых блюд, излюбленных цветов в одежде, даже постоянных любовниц. Никаких пагубных пристрастий, увы. И как я ни старался, я не смог узнать, как именно он промотал ваше состояние за эти три года. А я очень настырно пытался, поверь мне. Впрочем, вероятнее всего, он просто спрятал эти средства для своих будущих воплощений. Или же ему нужны были необыкновенно ценные артефакты, возможно даже изготовленные по индивидуальному заказу… вот только мастера молчат.
Он тяжело вздохнул.
— Проклятье. Пять лет, и я совершенно не знаю его.
— А я совсем не знаю тебя, — произнесла я. — Какие они, твои излюбленные цвета, блюда и любовницы?
— Сегодня ночью компанию мне составляешь ты, — проговорил Рэй, не открывая глаз. — Сама решай, что это означает.
Я чуть не поперхнулась остатком второго бутерброда.
— Но если ты хочешь спросить, сплю ли я с женщинами вообще или блюду целибат, — лениво уронил он, — то ответ простой и очевидный: сплю. Часто, безопасно, с удовольствием — и всегда по делу.
— Но без любви.
Рэй вздохнул. Открыл глаза, подхватил бокал, небрежно покрутил его за ножку и посмотрел на меня с непроницаемым выражением лица.
— Посмотри на меня. Ты серьёзно думаешь, что хотя бы у одной женщины, с которой я делил постель, не пробегало мыслей вроде «Он без малейших угрызений совести убил своего отца и брата, он обязательно предаст меня, я боюсь его»?
Я молчала. Я не думала ничего подобного, потому что у меня просто не было времени подумать об этом. Но Рэй был прав. «Он свернёт мне шею, если этого потребуют интересы империи; его невозможно любить», — такие мысли слишком легко приходят в голову.
— Мне жаль, — нерешительно сказала я.
— Не стоит. Когда я с женщиной, моего обаяния, как правило, достаточно, чтобы эти мысли вылетели у неё из головы.
Кривая усмешка, больше похожая на гримасу, появилась на его лице и исчезла. Рэй не хвастался, он просто констатировал факт. В его жизни не было места любви. И, наверное, никогда не появится.
— А вообще это возможно? — тихо спросила я. — Быть агентом и любить по-настоящему? Завести семью, детей, уделять им время, любить их так, как мой отец любил меня?
— Насколько сильно он тебя любит, мы совсем скоро увидим, — сухо сказал Рэй.
— Ты же знаешь, что он — особый случай.
— Все мы — особые случаи. И у всех нас порой бывают глупые человеческие желания. К примеру, чтобы нас любили. На этом нас и ловят.
Я вздохнула:
— Ты циник.
— Я имперский агент. Кстати, вот ещё вариант: когда твоя половинка — ещё один агент. Тут уже совершенно не до детей, но вам настолько весело, что вы едва это замечаете. Правда, через пару-тройку лет вы вдруг будете вынуждены разойтись по разным миссиям, соблазнить кого-то ещё или пожертвовать друг другом ради блага империи. А то и вовсе окажетесь на разных сторонах. Так что счастье будет полным, но недолгим.
— Ну уж нет, — пробормотала я, покосившись на Рэя. — На это я не куплюсь.
Рэй бросил на меня насмешливый взгляд:
— Зря. Это бывает интересно. Правда, уж точно не со мной, если тебе нужны настоящие чувства. Но притворные…
— Притворные? — Я дёрнула плечом. — Зачем?
Рэй склонился ко мне через столик.
— Поверь, — прошептал он, коснувшись моего подбородка, — ты не заметишь разницы, если я этого захочу. И тебе стоит стремиться к тому же.
Мы замерли, глядя друг на друга. Вокруг царил полумрак прозрачных чёрных окон, окружённых подземным садом. Ирреальная красота, невозможная, почти ненастоящая. Как и сам Рэй в миг, когда я поцеловала его. Мои руки, обвившие его шею, глубокие карие глаза, на миг утратившие насмешливость, и наш поцелуй, такой горячий, глубокий, искренний…
И фальшивый.
— Обязательно подумаю над этим, — серьёзно сказала я. — Но сейчас меня куда больше интересует ужин.
Рэй едва заметно усмехнулся, выпуская мой подбородок.
— Ужинай, коварная соблазнительница. Я даже позволю тебе принять ванну.
Когда я закончила с последним бутербродом и допила вино, чувствуя, как кружится голова, Рэй встал, потягиваясь.
— Добро пожаловать, — сообщил он, касаясь стены.
Рядом с Рэем в стене отворилась дверь, где я с изумлением увидела овальную чашу бассейна и прозрачный водопад, сбегающий по стене. Рэй коснулся ещё одной руны, чёрной на чёрном, — и внутри замерцало призрачное серебристое сияние. Забурлила вода, и от пола пошло тепло, а бассейн начал заполняться горячей водой. По позвоночнику прошла приятная дрожь предвкушения. Неужели я наконец-то приму ванну?
Я осторожно встала и подошла ко входу в ванную, глядя на серебристый шар, бросающий блики на бурлящую воду. Даже в нашем доме у меня не было такой роскоши.
Кажется, мне тут понравится. Очень понравится.
Сделав глубокий вздох, я шагнула через порог и уже протянула руку к руне, чтобы закрыть за собой дверь, — и тут ладонь Рэя накрыла мою кисть.
— Один совет в завершение нашего разговора, — произнёс он. — От одного агента другому.
Он смотрел на меня неожиданно серьёзно и внимательно.
— Какой?
Улыбка на лице Рэя не была насмешливой, но в глазах блеснула знакомая сталь.
— Ты мечтаешь о настоящей любви. Это твоя слабость — и главная уязвимость. Я бы воспользовался ею, влюбив тебя в себя, чтобы тобой не манипулировали другие: это было бы легче всего. Увы, притворяться влюблённым слишком утомительно и оттягивает драгоценные ресурсы, так что этот вариант нам не подходит. Но как есть я всё не оставлю.
Он посмотрел мне в глаза.
— Твой отец любил тебя долгие три года, и я это использую. Но что мне совершенно не нужно, так это то, чтобы ты оказалась на его стороне, а не на моей.
Мы замерли, глядя друг другу в глаза. И я вдруг поняла, что ни разу не задала Рэю один-единственный вопрос.
Когда он найдёт моего отца, что он собирается с ним делать?

Глава 15

Когда Рэй, облачённый в одно лишь полотенце, вышел из ванной, я уже устроилась в постели. Шёлковая простыня холодила обнажённое тело, и это было так приятно, что я на минуту забыла о смущении, тем более что чёрный шёлк скрывал всё, что нужно, оставляя лишь очертания.
Перед тем как Рэй отправился в ванную, он предложил мне раздеться целиком и лечь в постель. Обнажённой. Я лишь подняла бровь, и тогда он пообещал, что если, вернувшись, увидит на мне хоть один предмет одежды, вместо экспедиции в гробницу я буду неделю чистить артефакты. Я должна преодолеть стеснение, и точка.
На одно мгновение у меня родилось шальное желание раздеться догола прямо при нём, сразу, чтобы показать, что мне наплевать. Но вместо этого я лишь промолчала — и аккуратно сняла с себя одежду лишь тогда, когда Рэй исчез за дверью ванной.
— Вижу, ты уже устроилась, — заметил Рэй, подходя к кровати. — Пожалуй, пора к тебе присоединиться.
Он одним движением сбросил на пол полотенце и тут же набросил на бёдра простыню; лишь на мгновение мелькнули косые мышцы и дорожка волос. Мягко качнулся матрас, и Рэй лёг на кровать. Закинул руки за голову, и я заметила, что кожа под мышками была совершенно гладкой, точно так же, как и на груди. Я едва удержалась, чтобы не коснуться знакомой руны на левом боку: маска-татуировка, мерцающая в темноте, так и манила, чтобы её погладили.
Я лежала в постели с едва знакомым мужчиной, совершенно голая. Как это вообще могло со мной случиться?
Но чего ещё я ожидала рядом с Рэем?
Я искоса взглянула на него. Вряд ли Рэй часто будет приглашать меня в свою постель, а это значило, что стоило воспользоваться случаем и выведать у него что-нибудь важное. Пусть под простынёй я была нагой и уязвимой, но иногда уязвимость — это сила. Остаётся лишь правильно разыграть карты.
— Мы в одной постели, — произнесла я, поворачиваясь к Рэю. — Обнажённые. Самое время для откровенности, правда?
Рэй поднял бровь, внимательно глядя на меня:
— Если тебе нужна информация, ты можешь попробовать её получить, — задумчиво сказал он, глядя на моё голое плечо. — Но за всё нужно платить.
— Что-то мне подсказывает, что цена будет слишком велика, — пробормотала я.
Рэй насмешливо улыбнулся, не отрывая взгляда от ямочки между моими обнажёнными ключицами:
— Может быть.
— И… чем я должна буду заплатить?
— Тем, чем я скажу.
Ну разумеется.
— Хорошо, — наконец сказала я. — Вот мой вопрос. Чего ты хочешь от моего отца?
Короткий смешок.
— Почему-то я знал, что ты спросишь именно об этом.
В зале царила тишина, и сияющий подземный сад за окном, так и манящий прогуляться по нему, выглядел мирно и безмятежно. Часть меня хотела выйти туда, в ночную красоту, подсвеченную лишь шелковистыми лепестками ланолии. Пройтись по эллийскому мху, окунуться в цветущее облако рофендров и постоять под дождём золотых спор.
— В твоём саду никогда не бывает дождя, — тихо сказала я.
— Нет. — Глаза Рэя блеснули. — Хочешь в этом удостовериться? Могу пригласить тебя на обнажённую прогулку.
Я спокойно встретила его взгляд:
— Если это понадобится, чтобы получить информацию.
Рэй тихо засмеялся:
— Интересно. Что бы ты отдала, если бы я рассказал тебе всю правду о перевороте? Ты бы согласилась откинуть эту простыню и провести ночь со мной?
Я перестала дышать.
— Я… ты предлагаешь мне все ответы, если я пересплю с тобой?
По губам Рэя скользнула насмешливая улыбка:
— Этого я не говорил. Это бесценные ответы, в конце концов. Ночь с тобой? Приятно… но не бесценно.
Я прищурилась. И приподнялась на локте, не заботясь о том, что простыня вот-вот сползёт, открывая верх груди.
— Точно?
Рэй приподнялся на локте и тоже повернулся на бок, лицом ко мне.
— Хм, — произнёс он. — Что ж, поиграем. Меняю ответ на ответ. Какой бы ты хотела видеть свою первую ночь?
Я заморгала. Мою первую ночь с мужчиной?
— Зачем тебе это? — наконец сказала я.
— Интимные откровения — это важно, — серьёзно произнёс Рэй. — Мне нужно знать, о чём ты мечтаешь.
Я невольно прошлась взглядом по плечам Рэя, по узким бёдрам под простынёй. И поймала его взгляд — неожиданно понимающий.
— Доверия, — вдруг сказала я. — Я хочу полностью и целиком расслабиться и знать, что в эту ночь со мной не случится ничего плохого. И если я доверяю, если мы открываемся друг другу, всё остальное неважно.
— Хм. Сдаётся мне, что ты выбрала не ту профессию.
В глазах Рэя не было насмешки. В них было что-то, очень похожее на сочувствие. Влажные волосы разметались по лбу, глаза смотрели немного сонно, без обычной цепкости, и весь он в эту минуту выглядел необыкновенно уютно. Словно он был не безжалостным агентом разведки, а мальчишкой, замечтавшимся вместе со мной.
— Я знаю, что жизнь — это не сказка, — тихо-тихо сказала я. — Но иногда, забравшись под одеяло, я мечтаю. Глупо, да?
Глаза Рэя были отрешёнными и далёкими.
— Да, — произнёс он отстранённо. — Мне тоже знаком этот недостаток. Я так и не нашёл способ его побороть.
Я не услышала в его интонациях иронии. Лишь странную грусть.
— Я обещал тебе ответ, — нарушил молчание он. — Ты спросила, зачем мне нужен твой отец — и зачем я за ним охочусь.
— Да.
— Ответ слишком прост, чтобы ты не догадалась о нём сама, — голос Рэя сделался холоднее. — Бессмертный лорд, который может оказаться кем угодно в любую минуту — угроза безопасности империи. Он уже побывал главой разведки. Мы не знаем, как именно он меняет тела, а это значит, что он может занять даже императорский трон. Он убийца: настоящий Маркус Рише пал жертвой его рук, и кто знает, сколько ещё мужчин и женщин лишились собственных тел и разума по его вине. Кроме того, секрет его бессмертия имеет стратегическое значение, которое сложно преуменьшить.
— То есть император, получив этот секрет стратегического значения, сможет прыгать между телами, — с сарказмом произнесла я, — а моему отцу этого делать нельзя?
Рэй смерил меня спокойным взглядом.
— Это империя. Здесь правят двойные стандарты. Равные права и равное отношение ко всем — дилетантская глупость: разные жизни имеют разную ценность, не говоря уже о мнениях. Мой отец сжёг собственную династию, но если бы чернокнижник Эоран добился результатов за месяц, нас прославляли бы все правящие дома. Думаешь, им не подарили бы бессмертие тотчас же? Не выбрали бы пару десятков неудачливых сиддов, провинившихся перед империей? Преступников сотни; искать не пришлось бы долго.
Я побледнела.
— Это… не кажется мне правильным, — хрипло произнесла я.
— Кажется. Просто представь, что тебе вот-вот исполнится пятьдесят и твой разум совсем скоро начнёт стареть и разрушаться. Этот процесс не остановит ни одна руна, ни один регенерирующий артефакт: он необратим. Ты умрёшь. Ты хочешь умереть?
Я вздрогнула, вспоминая слова отца:
«Его окружают тени. Его уже нет — на четверть или на треть, но сосуд пустеет с каждым месяцем. «Он уже не тот, что прежде» — не пустая метафора».
Тени. Смерть.
Мне вдруг стало страшно. Я редко думала о смерти: вокруг была жизнь, висячие сады и летящие драконы, улыбка Ксара, ссоры с Сильвейной… и мечты о Второй Академии. Смерть отца наполнила меня болью, слезами, чёрным отчаянием — но я никогда не примеряла смерть на себя. Я никогда не думала, что будет, когда мой солнечный полдень сменится сумерками. Порой я представляла гибель на службе империи — возможно, совершая подвиг, спасая тысячи жизней. Но никогда — от старости, обмочившись, пуская слюни и никого не узнавая.
Неужели именно так чувствовал себя отец? И этот страх шёл за ним по пятам многие десятки и сотни лет несмотря на то, что у него в руках было исцеление?
— Глупо вставать в позу и гордо заявлять о своём благородстве, когда ты всего лишь человек, — произнёс Рэй мягче. Он протянул руку, и его пальцы коснулись моих губ. — Бессмертие куда соблазнительнее, чем тебе сейчас кажется.
— Так что вы всё-таки сделаете с тем, кто уже обрёл бессмертие? — прошептала я в его пальцы. — С моим отцом?
— Поместим под роскошный домашний арест, изолируем и будем сотрудничать, — спокойно сказал Рэй. — Почти наверняка никто не будет приговаривать его к смертной казни, так что тебе не стоит об этом волноваться. Он слишком ценен.
Я моргнула. Его голос звучал так успокаивающе, так убедительно…
…Что можно было забыть, кто произносил эти слова.
— Император Дрэйг и твой брат Джейен тоже думали, что никто не будет их убивать, — произнесла я, глядя ему в лицо. — И менее всего они подозревали тебя. Прости, если я не доверяю тебе, когда речь идёт о судьбе моего собственного отца.
Рэй медленно опустил руку.
Минуту мы молча смотрели друг на друга.
— Думаю, игра закончена, — спокойно произнёс Рэй. — Пора спать.
И, не дожидаясь моего ответа, отвернулся на другой бок.

Я проснулась, когда по голым плечам прошёлся прохладный воздух, словно кто-то открыл окно. Когда я ещё была ребёнком, моим любимым развлечением было наблюдать за прибытием ночных гостей отца, так что я научилась спать чутко, чтобы ничего не пропустить. И сейчас, кажется, я проснулась как раз вовремя.
Кровать была пуста, и Рэя нигде не было видно. Лишь мерцающие ветви с белыми цветами ланолии качались у раскрытого окна, ведущего в сад.
Рэй был в подземном саду. Один.
Я соскользнула с кровати, завернувшись в простыню от груди до пят. И, бесшумно ступая, подошла к раскрытому окну.
И услышала негромкий голос, говорящий с пустотой.
— …Прошло пять лет, но он всё ещё в Академии. Что бы ему ни было здесь нужно, он здесь, и нападение на Фаэль это доказывает. Я ведь прав, Джейен. Ты знаешь, что я прав.
Я вздрогнула. Он разговаривал… с мёртвым братом?
В следующее мгновение я увидела Рэя. Полуголый, в одних лишь лёгких штанах и расстёгнутой рубашке, он стоял у гибкого ствола, закрыв глаза. Голубое свечение ветвей превращало его лицо в призрачную маску, а пульсирующие золотистые споры мягко плыли вокруг него, будто бы размышляя вместе с ним.
— Я был полным идиотом, думая, что для переноса обязателен ментальный дар, — произнёс Рэй. — Делла Дон была человеком, а это значит, что Маркус способен занять любое тело, с даром или без. Под удар может попасть и Зеро, и Фаэль. И если с Зеро я совершенно точно замечу перемену, то Фаэль… Маркус знает её куда лучше, чем я. Он сымитирует её блестяще, и я пойму свою ошибку лишь тогда, когда у меня в горле окажется рунный стилет.
Я замерла, боясь дышать.
Минуту Рэй молчал.
— Пять лет назад он не убил меня, — произнёс он. — Не убил, потому что счёл меня безопасным. Он не догадывался, что настоящий Маркус будет бормотать в бреду, и понятия не имел, что ещё я сумел понять в ту ночь. Но сейчас он знает правду. Знает, что я его ищу и использую ради этого его дочь. Что он предпримет?
Короткая пауза, словно Рэй вслушивался в воображаемый ответ.
— Подослать ко мне убийцу вне Академии… почему-то я не думаю, что он это сделает. Убить последнего потомка великой династии? Слишком много шума, не говоря об упущенных возможностях. Но Фаэль? С ней всё куда сложнее.
Рэй вздохнул, ероша одной рукой волосы. Золотистая спора пролетела мимо его локтя и с тихим шипением лопнула.
— И что мне с ней делать? Водить за ручку и устраивать в своей постели на ночь? Укрыть в гробнице и телепортироваться к ней по утрам со свежим омлетом?
Я чуть не фыркнула.
— Я так хочу представить твоё лицо, Джейен, — с внезапной тоской произнёс Рэй. — Твоё настоящее лицо. Но тот последний раз, когда я тебя видел, всё ещё снится мне в кошмарах. Я мечтаю забыть ту минуту, мне надоело просыпаться в холодном поту и снова и снова твердить себе, что я не виноват, что никто не мог бы предугадать…
Он резко, судорожно вздохнул.
— Но я мог предугадать, верно? Если бы ты не запретил отцу подпускать меня к экспериментам, я бы понял, до какой степени он дошёл. Я бы смог тебя спасти. Я…
Рэй оборвал себя.
— Ладно. Не хочу просыпаться с покрасневшими глазами. Завтра у меня экспедиция, в конце концов. И Фаэль в моей постели. Наивная девочка, которую так легко обвести вокруг пальца. — Невесёлый смешок. — Впрочем, раз уж я не оставил её в карцере, а привёл сюда, похоже, это она обвела вокруг пальца меня. А ведь за эти пять лет тут бывал только Зеро, и то лишь когда я валялся между жизнью и смертью.
Споры сонно дрейфовали в прохладном воздухе. Сверху дул лёгкий бриз, и я, замерев, не сразу заметила, как две споры подлетели прямо ко мне. И не успела увернуться: обе с тихим треском разорвались прямо на моей груди, обсыпав простыню пушистыми белыми шипами.
Рэй обернулся.
— Надо же, — произнёс он ровным голосом. — Не только мне этой ночью не спится.
— Я… совсем недавно стою здесь, — выдавила я.
— Угу.
— Честно!
— Я верю.
Повисло молчание.
— Я правда первая из твоих студентов, кого ты привёл сюда? — тихо спросила я.
Рэй устало вздохнул:
— Я агент имперской разведки. Последнее, что тебе стоит делать — доверять мне, особенно когда я говорю, какая ты необыкновенная. Я лгу как дышу.
— Даже в разговорах с мёртвым братом?
— Особенно в них… — Рэй осёкся. Вздохнул. — Даже если всё, что я сказал сейчас, — правда, ты всегда обязана помнить, что оно может быть ложью.
Я молча глядела на него. Такое усталое лицо. И такое одинокое.
«У тебя вообще есть друзья?»
Я знала, что Рэй не подпустит меня к себе. Знала, что близость и доверие не для него. Знала — и стерегла свои чувства. Но здесь и сейчас он не был агентом разведки. Он был… Рэем, которому было очень плохо. И которому нужна была помощь.
Забыв о золотистых спорах, кружащихся в воздухе, я мягким шагом подошла к Рэю. И неожиданно для себя самой подняла ладонь и дотронулась до его щеки.
— Что случилось с твоим братом в последний раз, когда ты его видел? — тихо спросила я. — И почему тебе так больно?
Рэй издал короткий резкий смешок:
— Зная мою историю, ты могла бы догадаться.
Я покачала головой:
— Я внимательно тебя слушала, и ты сказал, что не виноват. Значит, речь шла не о предательстве, а о чём-то ином. Расскажи мне. Отчего ты много ночей подряд просыпаешься в кошмарах?
Рэй мгновение задумчиво глядел на меня.
А потом накрыл рукой мою ладонь, лежащую на его щеке, и медленно переложил её на мою щёку. Я невольно покраснела, когда пальцы Рэя, управляющие моей рукой, мягко погладили меня, потом прошлись по горлу, задержались на ключицах, — и моя собственная ладонь легла мне на грудь.
— Ты такая красивая, — произнёс он негромко. — Но не стоит, Фаэль.
— Разве Джейен не хотел бы, чтобы ты разделил с кем-то свою ношу? — тихо спросила я. — С кем-то, кому ты доверяешь настолько, что готов разделить с ней постель, пусть даже у неё под мышкой таится рунный стилет?
Рэй покачал головой:
— Эту тайну не знает вообще никто. Даже твой отец.
— Но она важна?
— Важнее неё нет ничего.
— И она отравляет тебя изнутри, — прошептала я. — Но ты не хочешь ею ни с кем делиться.
— Я просто… не могу.
Мы замерли, глядя друг на друга. В хрупком равновесии, в сиянии голубых призрачных ветвей и полупрозрачного мха, в котором утопали мои ступни. Пальцы Рэя почти касались шёлковой ткани на моей груди. Такой хрупкой преграды между нами, такой тонкой, почти воображаемой…
Случайно или нет, но Рэй доверился мне этой ночью — так, как не открывался никому уже много лет. И я не знала, выпадет ли мне этот шанс снова.
Утешить его. Узнать правду. Сделаться ближе.
Глядя в глаза Рэю, я разжала пальцы и позволила простыне соскользнуть. Чёрная шёлковая ткань упала в мох.
Я сдержала слово. Я действительно не надела ничего, когда ложилась спать.
Сердце пропустило удар, когда я поймала взгляд Рэя. На мгновение я испугалась, что он засмеётся. Или, хуже, поднимет простыню с земли, закутает меня в неё и отправит спать.
Но он шагнул вперёд — и подхватил меня на руки.
— Здесь, в саду? — негромко спросил он. — Или на кровати?
— На кровати, — прошептала я в ответ.
Едва заметный кивок. А потом рука Рэя вспыхнула алым, и руна, открывающая дверь в сад, замерцала сама по себе. Густой мох прошуршал под босыми ступнями, и я невольно обвила шею Рэя крепче, когда Рэй перенёс меня, обнажённую, через порог.
— Только эта ночь, — прошептала я. — Я здесь, и я ни о чём не прошу. Просто… научи меня.
Мгновение Рэй вглядывался в меня. В спальне царила полутьма, но мне вдруг показалось, что он видит меня целиком, всю.
А потом чужой дар коснулся моего сознания, обволакивая предвкушением и дерзким обжигающим огнём. Глаза Рэя были почти чёрными в ночной полутьме, и я тихо ахнула, ощущая, как он касается меня, не касаясь, вбирая в себя моё нагое тело одним лишь разумом. И, кажется, он совершенно не собирался останавливаться.
Алое сияние обрисовало контур его тела, упругие мышцы, талию, бёдра, и моё дыхание сделалось резким и прерывистым. По телу прокатилась лёгкая дрожь, и я вдруг чудовищно захотела оказаться распростёртой перед ним на кровати, открытой и доступной ему по-настоящему, а не только в своём сознании. Даже при всей своей неопытности я ощущала желание, новое, необычное, и это манило и кружило голову, словно полёт на драконе в сильных мужских руках.
— Без далеко идущих последствий и переживаний? — спросил Рэй негромко. — Ты ведь знаешь, кто я.
— Знаю, — прошептала я. — Без… далеко идущих последствий. Артефакт у тебя есть?
— Да.
Уже не думая, что делаю, я потянулась к его губам первой. И поцеловала его, глядя ему прямо в глаза.
Меня словно пронзило током. Рэй перехватил мой порыв, поймал мой рот губами, целуя меня в ответ, и одновременно его рука прошлась по моему голому плечу, царапнув его ногтями. Одно движение пальцев вдоль позвоночника заставило меня ахнуть — и открыть сознание полностью, забыв, что я привыкла прятать эмоции, забыв обо всех своих привычках, потому что Рэй целовал меня всё глубже и опаснее, каждым прикосновением говоря: «Ты моя этой ночью. Моя, и нет дороги назад».
Я едва ощутила, как он укладывает меня спиной на прохладные чёрные простыни. Всё тело ныло, умоляло, заставляя меня выгнуться Рэю навстречу, и я не сдержала жалобного возгласа, отрываясь от его губ.
— Ну нет, будущая напарница, — прошептал он. — Ты будешь наслаждаться долго.
— Хочу… прямо сейчас, — выдохнула я. — Ты меня раздразнил.
— Ммм. Хочешь на скорую руку съесть десерт, чтобы потом вдумчиво и медленно дегустировать суп?
Я запустила руку ему в волосы.
— И закуски, — прошептала я. — Особенно закуски.
Рэй негромко засмеялся:
— Кажется, мне почти нечему тебя учить.
Он протянул руку к прикроватному столику, не глядя достал что-то из ящика, и золотая пирамидка вспыхнула на краю кровати. Отблески её света обняли нас обоих, накрыли обнажённые тела, и мне вдруг показалось, что мы видим общий сон. Сон, от которого кружится голова, а желание делается лишь острее.
Пальцы Рэя скользнули ниже, обрисовывая мой живот. Я резко вздохнула — и закрыла глаза под его ласками, совершенно забыв обо всём остальном. О мире за пределами кровати. Было лишь моё тело, отзывающееся на его касания всё острее, лишь его глаза, в которых было желание и что-то странно похожее на нежность…
…И чувство вины. Но бывшие принцы, защищающие империю, не испытывают чувства вины, правда?
— Впервые оказываюсь в постели с другим агентом, — прошептал Рэй. — Внесём это в досье или пусть кусают локти, не зная всей правды?
Его ладонь скользнула ниже, и у меня вырвался короткий стон. А потом я и вовсе забыла, о чём он меня спрашивал.
Рэй всё ещё касался меня даром, алые вспышки охватывали его тело, и я вновь застонала, подаваясь ему навстречу. Мои руки сами обвили его шею, и мир исчез, растворился вместе с Академией, подземным садом и обсидиановым големом, стоящим на страже. Во всей вселенной остались только Рэй и я — и наш поцелуй, требовательный, глубокий, неистовый. Сердце замирало, когда я понимала, что сейчас произойдёт, но лихорадочная дрожь возбуждения, пробегающая по позвоночнику, была сильнее. Кожа горела огнём, и я с ума сходила от желания.
— Мне мало поцелуев, — прошептала я. — Рэй…
Рэй оторвался от моих губ. Коснулся лбом моего лба, дыша тихо и прерывисто, подался назад, и я услышала шорох сбрасываемой одежды. Штаны приземлились где-то на полу, а рубашка отлетела на край кровати.
Из сада доносился запах ланолии. Горьковато-прозрачный, пронзительный и упоительно сладкий аромат окутал меня, и мир поплыл, окончательно отдаляясь. В голове не осталось ни одной связной мысли, лишь образы, обрывки, фрагменты прикосновений.
Одна-единственная мысль сверкнула молнией. Оно всегда бывает — так? Именно так? Словно это счастье, предназначенное, чтобы длиться вечно?
Карие глаза с золотыми искрами приблизились, заслоняя собой всё.
— Откройся, — прошептал Рэй. — Больно не будет.
Я глубоко вздохнула, позволяя ему то, что не позволяла раньше никому. Влиять на себя.
И боли не было.
Рэй накрыл меня собой, и я потерялась в нём. Чеканные скулы, прямая и строгая линия носа… губы, которые я только что целовала. Руки Рэя оказались в моих волосах, пропуская пряди между пальцев, и всё нетерпение, вся жажда наконец-то растворились в таком долгожданном удовольствии. В слитных движениях, в общем дыхании, в стуке сердца. В эти минуты мы были едины в даре, в дыхании древних драконов, питающем всю вселенную.
Я ощутила, что падаю, падаю, проваливаюсь… лечу. Лечу на драконе, и лунный свет обволакивает тело. Сияющие споры. Золотые колодцы, поднимающиеся в небо.
Горячая волна опалила меня изнутри, и я вскрикнула, отпуская себя, больше не в силах сдерживаться. Тёплые, страстные, знакомые губы поймали мой крик, и Рэй рухнул на меня, стискивая меня в объятьях. Я счастливо рассмеялась, обхватывая его за шею, — и поцеловала в плечо.
И наступила тишина, прерываемая лишь нашим дыханием.

Глава 16

— Ужасно хочу спать, — пробормотала я. — Так всегда бывает?
— Можем провести ещё один эксперимент.
Я невольно захихикала.
Рэй вытянул руку, и я устроилась на его плече. Он обнял меня крепче, притягивая к себе, и я прижалась к нему голой грудью, забыв о простыне.
— Кажется, твоей сестре придётся выкручиваться с проверкой на невинность собственноручно, — пробормотал он. — Не представляешь, как это меня радует.
Я не удержалась от смешка.
— Для тебя ведь это так же необычно, как и для меня, — прошептала я. — Девушка в твоей спальне, в твоей постели. Другие твои стажёры сюда даже не заходили.
— Другие стажёры не участвовали в настолько важной операции, — рассеянно произнёс Рэй. — Кроме того, они все были сиддами и мужчинами. Ни одна девушка из хорошей семьи не желала со мной связываться.
— А из плохой?
— Тем более. Кому хочется, чтобы перед ней закрылись все двери?
— Но ты же принц, — пробормотала я сонно. — Таинственный и загадочный, с собственным подземным садом…
Короткий смешок.
— Вижу, сад всерьёз тебя соблазнил.
Я приподнялась, глядя на Рэя.
— В ночь переворота всё ведь было иначе, правда? — негромко спросила я. — Не так, как говорят. Я ведь слышала твой… разговор с Джейеном.
Рэй вздохнул, поправляя подушку. Приподнялся на кровати, оставляя бёдра прикрытыми простынёй, и взял мою руку в свои. А потом указал этой рукой на сад.
— Джейен выращивал такой же сад на нижних этажах дворца, — произнёс Рэй. — Цветущие рофендры слишком капризны: им хорошо под луной и звёздами, но жаркого солнца они не переносят. Им, как и белой ланолии, нужна… тайна.
— И ты разбил этот сад в память о брате?
— В память о его гибели, — произнёс Рэй очень спокойно. — Потому что Джейен погиб раньше, чем умерло его тело.
— Что? Как?!
— В нашу последнюю встречу с лица Джейена смотрели глаза моего отца.
Я совершенно не понимала, что Рэй мне сейчас говорил. С лица Джейена смотрели глаза императора Дрэйга? Как это вообще возможно?
…Император Дрэйг желал обрести бессмертие…
…Его тело было источено болезнью…
…Он желал получить новое тело. И получил его.
— Твой отец захватил тело твоего старшего брата, — севшим голосом проговорила я.
— Да.
Одно лишь слово, простое и спокойное. Слово, которое, должно быть, вывернуло всю жизнь Рэя наизнанку за несколько мгновений.
— Как это произошло? — одними губами спросила я. — И почему об этом никто не говорит?
— Потому что об этом никто не знает, — ровным голосом сказал Рэй. — Только я и Зеро, а Зеро мне не поверил.
— Почему не поверил?
Рэй прикрыл глаза.
— Потому что Джейен, — глухо произнёс он, — не сказал мне ни единого слова.

…Освещённый зеленоватым свечением зал. Плющ, росший по стенам, давал лишь слабый свет, но зрение младшего принца было достаточно острым, чтобы разглядеть руны, впечатанные в чёрные обсидиановые плиты. Руны, делающие зал-лабиринт смертельной ловушкой. Шагни на не ту плиту, и столб пламени спалит тебя дотла за секунды.
Неважно. Рэй знал, на какие руны нужно наступать.
Его взгляд был прикован к трём фигурам посреди зала. Джейен, одетый в чёрное по своей обычной привычке. Рядом с ним — молодой, бородатый и очень тощий сидд с острым лицом, в запачканных кровью одеждах.
Эоран. Чернокнижник. Рунный мастер. Шарлатан, обещавший его семье бессмертие.
А третьим…
…Третьим был отец Рэя, лежащий на камне в беспамятстве. И, кажется…
…Он уже не дышал.
— Что, — шёпот Рэя, усиленный даром, прогремел, отдаваясь по всему залу, заставляя стены вибрировать, — что ты с ним сделал?
Бледные губы Эорана разошлись в улыбке:
— Даровал ему свободу.
Рэй рванулся вперёд, но железная рука удержала его за рубашку.
— Нет, — холодно произнёс Маркус Рише.
Рэй не успел заметить, когда глава разведки появился со своими людьми. В голове гремели молоты; всё, что он видел, — тело отца…
— Ни шагу вперёд, — произнёс монотонный голос Эорана из центра зала. — Император сменил ключ. Вы не пройдёте.
Рядом с ним стоял Джейен. Стоял над распростёртым телом императора и молча смотрел Рэю в глаза.
Этот взгляд Рэй знал слишком хорошо. Такого взгляда никогда не было у Джейена. Только император Дрэйг смотрел так, награждая и наказывая одновременно. Взвешивая своего собеседника в своих глазах.
Ещё недавно Рэй отдал бы всё что угодно, лишь бы увидеть этот взгляд вместо пустого презрения. Сейчас он отдал бы всё, лишь бы узнать, что ошибся.
Но он не ошибся.
Внешне Рэй остался стоять с неподвижным лицом, но в своём воображении он упал на колени, зажав рот в ужасе. Ноги его не держали.
Его брат…
…сделался куклой. Предметом. Вместилищем для чужого тела.
Джейен дышал, но это было ложью. Всё было ложью.
Руны защищали середину зала лучше стен из хрусталя и пламени. Но его брат всё равно оказался беззащитен перед собственным отцом.
Машинально Рэй достал пурпурный восьмигранник из кармана. Каждую секунду он помнил о его назначении, но запрещал себе об этом думать.
— Индемнитет, — произнесли его губы. — Освобождаю тебя.
И артефакт рассыпался в пыль.
Маркус Рише издал еле слышный вздох облегчения.
— Спасибо, — прошептал он.
Рэй не шевельнулся, словно не слыша. Он не отрывал взгляда от того, кто занял тело его старшего брата.
Мир застыл, как выцветшая картинка. Мир больше не имел значения.
А потом Маркус Рише шагнул вперёд.
— Ты всё-таки это сделал, — произнёс Маркус Рише. — Вижу, мы встретились вовремя, Эори.
Лицо Эорана исказилось. В изумлении, неверии, ярости — и в странной тоске.
— Ты, — выдохнул он. — Ты?!
— Я, — прозвучал спокойный голос.
И мир взорвался.

— И что было дальше? — тихо спросила я. — Маркус Рише убил твоего отца и брата?
Рэй не ответил.
Я замерла, прижимаясь к нему.
— Может быть, тебе это показалось? — прошептала я. — И твой брат оставался твоим братом, а у тебя был лишь сбой психики? Горе, перенапряжение, иллюзия, в которую вдруг захотелось поверить? И твой отец вовсе не захватывал ничьё тело, а Джейен не делался вместилищем чужой души?
— Зеро сказал мне то же самое, — бесстрастно сказал Рэй.
— И?
— Я с ним не согласился.
Император захватил тело старшего сына. Неужели Рэй был прав и чернокнижник Эоран добился успеха, а мой отец не успел его остановить? Или не хотел? Или Маркус Рише проверял, удастся ли кому-то ещё пройти его путём?
Я нахмурилась, вспоминая ещё одну деталь.
— Ты описал, как сказал «индемнитет», а потом артефакт в твоей руке рассыпался в пыль, — нерешительно произнесла я. — Что это было?
Рэй бросил на меня странный взгляд:
— Парный артефакт. Я разрушил его кодовым словом, и оба артефакта, мой и чужой, перестали действовать.
Я лишь краем уха слышала о парных артефактах, действующих на расстоянии. Они были не просто дороги — невозможно редки. Чтобы зарядить их, нужно было столько же энергии, сколько потреблял весь дворец за неделю.
Кодовые слова были разными, но всегда — хитроумно подобранными, чтобы активировать артефакт случайно было невозможно. И созданы эти артефакты были для разных задач и дел. Некоторые артефакты защищали, хотя я не знала точно, как именно. Некоторые исцеляли, другие были предназначены для того, чтобы из любой точки вдали от телепорта и передающих статуй передать одно-единственное сообщение, которое могло изменить будущее всей империи. Некоторые артефакты передавали биение сердца, и влюблённые, один из которых отправлялся воевать, слушали знакомый ритм ночами и знали, что оба живы.
А некоторые артефакты, вручаемые мятежникам, ходящим под подозрением, — убивали. И смерть эта, как рассказывал отец, не была лёгкой.
— Один артефакт был у тебя, — произнесла я. — А у кого был второй?
— Когда-нибудь узнаешь. Может быть.
«Индемнитет». Освобождение, возмещение убытков… в некотором роде извинение. «Освобождаю тебя». Что Рэй хотел этим сказать? Что он сделал? И почему отец был ему благодарен?
Я нахмурилась, вспоминая далёкий день на берегу моря.
— У меня когда-то был защитный артефакт, который тоже рассыпался именно так, — произнесла я тихо. — Только безо всякого кодового слова. Это произошло, когда умер мой отец.
— В ночь переворота? — безразличным тоном произнёс Рэй.
— Да. Нас с Сильвейной увезли к морю… это были люди отца, хотя я никогда раньше их не видела. И мне вручили артефакт и велели не выпускать из рук ни за что, чтобы не лишиться защиты. Я положила его в карман кофточки, и один из охранников застегнул карман на пуговицу. Впрочем, и артефакт был не больше пуговицы.
— А твоей сестре такого артефакта, конечно же, не дали.
— Нет. Меня отвели в сторону и велели не говорить ей. — Я невесело улыбнулась. — Если честно, я даже не удивилась. Это было похоже на отца: позаботиться обо мне и забыть о ней.
— Тебе не приходило в голову отдать ей артефакт? — странным тоном спросил Рэй.
Я покачала головой:
— Я просто не могла. За нами следили неотрывно. Я понимала, что происходит что-то важное, но даже не догадывалась, что в столице переворот. И… — я запнулась, — что отца я больше не увижу.
Рэй погладил мои пальцы.
— Смелая девочка, — тихо сказал он.
Я стиснула руку Рэя, лежащую в моей.
— Ты бы рассказал мне всё это, если бы я и ты… если бы мы с тобой не…
Рэй накрыл пальцем мои губы.
— Так хочешь это знать? Разве это сейчас важно?
В моей голове один за другим вспыхивали вопросы: о ночи переворота, о моём отце, о Джейене. И об артефакте, который упомянул Рэй. Мой артефакт рассыпался в пыль, и этой же ночью рассыпался артефакт Рэя. Что, если они были парными?
Но, глядя в лицо Рэю, я поняла: сейчас не время для расспросов.
— Ты прав, — прошептала я. — Достаточно плохих воспоминаний для одной ночи.
По лицу Рэя скользнула улыбка:
— Именно. Так что у тебя есть выбор.
— Какой?
Он наклонился ещё ближе, так, что горячее дыхание обожгло мои губы.
— Лечь спать, — прошептал Рэй мне на ухо. — Или… лечь спать.
Его горячее тело было совсем близко.
— Да, — прошептала я, улыбаясь ему. — Кажется, одну вещь я знаю точно.
— Какую?
— Этой ночью мы не выспимся.

Глава 17

Я ожидала проснуться в темноте, но зал был залит светом. Солнечные лучи били с потолка, обещая жаркое утро. Окна сделались непрозрачными; любое напоминание о романтическом саде, светящемся в вечной ночи, исчезло.
Но я помнила, что он был. Что были мы, Рэй и я — и его откровения в темноте.
Я торопливо обернула вокруг себя простыню и вскочила с кровати. Рядом на стуле лежала чистая и отглаженная форма из грубоватой ткани песочного цвета, как раз подходящая для экспедиции.
Я с облегчением потянулась к ней, и тут входная дверь открылась.
— Хозяин велел приготовить тебе завтрак, — сообщил ехидный металлический голос, и Хат переступил порог. — Как ты предпочитаешь, со слабительным или со снотворным?
— Я настолько тебе не нравлюсь? — уточнила я.
— Я вообще не люблю людей. — Голем отставил рунное ружьё в сторону, подошёл к знакомому кубу, и над ним разгорелась алая руна. Как по волшебству из невидимого шкафчика появились молоко и яйца, и я невольно улыбнулась: Хату не хватало только клетчатого фартука. — Бессмысленные хлопотливые создания. Постоянно вляпываются в неприятности и беспрерывно болтают, болтают, болтают, угрожая друг другу, дерутся из-за размножения и выживания, делят ничтожные ресурсы… ужасно занудно.
На сковороде зашипел омлет, и Хат небрежно, на лету начал резать ветчину.
— А Рэй? Исключение?
— Во всяком случае, он не отвлекается ради жалкой пародии на чувства, которыми вы все бредите. — Выражение лица голема не изменилось, но у меня было чёткое ощущение, словно он скривился. — Сентиментальность! Как с ней убивать, позволь спросить? Может, мне дать время моей жертве, чтобы понюхать цветочек? Пфф!
Он безупречно точно подхватил летящую в воздухе прихватку и переложил её на столик, поставив сверху сковороду.
— Хозяин велел, чтобы я не отходил от тебя в гробнице ни на шаг, — сообщил он. — Угроза: если из-за тебя мне так и не удастся никого убить, ты об этом пожалеешь. Я законопослушный голем, но несчастные случаи не в моей власти. Нет-нет. Совершенно не в моей.
— Кровожадный ты, — с набитым ртом пробормотала я. — Как ты вообще оказался у Рэя? Ты же сумасшедшая редкость!
Голем сверкнул на меня глазами, пододвигая стакан с молоком. Я осторожно принюхалась: уж слишком невинное у Хата было выражение лица. Впрочем, так-то оно по-прежнему ничего не выражало, просто энергия, питающая голема, позволяла улавливать идущие от него эмоции — когда голем того хотел.
— Хвастовство: хозяин, рискуя жизнью, пробрался в глубины развалин, достал меня и активировал. — Хат словно бы приосанился. — Он возился со мной четыре месяца, пока я не пришёл в сознание. Я ждал этого три с половиной тысячи лет.
— И ты не развалился в пыль?
— Это вы разваливаетесь в пыль, ограниченные органические существа, — фыркнул голем. — Я превозмогаю.
— Впечатляет.
Я отставила пустую сковородку и промокнула губы услужливо поданной салфеткой.
— Спасибо за завтрак, — осторожно сказала я. — Ты можешь рассказать что-нибудь о Рэе? Что-то, что поможет нам двоим лучше работать вместе? У нас впереди важное задание, и я ему нужна.
Глаза голема на миг потускнели, словно он задумался.
— Исследовательский вопрос: хозяин говорил тебе о категориях? Первая категория отказывается причинять зло близким и ученикам, вторая причиняет зло тем, кого любит, но ломается после этого, а третья…
— Вонзает стилет под лопатку собственной сестре и идёт спать, — прервала я. — Да, говорил. И я не верю, что Рэй относится к третьей категории.
Голем издал ехидный и очень вредный смешок.
— Триумфальное ехидство: а вот и ошибаешься! Он жестокий, безжалостный и способный на всё хозяин. Мне он нравится. И знаешь почему?
— Почему?
— Потому что он одурачил даже тебя этой ночью. Теперь ты думаешь, что пронзила своим недалёким мокрым сердцем маску хозяина, увидела его настоящее лицо и впереди у вас бесконтрольное размножение и общая смерть в глубокой старости.
Я невольно бросила смущённый взгляд на скомканные простыни на кровати.
— Я вовсе не… — начала я, но голем вновь фыркнул:
— Все вы одинаковы. Думаете, что маска лишь одна. А их может быть две, три, сколько угодно. И ты никогда не доберёшься до последней, потому что её не существует.
Он встал и вновь закинул рунное ружьё за плечо.
— Всё, что хозяин говорит тебе, — ложь. За маской всегда скрывается ещё одна маска. И не говори, что я тебя не предупреждал.
Я вздохнула, допивая молоко.
— Что ж, спасибо. Наверное.
— Кстати, я сказал, что у тебя ещё только десять минут? Потом ты опоздаешь, а хозяин не любит, когда опаздывают. В последний раз его ученик вылизывал холлы Второго Архивариата неделю! — Глаза голема мечтательно блеснули. — Неделю я мог безнаказанно над ним издеваться и подвергать жесточайшим насмешкам, а он ничего, ничего не мог сказать мне в ответ. Ммм… золотые дни!
Десять минут! Не слушая Хата дальше, я подхватила чистую форму и пулей кинулась в ванную. Если из-за этого обсидианового типа с омлетом я и впрямь опоздаю, я отомщу. Повешу ему на голову весёлый цветочный веночек и…
Я беспомощно рассмеялась, включая воду. Всё-таки Рэй заботился обо мне, раз велел Хату приготовить мне завтрак и не отходить от меня в гробнице ни на шаг.
И одновременно сердце кольнуло. «Всё, что хозяин говорит тебе, — ложь».
Что, если Хат не был так уж неправ?

К телепортационной площадке я почти бежала, оставив голема позади.
Знаменитая ледяная пирамида, откуда один-единственный дальний телепорт отправлял на испытания. Куда угодно, в любую точку мира, хотя на самом деле точек назначения было не так много.
Но сейчас нас ждал дальний телепорт в древнюю алую пустыню, над которой жгло воздух багровое солнце. К древним гробницам тёмных сиддов, к сорокаметровым колоннам и гигантским статуям, к палящим дням и ледяным ночам — и к безжалостным испытаниям. Вернёмся ли мы все целыми и невредимыми?
Я с облегчением выдохнула, увидев, что у входа в пирамиду стояли лишь две фигуры. Я успела вовремя и даже не последней: гонг, возвещающий наступление восьми утра, только начал бить.
— А вот и моя ученица, — невозмутимо произнёс Рэй. — Отлично. Лови.
Он бросил мне кожаную сумку. Я открыла её, перебирая содержимое, и нашла круглую тяжёлую флягу с водой с руной пополнения на донце, два брикета армейских пайков, кусок мела, круглый цилиндр, испещрённый рунами и служащий фонариком, тугой свёрток с аптечкой и моток верёвки с крюком.
На миг наши взгляды встретились. В моём взгляде, я знала, был вопрос. Прошлая ночь — она была? Она считается? Мы вообще будем о ней упоминать?
Но Рэй едва заметно покачал головой. «Не сейчас», — шевельнулись его губы.
Хат механическим шагом поднялся за мной и замер у входа в пирамиду, изображая обычного безмозглого голема. Рэй отошёл к телепорту, настраивая руны: без преподавателя мы не телепортировались бы даже в соседнее здание.
А я подошла к Ксару, стоящему у перил.
— Спасибо тебе, — негромко произнесла я. — За пожертвованные артефакты, за защиту, за всё. Если мне нужно будет рискнуть жизнью, чтобы тебя спасти, я это сделаю.
Ксар лишь кивнул, глядя вдаль.
— «Навсегда» — очень трудное слово, — вдруг произнёс он. — Я и сам не знал насколько.
— Я знаю, — тихо сказала я.
— Я раз за разом воскрешаю в памяти ту ночь, пытаюсь представить, что бы я сказал, чтобы не дать тебе уйти… и ловлю лишь пустоту.
Губы Ксара сжались.
— Я не хочу, чтобы это была пустота.
Я оперлась на перила рядом с ним.
— Но от Сильвейны ты не уйдёшь. Не нужно, Ксар. «Навсегда» — тяжёлое слово, но ты привыкнешь.
— Привыкну ли? — тихо сказал Ксар.
Я закусила губу. Мне тоже было сложно привыкнуть, что годы нашей детской дружбы и моей влюблённости навсегда остались позади. Потеря ныла в сердце, переплетаясь с упрямым знанием и тайной болью, что никто другой не будет для меня тем, кем стал Ксар. Я знала, что даже годы спустя буду вздрагивать и прислушиваться к чужому разговору, едва заслышав его имя.
С Рэем всё было иначе. С ним мне было легко и свободно, и он знал меня — по крайней мере, мои слабости. Но нас связывали лишь мгновения страсти и наслаждения, не настоящие чувства, и мы оба это знали. Хотя на долю секунды, когда мы с Рэем лежали в тишине, измотанные и счастливые, и глядели друг на друга, мне вдруг показалось…
Ничего. Глупость.
И тут я увидела ещё три фигуры, быстрым шагом идущие к нам, и у меня упало сердце. Вот уж кого я совершенно не ожидала увидеть.
Моя сестра. А рядом с ней — принц Тиар и мирно вышагивающий чуть позади Гёрз.
— Что… что они здесь делают? — хрипло произнесла я.
— Принц Тиар отрабатывает взыскание за своё недавнее приключение в женских спальнях, — невозмутимо произнёс Рэй, незаметно подошедший к нам. Он с лёгкой усмешкой глядел на спешащее к нам трио. — Приятели принца меня не заинтересовали, но вот Гёрз…
— Что — Гёрз?
— Он замешан в нападении на тебя. Логично было бы предположить, что он выдаст своих сообщников или хотя бы скажет, кто они. Но, увы, он не знает ничего.
Я заморгала:
— Что? Как это возможно?
— Незнакомый парень в плаще и маске подошёл к Гёрзу и предложил поиздеваться над девчонкой, стоящей у позорной стены. Когда они встретились в условленном месте, их уже было трое, и третьего Гёрз тоже не знал.
— То есть это было подстроено, — хрипло сказала я.
Ясно было, что собрал этих троих именно менталист, который влез мне в мозги и заставил сказать про бессмертие. И сделал он это по приказу моего отца.
Мой отец выдал себя. Увы, счёт был равный: раскрывшись менталисту, я тоже выдала нашу тайну.
Я плотно сжала губы, глядя на приближающуюся Сильвейну.
— А что здесь делает моя сестра?
Рэй усмехнулся:
— Юная леди Сильвейна Рише немало прогневала леди Алетту тем, что осмелилась прервать церемонию. Такое ощущение, что Алетта защищает тебя.
— Интересно.
— О да. Все участники экспедиции здесь из-за тебя. Теперь понимаешь, почему я приставил к тебе Хата?
Голем со значением откашлялся.
— Замечание: я от этого не в восторге, хозяин.
Ксар изумлённо уставился на говорящего голема. Рэй вздохнул:
— Всё-таки не смог обойтись без выпендрёжа, да? Ты мог хотя бы новых студентов собой не пугать? О тебе и так ходят легенды, знаешь ли.
— Восемьдесят семь попыток меня украсть, хозяин! — гордо отозвался голем. — Сорок три несчастных случая! Я всегда говорил…
Ладонь Рэя сверкнула алым, и Хат мгновенно замолчал.
— Я тоже хотел бы защищать Фаэль в гробнице, — проронил Ксар.
— И оставите невесту на произвол судьбы? — в голосе Рэя сверкнула насмешка. — Впрочем, она, похоже, и так не скучает.
Принц Тиар подал Сильвейне локоть, едва они подошли к лестнице, и моя сестра грациозно на него оперлась. Гёрз шёл позади.
— Простите за опоздание, мастер Рэй, — очаровательно улыбнулась Сильвейна. Ни следа презрения на её лице. — Мы готовы отправляться.
— Я вижу, — проронил Рэй, оглядывая студентов холодным взором. — Разбирайте снаряжение и за мной. Телепорт ждёт.
Принц Тиар скрестил руки на груди.
— А если я откажусь шагать в телепорт? — поинтересовался он. — Меня заставят?
Он не пытался оскорблять Рэя: его явно предупредили о последствиях такого шага. Но презрение, исходящее от его фигуры, действовало куда глубже бранных слов.
— Я когда-то месяц стоял у позорной стены, — отрешённо проговорил Рэй, разглядывая собственные ногти. — Это был интересный опыт. Думаю, я готов им поделиться.
Ксар заметно вздрогнул. Сильвейна бросила на Рэя шокированный взгляд.
— Мы все готовы идти, — торопливо произнёс Гёрз, выступая вперёд и загораживая принца. — Никаких возражений.
Принц неохотно наклонился, забирая свою сумку, и у меня вдруг родилось ясное чувство, что с ним ещё будут проблемы. И не только с ним.
Сильвейна поравнялась со мной.
— Я знаю, что Ксар тебя защищал вчера, — прошипела она. — Даже не смей пользоваться его добротой снова.
— Может, это тебе стоит перестать ходить под ручку с кем попало? — одними губами прошептала я в ответ.
Сильвейна задохнулась от злости. Её рука дёрнулась, будто она готовилась отвесить мне пощёчину. Но секунду спустя Ксар будто невзначай шагнул к ней, подхватывая её сумку, — и на её губах Сильвейны вновь расцвела очаровательная улыбка.
Я вздохнула. Сейчас мне точно было не до неё. Впереди была опасная экспедиция. И когда наши с Рэем взгляды встретились у телепорта, я поняла, что он думает о том же самом.
В Академию вернутся не все.

Глава 18

В ущелье дул чудовищный ветер.
Мы собрались в укромном уголке между рухнувшими каменными плитами. Поодаль виднелся тёмный провал прохода; когда-то он был выполнен в форме профиля головы дракона, но теперь её очертания едва угадывались. Я изо всех сил старалась не смотреть вниз: мы стояли над головокружительной бездной, по сравнению с которой здание Академии было лишь хлипким домиком. В высохшем русле реки, тянущейся по низу ущелья, то и дело чудилось шевеленье, и меня каждый раз передёргивало. По книгам я знала, что в пустыне Эммерони водились хамелеодры, извращённая пародия на настоящих драконов. Некрупные, идеально мимикрирующие под окружение и очень хищные. Откусить кому-то руку или ногу для них было проще простого, и хуже всего, зачастую жертва не замечала хищника, пока челюсти не смыкались на её горле. А ментальному дару они поддавались очень плохо.
Сильвейна тяжело дышала: марш по цепочке полузаброшенных телепортов, а потом по обломкам Великой Красной лестницы не прошёл для неё зря. Лицо принца Тиара раскраснелось, и лишь Ксар с Гёрзом не показывали ни малейших признаков усталости. Я же оглядывала окрестности и, прихлёбывая воду, пыталась не думать, что наша экспедиция по-настоящему ещё даже не началась.
— Итак, мы пришли, — спокойно произнёс Рэй.
— К тёмным сиддам в задницу, — пробормотал принц Тиар. Он с раздражённым видом перебирал в пальцах свои безупречные белые пряди, вытряхивая из них песок.
— Эта гробница под угрозой обрушения, — голос Рэя сделался холоднее и резче. — Своды скоро не выдержат, и её вот-вот засыплет песком. Будьте очень осторожны внутри.
— Зачем мы тогда сюда идём? — не выдержала Сильвейна. — Вы что, хотите лишить императора наследника?
Рэй даже не посмотрел на неё.
— Это испытание даже близко не самое опасное из всех возможных, — проронил он. — К тому же здесь могут быть древние артефакты, долговечные свитки и прочие интересные находки, и позволить им просто пропасть было бы… расточительно.
— Что же вы раньше сюда не добрались? — буркнул Гёрз.
— Замечание: в пустыне Эммерони, по историческим данным, более пятидесяти тысяч гробниц, из них известно лишь о тридцати пяти тысячах, — менторским тоном произнёс Хат. — Мастера Второго Архивариата досконально исследовали менее двадцати тысяч. За всё время существования Второго Архивариата более трёх тысяч гробниц обрушились безвозвратно, а стоимость раскопок превышает возможности бюджета Академии. Дать более подробную справку?
— Нет! — одновременно выпалили мы с Ксаром и Сильвейной.
Ксар улыбнулся мне, а Сильвейна бросила на меня мрачный взгляд. Кажется, ей такое единодушие совершенно не понравилось. «Не подходи к моему жениху», — говорили её глаза.
Я невольно перевела взгляд на Рэя. Знала бы Сильвейна, как я провела эту ночь…
— Полное изучение даже самой скромной гробницы занимает не менее нескольких недель, — не без ехидства добавил Хат. — Так что ваша сегодняшняя экскурсия — лишь жалкое подобие первоначального исследования. Впрочем, если вы переломаете там ноги, будем считать, что ценный урок вами усвоен.
Тем временем Рэй протёр чёрные запрещающие руны, установленные слева и справа от входа, и достал из кармана белоснежную печать.
— Печать действует лишь сутки, — бесстрастно сказал он. — Если мы не выберемся из гробницы за это время, мы останемся там навсегда. Прецеденты были.
Сильвейна охнула:
— Все мы? Даже… даже Тиар?
Принц Тиар фыркнул:
— Мы выберемся. Не говори ерунды.
Рэй не повёл и ухом.
— Разумеется, за нами могут прийти… но могут и не прийти. Тридцать пять тысяч гробниц, помните?
— И никто не знает, в какую именно мы отправились? — севшим голосом произнесла Сильвейна. — Это нечестно!
Рэй обернулся:
— Это Академия. Понятия честности здесь не существует.
В следующее мгновение белая вспышка озарила вход. Рэй поднёс печать к каждой из рун, и сеть светящихся трещин окутала их, разгораясь всё ярче. Из глубины провала раздался каменный рокот, и я вдруг ощутила, как незримое напряжение, будто бы искрящее между колоннами, исчезло. Проход был открыт.
Повинуясь жесту Рэя, мы зашли внутрь.
Круглый полутёмный ход. Каменная кладка. Я зажгла фонарь, и остальные тут же сделали то же самое. Вглубь вёл лишь один ход, но чуть дальше он разветвлялся на три уходящих во тьму коридора. Ни один из этих путей не выглядел даже мало-мальски заманчиво.
Из того, что я знала, каждая гробница строилась в форме силуэта дракона, так что, если бы можно было посмотреть на неё сверху без крыши, мы увидели бы потрясающее зрелище. Увы, вместо этого придётся передвигаться по полуразвалившимся внутренностям в полутьме.
— Разделимся на две группы, — сухо произнёс Рэй. — Тиар и моя ученица отправятся со мной. Ксарион, с вами Гёрз и ваша невеста.
— Я хочу отправиться с Тиаром… с вами! — быстро произнесла Сильвейна. — А Фаэль пусть идёт с Ксаром и с Гёрзом!
— Может, ещё и в карты друг друга разыграете? — осведомился голем. — Ставка: десять золотых на то, что драка полуголых близняшек в грязи состоится ещё до обеда.
Мы с Сильвейной круто развернулись к нему. Голем развёл руками:
— Или до ужина. Серьёзно, хозяин, кого бы ты ни взял с собой, они передерутся, тут к артефактору не ходи, — его голос сделался мечтательным. — Что будем делать с оторванными ногами, если до этого дойдёт? Возьмём с собой или оставим здесь?
Рэй прикрыл глаза. Потёр лоб.
— Если вы отправитесь втроём, кто-нибудь точно кого-нибудь убьёт, — пробормотал он. — Ладно. Фаэль, со мной. Юная леди Сильвейна Рише… жениха и невесту вдвоём я не отправлю, так что вы идёте с принцем Тиаром.
Лицо Сильвейны просияло. Тиар приподнял бровь:
— Подойдёт.
— Гёрз и Ксарион, держитесь друг друга. Наша задача — дойти до главного зала с саркофагом. Не забудьте оставлять за собой меловые отметки так, чтобы было видно, что они ваши.
— Мы можем просто сбежать, не доходя до главного зала, — хмыкнул Гёрз.
— Можете попробовать, — согласился Рэй, пряча печать в карман. — Вот только чтобы выбраться из гробницы, нужна печать, а она у меня. Не повезло, правда?
Не дожидаясь ответов, Рэй поманил нас с Хатом за собой, решительно направляясь в среднее ответвление. Мне ничего не осталось, кроме как последовать за ним.

В третьем зале нас поджидала находка.
Гладкие, как зеркало, стены отражали наши силуэты в свете артефактов-фонариков. А посреди шестиугольного зала, как заведено, в углублении был вычерчен рунный узор, символизирующий имя и девиз рода. Над головой виднелась такая же шестиугольная выемка — и такой же узор должен был быть наверху.
Должен был. Потому что кто-то беспощадно раскрошил прочнейший камень, стирая даже сами следы рисунка. И на полу, и на потолке.
— Хат, патрулируй коридоры, — рассеянно произнёс Рэй, глядя в дальний угол зала. — Мы разберёмся без тебя.
— Он будет защищать нас от хамелеодров? — уточнила я.
— Здесь не может быть никаких хамелеодров, руна не пускает их внутрь, — устало сказал Рэй. — Без печати в гробницу не может зайти никто. Я всего лишь пугал остальных. Им грозит только собственная неосторожность: если они заблудятся, я их вытащу.
— Ничего себе шуточки, — пробормотала я.
— Пусть привыкают: это Академия. Хат, иди.
— Как скажешь, хозяин, — в голосе голема вдруг зазвучала робкая надежда. — Убивать всех, кого увижу, хозяин?
— Студентов — только с моего согласия, — покачал головой Рэй. — Выполняй.
Голем развернулся и идеальным строевым шагом двинулся к выходу.
— …Жадный хозяин, — донеслось до меня. — Подумаешь, пара правящих, никто и не заметил бы…
Я проводила его взглядом и лучом фонарика. Когда шаги смолкли, я повернулась к Рэю.
— Спасибо за завтрак, — произнесла я.
— Всегда пожалуйста.
В свете двух фонариков Рэй выглядел совершенно невозмутимым. Словно вчера вечером мы просто-напросто легли спать.
— Я не хочу, чтобы между нами возникала неловкость, — произнесла я. — Но молчать и делать вид, что ничего особенного прошлой ночью не произошло, — всё равно что притворяться и врать, правда? Это будет мешать нам обоим.
Рэй поднял бровь:
— Думаешь?
— Хочешь сказать, ты сейчас не притворяешься, когда глядишь на меня с каменным лицом? И ни о чём не вспоминаешь сейчас? Серьёзно?
По лицу Рэя что-то промелькнуло.
Он шагнул ко мне.
— Допустим, я был бы не против расстегнуть твою рубашку и заново исследовать её содержимое. Прямо здесь, на полу. Хочешь этого? Или сначала займёмся делом?
Я твёрдо встретила его взгляд.
— Хочу, чтобы не было резких перемен. Я всегда одна и та же — и здесь, и в твоей спальне. Разве тебе самому хочется играть две роли?
Рэй вздохнул:
— Хорошо. Хочешь знать, почему утром я не разбудил тебя с завтраком? Или просто не растолкал и не сказал: «Эй, между нами двумя по-прежнему всё хорошо, готовься к экспедиции, жду на площадке в восемь?»
Я кивнула.
— Потому что прошлой ночью я отправился во Второй Архивариат, пока ты спала, и нашёл координаты гробницы, которую Делла посетила перед смертью. Этой гробницы, где мы стоим прямо сейчас: изначально я собирался в другое, куда менее интересное место. — Рэй окинул взглядом зал. — Это была единственная гробница, в которой Делла побывала за свою жизнь. Я подозреваю, именно здесь есть что-то, что было дорого твоему отцу.
Рэй шагнул вперёд, взмахнув фонариком, зажатым в руке.
— И вот доказательство.
Я подошла, переступая через осколки и обломки, направляя свет своего фонарика туда же, куда светил луч Рэя. И застыла.
Женский портрет, нарисованный углём. Красивая женщина с косой, перекинутой через плечо, в открытом платье с глубоким вырезом. А с левой стороны, над сердцем, я видела верхнюю часть руны. Совершенно незнакомой мне, хотя почти все руны-татуировки я знала наизусть.
А внизу была подпись художника. Имя, которое было мне до боли знакомо.
«Эори».
Рэй быстро сделал зарисовку карандашом в блокноте свободной рукой. Штрих, второй, третий — и почти совершенная копия фрагмента руны осталась на бумаге.
— Эори, — прошептала я. — Эоран. Делла Дон и чернокнижник Эоран. Они знали друг друга!
По губам Рэя скользнула насмешливая улыбка. Сейчас он был куда более похож на того Рэя, горячего и обнажённого, который обнимал меня ночью.
— Интересно, насколько хорошо? — промолвил он. — Впрочем, неважно. Близкой дружбы достаточно, чтобы поведать все свои секреты.
Его рука небрежно легла мне на талию. Я едва это заметила, продолжая смотреть на портрет.
— Делла показала Эорану руну бессмертия, — произнесла я. — Должно быть, она по-настоящему ему доверяла. А ещё… она ведь не случайно привела его в эту гробницу, правда? И эти залы пусты и разорены тоже совсем не случайно.
Я перевела взгляд на шестиугольное углубление в полу с раскрошенными остатками узора. Неужели и там когда-то была изображена та самая руна?
Потом я повернула голову к Рэю, и несколько секунд мы молча смотрели друг на друга.
— Теперь ты видишь, — негромко произнёс Рэй, — что для агента любовь, семья и дружба — это слабость. Делла Дон доверилась другому, и вот результат. А твой отец, вместо того чтобы игнорировать плачущую девчонку без дара, скорчившуюся на подоконнике, подошёл к тебе и утешил. Вряд ли он представлял, чем это для него закончится.
— Но любовь — это и сила тоже, — возразила я.
— Да? С каких это пор?
Я протянула руку. Коснулась прохладных пальцев Рэя, держащих фонарик.
— Без любви и тепла очень трудно жить, — тихо сказала я. — Когда мы были вдвоём, мне было хорошо с тобой. Близость объединяет, как и общая цель. Мы становимся сильнее.
Рэй прищурился, внимательно глядя на меня в полутьме. Свет и тень смешались на его лице, и сейчас оно выглядело так же, как маска-татуировка на его коже: наполовину светлое и открытое, наполовину невидимое и наполненное темнотой.
— Общая цель? — произнёс он негромко. — Правда? Ты тоже, как и я, хочешь найти своего отца и арестовать его? И ни за что не дашь ему перепрыгнуть в другое тело и сбежать, чтобы я никогда-никогда его не догнал?
Тут он меня поймал. Я ещё не знала, что я буду делать, когда найду отца.
Но Рэй был прав в том, что ничьим обещаниям я не доверяла. Рэй мог сколько угодно обещать, что с моим отцом всё будет в порядке, что того не убьют, но…
— Или ты предпочла бы встать на его сторону? — так же вкрадчиво поинтересовался Рэй. — Может быть, надеешься получить бессмертие для себя? Мечтаешь, что он с тобой поделится? Ты вообще, кстати, понимаешь, что он рано или поздно тебя убьёт?
Мои глаза расширились. Мысль о том, что мой собственный отец захочет со мной расправиться, была совершенно невозможна. Нанять менталиста, чтобы вытрясти из меня правду, — да. Но убить?
— Мой отец? Меня?
— У него были сотни лет, чтобы отточить свой навык лгать и притворяться. Да, он допустил пару ошибок, но теперь Маркус Рише знает цену каждому неверному движению. И он куда лучший лжец, чем я. Он обведёт тебя вокруг пальца, если ты ему доверишься. И сделает это так изящно, что ты даже не поймёшь, что тебя убил он.
Мы с Рэем стояли близко-близко, и теперь его лицо не было маской. Это было настоящее, живое лицо, искажённое тревожным ожиданием.
— Поверь мне, когда я говорю, что собираюсь тебя защитить, — негромко сказал Рэй. Наши пальцы сплелись вокруг фонариков, согревавших ладони. — Просто поверь, когда я говорю, что защищать есть от чего.
Я замерла, глядя ему в глаза. Рэй…
Можно ли ему верить?
«Ты понятия не имеешь, кто он на самом деле такой. Ты будешь видеть только то, что он хочет тебе показать».
«Всё, что хозяин говорит тебе, — ложь. За маской всегда скрывается ещё одна маска. И не говори, что я тебя не предупреждал».
Неважно. Это лишь слова.
Рэй наклонился ко мне, а я качнулась вперёд к нему. И наши губы встретились.
Фонарики как-то вдруг оказались в кармане у Рэя, и мои руки были свободны. Я запустила пальцы в его растрёпанные волосы, с наслаждением целуя его горячо и глубоко, и почувствовала, как Рэй обнимает меня совершенно так же, как прошлой ночью.
Каменный пол был твёрдым и холодным, но меня это совершенно не волновало. Рэй уложил меня на спину, и я обвила его шею, продолжая его целовать. Одно касание, и расстёгнутый мундир полетел в сторону, открывая шею, сильные руки, упругие мышцы под тонкой рубашкой, которые я успела так хорошо изучить…
— Встань на мою сторону, — хрипло прошептал Рэй, торопливо расстёгивая мои пуговицы. — Будь со мной. Будь на моей стороне против него.
Его губы уже путешествовали по моему плечу, пальцы отгибали в сторону кружево. Вторая рука Рэя скользнула к поясу моих брюк, ослабляя его.
— Ты с ума сошёл, — прошептала я. — Здесь? А остальные? А…
— Поверь мне, — шепнул он мне в губы, — для успеха операции куда важнее, чтобы ты сейчас отдалась мне целиком и полностью.
— Вот сейчас ты городишь чушь.
Карие глаза пристально смотрели на меня, пока его пальцы гладили моё тело.
— Нет, Фаэль. Это не чушь. Это цель, к которой я шёл пять лет, и сейчас мне нужно твоё доверие. Мне нужна ты. Ты встанешь со мной?
Я невольно сглотнула. Это было несправедливо, нечестно: пальцы Рэя, откровенные и бесстыдные, не переставали меня ласкать, пока он оставался одетым, горячее дыхание на губах кружило голову, и я не могла сейчас думать ни о чём другом.
Но должна была. Обязана.
— Я верю тебе, — прошептала я, глядя в глаза Рэю. — Если только ты не собираешься убить моего отца первым.
Золотые искры в глубине карих глаз вспыхнули и потухли, оставив радужки непроницаемо-матовыми.
— Не собираюсь.
— Тогда, — моя ладонь скользнула по его щеке, — я с тобой.
Рэй торжествующе улыбнулся, накрывая мои губы, и я тихо застонала ему в рот, чувствуя, как тону в сладком ледяном крещендо, забыв о предательстве и смерти. Ведь здесь, сейчас, в эту минуту, их не было рядом и не могло быть.
…Правда?
Несколько секунд мы лежали рядом, прижавшись лбами и тяжело дыша. Гладкие, как зеркало, стены отражали наши силуэты.
А потом два из зеркал пошли рябью, и я застыла в ужасе.
Мы были не одни.
— Хамелеодры, — выдохнула я еле слышно. — Они здесь.
Рэй не шевельнулся, не издал даже возгласа удивления, но я почувствовала, как что-то металлическое скользнуло мне в руку.
— Метательные ножи, — произнёс он негромко. — Пополняемые. Умеешь с ними обращаться?
— Да, — прошептала я.
— Спрячь и держи при себе, но не применяй до последнего. Я разберусь с ними за нас двоих.
В следующую секунду Рэй взлетел в прыжке, и его фигура вспыхнула алым.
— Хат! — закричал он. — Бей!
— Ага-а! — раздался далёкий боевой клич, и я услышала топот.
Две тени прыгнули на Рэя одновременно. Сверкнул меч, и я чуть не рухнула в обморок, увидев, как головы монстров разлетаются по полу. Две безголовые туши рухнули одновременно, и Рэй, приземлившись, перекатился и выпрямился рядом со мной, закрывая меня своим телом.
Мгновением позже раздался грохот выстрела. Я подняла голову и увидела Хата, стоящего в центральном проёме. Алые глаза голема ярко светились. Третий хамелеодр, безнадёжно мёртвый, валялся на полу, и под ним растекалась лужа багровой крови.
— Всё? — неверяще произнесла я, торопливо застёгиваясь. — Так быстро?
Губы Рэя были плотно сжаты. Он застегнул рубашку, поднял и набросил мундир, и я, опомнившись, тоже начала поправлять одежду.
— «Быстро»? — язвительно поинтересовался Хат. — Это было всего лишь приемлемо. Хозяин, смиренная просьба: дай мне показать ей, что такое настоящее «быстро», я могу…
— Тихо.
Голос Рэя был низким и опасным.
Я спрятала ножи за пояс. Их было два: основной, с крупной сиреневой вставкой-артефактом в округлой рукояти и ещё одной геммой, тёмно-пурпурной, и второй нож, который можно было швырять сколько угодно раз: артефакт создавал новые. Царский подарок. И теперь я с ним уж точно не расстанусь.
— Здесь не должно быть хамелеодров, — сквозь зубы произнёс Рэй. — Кто-то их сюда запустил. Кто-то натравил их на моих студентов, на Фаэль и на меня.
Я застыла.
— Может быть, это вовсе не тот, о ком ты… — начала я.
В следующее мгновение из левого прохода донёсся далёкий крик.
Не сговариваясь, мы бросились туда. Голова кружилась после недавнего всплеска страсти и короткого боя, но я лишь упрямо сжала губы.
Потому что голос, который мы слышали, был голосом Ксара.
Фонарик вновь был у меня в руке, и два ярких луча освещали нам проход, но лабиринт извилистых коридоров никак не желал заканчиваться.
— Ксар! — заорала я.
— Сюда!
Я выскочила вслед за Рэем, держа в руке метательный нож. В следующее мгновение Хат оттеснил меня за спину.
Три мощные твари окружили Ксара. Он сидел у стены со вскинутыми руками, и вся его фигура горела алым, пока он удерживал всех трёх хамелеодров в воздухе. Бедро Ксара было разодрано, вокруг натекла лужа крови, его волосы слиплись от пота, в лице не было ни кровинки, но он всё ещё держался.
А перед ним лежал труп Гёрза с разорванным горлом.
— Ох, нет, — прошептала я.
В следующее мгновение прозвучало три выстрела.
Три хамелеодра рухнули к ногам Ксара. Сияние вокруг его тела погасло.
Я бросилась к нему, забыв обо всём.
— Ты ранен только в ногу? — коротко спросил Рэй, пока я рвала плащ Ксара на полосы.
Ксар повернулся к нему. Его руки дрожали, пока он расстёгивал пряжку плаща. Я уже наскоро бинтовала его бедро.
— Да, — хрипло сказал он. — А ты, Фаэль?
Я сжала его руку.
— Я цела, — прошептала я. — Всё хорошо. Главное, ты жив.
— На нас напали, но мы справились. — Рэй кивнул на меня. — Фаэль вовремя меня предупредила.
Наши с Ксаром взгляды встретились. Сердце словно пронзила раскалённая игла. Проклятье, неужели эта боль никогда не утихнет?
— Здесь могут быть другие твари, — сказал он. — Нужно найти Сильвейну и Тиара и убираться отсюда, но я… кажется… не смогу быстро идти.
— Милосердие прежде всего, хозяин, — вкрадчиво произнёс голем, глядя на раненого Ксара. — Жизнь уже не мила бедному юноше. Разве не будет жестоко длить его муки?
Рэй задержался взглядом на теле Гёрза. Тот даже не успел достать меч: клинок всё ещё висел у него на поясе.
У меня вдруг закружилась голова, и я чуть не села. На его месте могла быть я. Хамелеодры нападают внезапно, Рэй мог не успеть меня защитить, Хат тоже, я погибла бы, погибла… И виноват был бы тот, кто запустил сюда чудовищ.
Неужели это был мой отец?
— Так. — Рэй развернулся к голему. — Мы отправляемся за принцем и Сильвейной. Ты помогаешь Ксариону подняться и добраться до выхода, и там вы вдвоём ждёте нас. За телом Гёрза вернутся отдельно. Тебе всё понятно?
— Хозяин, за что?! — возмутился голем. — Мы ведь можем просто оставить этого раненого неудачника здесь! Я убивать хочу! Так нечестно!
— Он мой студент, Хат, — терпеливо сказал Рэй. — Хватит выделываться. Идите.
Голем неохотно подошёл к Ксару и нагнулся. Тот кивком поблагодарил его и забросил руку ему на плечо. Рывок — и Ксар оказался на ногах.
— …Собрались убивать кого-то без меня, куда катится мир… — донеслось до меня бормотание голема.
Мы с Ксаром обменялись прощальными взглядами. Его губы шевельнулись, но Ксар не произнёс ни слова.
Как только Ксар с големом исчезли за поворотом, я быстрым шагом двинулась к Рэю, который ждал меня у другого выхода с фонариком в руке. Едва я поравнялась с ним, он без слов зашагал по коридору.
Некоторое время мы шли по пустым залам молча.
— Вряд ли мы найдём здесь артефакты, записи или вообще хоть что-то, — наконец произнёс Рэй, перешагивая через очередную упавшую колонну. — Подозреваю, Эоран вынес отсюда всё, что только смог.
— Кроме портрета.
— Да, — вздохнул Рэй. — Кроме портрета.
Его лицо было очень мрачным.
— Отец знает, что мы здесь, да? — тихо спросила я. — Это он натравил на нас тварей?
— Есть ещё один вариант, но он ещё хуже, — пробормотал Рэй. — Что тут замешан кто-то ещё. Кто-то, кто играет на его стороне, но одновременно ведёт свою игру.
Он вдруг замер.
— Тихо! — одними губами прошептал он. — Ты слышишь?
Я замерла вслед за ним.
Справа послышались голоса. Смутные, неразличимые, но я смогла разобрать женский и мужской.
Принц Тиар и Сильвейна.
Голоса сделались громче, женский вдруг стал высоким, тонким, умоляющим — и, не разбирая дороги, я кинулась вперёд, оставив Рэя позади. Там была моя сестра. И, кажется, один мерзкий двуногий хамелеодр.
Я влетела в круглый зал со сводчатым потолком, чуть не споткнувшись об упавшую колонну. Как раз в то мгновение, когда принц Тиар, прижав мою сестру к стене и подняв её запястья над головой, медленно и со вкусом шарил у неё под одеждой.
Её глаза были закрыты. Я замерла, не зная, что делать — бросаться ли на принца, оттаскивать ли от сестры, звать ли Рэя…
И тут Сильвейна улыбнулась, подаваясь грудью к принцу. Его рука выскользнула из-под её блузки, две сильные кисти обхватили её тонкие пальчики — и принц медленно, вдумчиво, со вкусом начал её целовать.
В следующее мгновение Сильвейна распахнула глаза.
— Фаэль! — выдохнула она.
Принц обернулся, и на его губах возникла медленная холодная улыбка. Он окинул меня таким взглядом, точно уже раздевал меня в своём сознании. Точно я уже была голой перед ним, а его руки шарили у меня под одеждой. Мне сделалось нехорошо.
Но мгновением позже принц изменился в лице: в зал спокойным шагом вошёл Рэй.
— В гробнице хамелеодры, — сообщил он прохладно. — Гёрз убит, Ксарион ранен.
Сильвейна мгновенно отпрянула от принца Тиара.
— Ксар ранен? — выдохнула она. — Тяжело?
— В бедро. Они с моим големом у выхода.
— Хочешь сказать, кто-то запустил в гробницу хамелеодров? — резко произнёс принц Тиар. — Кто-то знал, что мы будем здесь?
— В том-то и дело, что никто, кроме меня, — мрачно сказал Рэй. — Я принял решение отправиться именно в эту гробницу глухой ночью. У того, кто устроил покушение, было лишь несколько часов, чтобы всё организовать.
Принц шагнул вперёд, и они с Рэем застыли друг напротив друга.
— Кто-то хотел меня убить, — сквозь зубы произнёс Тиар. — Если ты в этом замешан…
— Если Рэй был бы в этом замешан, он просто оставил бы вас на произвол судьбы, — резко сказала я. — Мы примчались к вам, как только нас атаковали.
Рэй, хмурясь, смотрел на принца.
— Разберёмся потом, — наконец сказал он. — Сначала дойдём до главного зала. Вам двоим удалось что-нибудь найти?
— Гробница совершенно пуста, — отрывисто сказал принц. — Кто-то побывал здесь до нас.
Рэй наклонил голову.
— В наших архивах она отмечена как посещённая, исследованная и каталогизированная, но по каким-то очень странным причинам настоящая экспедиция так и не состоялась. Кто-то подделал записи. Живого отчёта так и не было.
— «Живого отчёта»?
— Так называют богатый подробностями рассказ мастера, побывавшего в гробнице. Он живой, потому что таким образом исключается всякая вероятность подделки. Наши стажёры дословно записывают всё, что говорит мастер, включая особенности его речи, слова-паразиты, даже заикание. Для этой гробницы вместо живого отчёта использовали грубую фальшивку: в архиве лежит кусок из другого отчёта без начала и конца. Там говорится о гробнице с витыми синими колоннами, которых даже близко нет здесь.
Рэй обвёл зал мрачным взглядом.
— Держитесь вместе, — сухо сказал он. — Я хочу, чтобы вы отслеживали каждое подозрительное движение на случай, если здесь остались хамелеодры.
— Конечно, — дрогнувшим голосом сказала я.
— Сначала предлагаю отдохнуть и перекусить. — Рэй кивнул на упавшую колонну. — Через четверть часа выступаем.
Перекусывали мы в гробовом молчании. Тиар и Рэй не очень-то походили на близких друзей, готовых обменяться историями из детства, поэтому я тоже молчала. Сильвейна попыталась завязать светский разговор, но ей отвечали односложно, и она тоже умолкла.
— Ты так и не продал мне твоего голема, — вдруг произнёс принц, наконец отложив пустой брикет пайка. — Хотя он по праву принадлежит мне. Любой правящий дом был бы вынужден отдать его по императорскому указу.
Рэй помолчал, глядя на принца.
— Первое, что я сделал, — деактивировал поведенческий блок артефакта. Хат свободен и может служить, кому пожелает. Его невозможно отдать или продать, потому что он не собственность. Он друг.
— Хорош друг, — поморщился принц. — Безмозглая машина.
— Если будешь стажироваться во Втором Архивариате, возможно, найдёшь похожего, — невозмутимо произнёс Рэй, отхлебнув из фляги. — Вот только готов ли ты сутками перебирать артефакты, с твоими-то изнеженными ручками? Что-то мне подсказывает, что не очень. Так что придётся тебе доверить свою защиту кому-то ещё.
Рэй насмешливо смотрел на принца. Глаза того сузились.
— Я бы на твоём месте следил за словами, — процедил он. — Этот твой голем, этот твой Второй Архивариат, эта твоя независимость…
— Ты прекрасно знаешь, что за мной наблюдают, — устало сказал Рэй.
— И будут наблюдать до конца жизни, — с нажимом произнёс принц. — Особенно когда я стану императором.
— Почему младшего принца Дрэйга вообще не казнили после переворота? — подала голос Сильвейна.
— Казнить его и потерять чистую кровь великой династии навсегда? — Принц Тиар посмотрел на неё, как на умалишённую. — Последних прямых потомков тёмных сиддов? Да ещё и после того, как он послужил восшествию отца на трон, чтобы все правящие лорды увидели наше вероломство? Да ты ума лишилась.
Он метнул взгляд на Рэя.
— Не то чтобы я хотел, чтобы мой сын женился на дочери предателя, — колко сказал он.
— А придётся, — невозмутимо произнёс Рэй. — Поверь, я от этого тоже не в восторге.
Я чуть не поперхнулась. О таких планах императорской династии я даже не подозревала. А стоило бы задуматься.
В глазах принца Тиара вдруг вспыхнули нехорошие огоньки.
— К слову, рано или поздно тебе придётся вступать в брак, — протянул он. — Ты уже выбрал себе невесту?
— Рано или поздно выберу, — рассеянно отозвался Рэй, не глядя на Сильвейну. — Причём свою, не чужую.
Сильвейна вспыхнула, уловив намёк. Принц Тиар холодно улыбнулся, отбрасывая назад роскошные белые волосы:
— Смотри, не пришлось бы назначать тебе супругу императорским указом.
— Будет забавно, если два императорских указа выйдут одновременно и нам придётся сочетаться браком в один день, правда? — серьёзно спросил Рэй. — Хорошо ещё, не друг с другом.
Я закашлялась. Сильвейна метнула на меня злой взгляд.
— Оставим эту тему, — ледяным тоном произнёс принц Тиар. Кажется, Рэй наступил ему на больную мозоль.
Рэй, пожав плечами, молча вернулся к недоеденному брикету.
Мне стоило бы задуматься о будущих детях Рэя, о его браке, но вместо этого я упрямо думала о хамелеодрах. Кто мог послать их за нами в запертую гробницу? У кого ещё, кроме Рэя, был ключ?
Неужели…
Нет. Нет. Только не мой отец. Он никогда не послал бы за мной хамелеодров, зная, что они могут разодрать меня в клочья. Я мысленно застонала. Я не хотела в это верить. Не могла.
Рэй встал первым. Принц подал Сильвейне руку, я поднялась сама.
— Здесь опасно, — произнёс Рэй, глядя принцу в глаза. — Я обязан остаться и дойти до главного зала, но вам лучше отправиться к выходу. Хат защитит вас от чего угодно.
Принц покачал головой:
— Что бы там ни скрывалось, я тоже хочу это увидеть. Ответственность на мне.
Рэй вздохнул:
— Что ж, идём. Держитесь друг друга. И… Фаэль?
Я повернулась к нему.
— Да?
— Насчёт свадеб. — Он едва заметно улыбнулся. — Тебе очень, очень повезло. Ты даже не представляешь как.
Я невесело улыбнулась в ответ:
— Почему?
— Потому что из нас четверых, — спокойно произнёс Рэй, — лишь одна ты можешь выбирать.
Я перевела взгляд на презрительное лицо принца Тиара. На кривящую губы Сильвейну. На невозмутимого Рэя, в глазах которого таилась горечь.
Никто не произнёс ни слова в ответ.
Потому что слова Рэя были правдой.

Глава 19

Мы остановились у лестницы, ведущей вниз.
— Я пойду первым, — твёрдо сказал Рэй. — Жизнью наследника рисковать не будем. Сначала я осмотрю возможные ловушки.
— Думаешь, они ещё действуют? — фыркнул принц. — Там давным-давно кончилась энергия.
— Тот, кто запустил сюда хамелеодров, вполне мог постараться зарядить и ловушки, — отрезал Рэй. — Ждите здесь.
— Я с тобой, — быстро сказала я.
Рэй окинул меня скептическим взглядом, но кивнул.
Медленным, осторожным шагом мы спустились по лестнице и вошли в зал. Шестиугольный, как и большинство залов в гробнице, с шестью тяжёлыми колоннами посредине. Но вместо нетронутого саркофага в центре зияли обломки.
— Мы никогда не узнаем, кто был похоронен здесь, правда? — произнесла я, обводя фонариком зал. Ещё один проход-отросток уходил в глубину чуть поодаль.
— Возмо… — Рэй обернулся, и его глаза вдруг сделались дикими. — В сторону!
Потолок над нашими головами сотрясся. Рэй прыгнул ко мне, обхватил за талию, и мы полетели куда-то вбок. Приземление выбило из меня весь воздух, и я могла лишь беспомощно смотреть, как по потолку ползёт сеть трещин.
В следующее мгновение водопад камня и песка хлынул на лестницу. Мелкие трещины пошли по стенам, и несколько крупных булыжников скатились вниз в зал. До нас донёсся женский крик, и всё стихло.
— Сильвейна!
Я попыталась вырваться из объятий Рэя, но он прижал меня к себе.
— Тихо. Сейчас может быть повторный обвал.
Шли секунды. Наконец Рэй выпустил меня из рук, и я медленно поднялась. Приземление выбило из меня весь воздух, но сейчас дыхание мало-помалу восстанавливалось.
— Сильвейна, — прошептала я. — Проклятье, там моя сестра!
— Они оба живы. Почти наверняка.
Но лестница была завалена. Мы могли бы попробовать разгрести завал, но…
— Нам понадобится больше суток, да? — хрипло спросила я. — Мы не успеем выбраться из гробницы вовремя.
— Поверь мне, Фаэль, — прошуршал безликий голос за спиной, — сейчас это далеко не главная твоя забота.
Мы с Рэем обернулись одновременно.
В дальнем углу зала с шипением осветился высокий пьедестал-статуя из синего стекла. А внутри колыхалась призрачная фигура, сотканная из дыма и теней.
— Кто ты? — дрогнувшим голосом произнесла я.
— А ты не догадываешься?
Рэй стиснул мою руку до боли.
Я глядела на освещённую статую, не в силах оторвать взгляд. Голос был неузнаваем, и я не могла разглядеть ни лицо, ни фигуру: похоже, наш собеседник настроил артефакт, чтобы обеспечить свою анонимность.
Но я знала, кто это был.
Знала.
Рэй шагнул вперёд, и я последовала за ним. Медленно мы подошли и остановились в десятке шагов от освещённой статуи. Призрак внутри колыхнулся.
— Принц Тиар и моя сестра живы? — сдавленно спросила я.
— С вашими спутниками всё в порядке. Моя ловушка лишь обрушила лестницу.
— То есть ты намеренно разделил нас, — произнёс Рэй. — Как удачно для тебя.
Рядом со стеклянным пьедесталом-статуей лежали два ониксовых ящика-контейнера. Оба выглядели недешёвыми; подобные контейнеры обычно использовали для переноса артефактов. Похоже, этот зал использовали как тайник на крайний случай.
— Итак, — произнесла я. — Кто ты?
Повисла тишина.
— Он хочет, чтобы ты произнесла эти слова сама, — проронил Рэй.
Я упрямо сжала губы.
— Кем бы он ни был, он натравил на нас хамелеодров, убил Гёрза и ранил Ксара, — резко сказала я. — Мало того что мы с сестрой чуть не погибли, он покусился на жизнь наследника престола! Ты хочешь, чтобы я вежливо поговорила с ним? Серьёзно?
Повисла мёртвая, оглушающая тишина.
— В гробнице были хамелеодры? — тихо произнёс голос.
— Для тебя это новость?
Молчание. Очевидно, что ответ был «да».
— Хочешь сказать, — Рэй покачал головой, — что это был не ты?
— В мои планы не входит лишать империю наследника престола. Как ты успел убедиться, я обхожусь минимальным вмешательством. И я уж точно не желал зла девушкам.
— Не желал зла Фаэль, ты хочешь сказать, — Рэй повысил голос. — Той самой Фаэль, к которой ты подослал менталиста, чтобы узнать, что ей нужно в Академии!
— Да.
Я резко выдохнула. Он признался!
— Давай раскроем карты, — произнесла я, шагая вперёд. — Ты — мой отец, тот, кто обрёл бессмертие много лет назад. Ты был Маркусом Рише, Деллой Дон и много кем ещё, ты помешал чернокнижнику Эорану и убил его — и ты очень не хочешь, чтобы мы тебя нашли.
Фигура в синем ящике замерцала, обретая плотность и вязкость. На мгновение мне показалось, что я вижу знакомое лицо…
…И она вновь сделалась безликой.
— Я была на твоих похоронах, — прошептала я. — Видела твоё тело. Твоё мёртвое лицо.
— Я тоже, гриссёнок.
Я почувствовала, как от старого детского прозвища на глазах выступают слёзы.
— Ты…
— Я редко так поступаю. Но я хотел посмотреть на тебя — хотя бы издали.
— Это ты, — прошептала я. — Всё-таки ты.
— Фаэль, — негромко произнёс он. — Ты в опасности. Тот, кто послал за вами хамелеодров, мне знаком. С ним я разберусь — и уничтожу его, если он посмеет ещё раз тебе навредить. Но тебе грозит куда более страшная опасность.
— Какая? — прошептала я.
— Я.
Мы с Рэем замерли.
— Я ценю свою свободу, — произнёс мой отец. — И я не отдам её никому. Один раз я ошибся, доверившись не тому человеку, и последствия моей ошибки пришлось разгребать всей империи. Больше этого не произойдёт.
— Ты о Делле Дон и Эоране? — спросила я. — Мы видели её портрет.
— Это было в другой жизни, — бесстрастно произнёс безликий голос, который мог принадлежать и женщине, и мужчине. — Двое друзей, которые смеялись вместе, напивались до бесчувствия, обменивались рассказами о своих любовных похождениях и были ближе брата с сестрой. Возможно, у Эорана были к ней и другие чувства — кто знает? Делла Дон мертва, и её привязанности тоже. Но ты всё ещё остаёшься моей дочерью, Фаэль.
— Почему? — прошептала я. — Чем я тебе дорога?
Призрак, стоящий внутри артефакта, раздвинул губы в странной грустной улыбке.
— Ты напоминаешь мне меня. Возможно, позже ты узнаешь, чем именно. Кроме того, я привязался к тебе, — его голос сделался сильнее. — Но ты выбрала не того союзника.
Рэй резко выпустил мою руку и шагнул вперёд.
— О да, — уничтожающим тоном произнёс он. — Зато пять лет назад я был тебе таким удобным союзником, правда? Хочешь об этом поговорить?
— Твой союзник — куда худший предатель, чем тебе кажется, Фаэль. — Мой отец словно бы не заметил выплеска Рэя. — Пять лет назад он перешёл черту и совершил то, за что ты никогда его не простишь. И, как бы он ни изворачивался, однажды ты узнаешь правду — и не только про его собственную семью.
Я бросила быстрый взгляд на Рэя. Его лицо заметно побледнело.
— Я дам тебе один шанс ради дочери, Рэй. Одно-единственное предупреждение: отступись. Оставь мне мою анонимность и мою свободу. Если ты винишь меня в смерти семьи, вспомни, что это твоя собственная вина: у тебя было три года, чтобы повлиять на отца и брата, и ты не сделал ничего.
Лицо Рэя страшно исказилось.
— Ты ждал, пока мой отец захватит тело Джейена, — произнёс он низким угрожающим тоном. — Ты прибыл именно в тот момент, когда это случилось. Не отрицай.
Тишина, повисшая за этим, была такой звенящей, словно из зала разом выкачали весь воздух.
— Что ж, — медленно произнёс мой отец. — Я хотел узнать, как далеко он зайдёт, это так. Но если бы у меня была возможность…
— Врёшь, — жёстко обрубил его Рэй.
— То есть ты мне никогда не поверишь?
— А зачем? — Лицо Рэя вновь исказилось судорогой. — Ты виноват в любом случае. Если бы не было тебя, если бы Эоран не узнал о твоём секрете, не было бы и резни.
— Но это в прошлом. Перед тобой будущее, — голос призрака был спокоен и печален. — Хочешь стать таким же одержимым, как твоя семья? Потерять голову от жажды мести? Ты сам знаешь, к чему это приведёт.
Я сжала губы. Проклятье, неужели поиски бессмертия и впрямь приносят лишь горе и боль? Горе, боль, смерть… и безумие. Может быть, мой отец был прав сейчас, в эту минуту, и нам стоит оставить его в покое, дать ему жить дальше другими жизнями, зная, что теперь он будет охранять свою тайну куда тщательнее?
Но был ещё некто, натравивший на нас монстров. И, судя по лицу Рэя, сдаваться так просто мой наставник точно не собирался.
— Нет, — холодно произнёс Рэй. — Я не отступлюсь. Не могу.
— Почему? — серьёзно спросил призрак. — Ты боишься проиграть? Уверяю тебя, я не стану уважать тебя меньше. Что до Фаэль, она будет лишь тебе благодарна.
Тёмно-синее стекло едва уловимо замерцало. Я вздрогнула, представив неимоверное количество энергии, затраченное на этот разговор.
Но он был нам нужен. Всем троим. Тем более что он вполне мог оказаться прощанием. Прощанием с моим отцом, которого я никогда больше не увижу.
— Потому что ты убиваешь, — резко произнёс Рэй. — Потому что ты не остановишься. Потому что ты можешь занять чьё угодно место, даже моё.
— Может быть, он не совсем неправ, — робко произнесла я. — Рэй… он ведь мой отец.
— Всего лишь ещё одна маска, — незнакомым холодным голосом произнёс Рэй. — Маска, которую я сорву.
Призрак неожиданно расхохотался. У меня мурашки пошли по спине от этого хохота.
— Кому бы говорить о масках, как не тебе, — отсмеявшись, произнёс он. — Ты ведь уже соблазнил мою дочь, не так ли?
Глаза Рэя сузились. Я замерла.
Призрак вздохнул.
— Гриссёнок, когда он говорит о масках, он говорит о себе. Он использует тебя, чтобы подобраться ко мне, и прикрывается тобой, как щитом, — это всё, для чего ты ему нужна. Ты думаешь, что нашла его уязвимое место, заглянула за непроницаемую маску, нашла в нём человечность? Посмотри на него.
Я с трудом отвела взгляд от туманного призрака внутри статуи и посмотрела в бледное и бесстрастное лицо Рэя.
Он не отвёл взгляда. Но выражение его лица сказало мне всё, что я хотела знать.
Я внезапно поняла, почему вчера уловила чувство вины в его глазах. И почему я, неопытная девчонка, так неожиданно и так чрезвычайно удачно застала искушённого агента разведки врасплох посреди душещипательного разговора с мёртвым братом.
Он снова меня подловил. А я даже не поняла, как это случилось.
— Твой ночной разговор с Джейеном, — прошептала я. — Ты дал мне его подслушать, правда? Это всё было подстроено!
Едва заметный наклон головы.
Он мог бы всё отрицать. Но это бы ничего не изменило.
Двое самых близких мне людей. Один угрожал меня убить, чтобы я не раскрыла его тайну, а второй использовал, привязав к себе, зная, что отец не убьёт единственную дочь.
Я была нужна Рэю лишь за этим. Лишь за этим.
— Ты… ты… — Я задыхалась. — Дал мне в руки ниточку, из-за которой я поверила, что ты страдаешь, что тебе тяжело, что тебе нужна помощь, а я…
— Ты увидела всего лишь ещё одну маску, — беспощадно произнёс мой отец. — Я знаю об этом, потому что сам учил его учителя. Зеро должен был натаскать Рэя для переворота и за несколько недель обучил его так, как не смогли даже годы, проведённые при дворе. Если ты хоть на мгновение подумала, что добралась до его настоящих чувств, — поздравляю, ему удалось тебя одурачить.
— Не до конца, — прошептала я. — Всё не могло быть ложью.
— Но было. Да, ты раскусила его двойную игру, гриссёнок, — голос отца не был насмешливым, скорее, он был мягким и сочувственным. — Ты поняла, что за его бравадой скрывается ранимое и искреннее сердце, способное испытывать чувства. Вот только это была не двойная игра, а тройная. Он манипулировал тобой, а за маской пряталась ещё одна маска. Как бы ты ни пыталась его догнать, он всегда будет на шаг впереди.
«Всё, что хозяин говорит тебе, — ложь. За маской всегда скрывается ещё одна маска. И не говори, что я тебя не предупреждал».
Голем был прав. Вейра была права. А я ошибалась.
По моим щекам потекли слёзы. Я даже не пыталась их скрыть: зачем?
Но мне всё ещё нужна была информация.
— Чья это гробница? — спросила я. — Что за символы здесь были?
Холодный смешок.
— Ты же не думаешь, что я открою тебе свои тайны так просто?
— Но ты знал, что мы окажемся здесь. Как?
— Я оставил сигнальный артефакт в архиве под документами, касающимися этой гробницы. Именно так я понял, что вы направляетесь сюда. А уж ловушки стояли здесь давным-давно.
— Кто ещё знал, что мы направляемся сюда? — глухо спросила я. — Кто натравил на нас хамелеодров?
— Не скажу. Поверь, я разберусь сам.
— Разберёшься? Или попробуешь убить нас уже наверняка?
— Настоящее зло жертвует даже теми, кого любит, — прозвучал голос моего отца с грустью. — Я всегда мечтал быть ненастоящим злом: уничтожать без разбора тех, кто встанет на моём пути, но защищать тех, кого люблю. Некоторое время у меня это даже получалось.
— Когда ты был Маркусом Рише, — прошептала я.
— Да, гриссёнок. Но это время закончилось.
Рэй выступил вперёд.
— Если ты хочешь, чтобы я оставил тебя в покое, — произнёс он мёртвым голосом, от звука которого мой позвоночник пронзила ледяная игла, — мне нужен твой секрет. Руна бессмертия.
— Ты её не получишь.
Голос отца был спокоен и твёрд. Без вызова, без агрессии, без презрения, насмешки и сознания собственного превосходства. Но сомнений в том, что это был окончательный ответ, у меня не было.
— Что ж, — после долгого молчания сказал Рэй, — значит, это война.
— Значит, война, — спокойно согласился его собеседник.
Повисло молчание.
— Фаэль, отойди к стене, — неожиданно жёстко произнёс мой отец. — Нам с Рэем нужно поговорить наедине. Возможно, моё сегодняшнее предупреждение не лезть в мои дела обретёт смысл. Напомню, второго предупреждения не будет.
Я подняла бровь:
— Вы будете говорить обо мне? Тогда я хочу это слышать.
— Нет, — твёрдо произнёс Рэй. На меня он не смотрел. — Я поделюсь с тобой, если сочту нужным.
— Пожалуйста, — голос моего отца сделался мягче. — Ради меня. Всего лишь пять минут.
Мои губы задрожали. Проклятье, я не была к этому готова. Не готова была противостоять отцу, не готова манипулировать кем-то, не готова защищаться от собственного наставника… не готова ни к чему. Какой из меня, к тёмным сиддам, имперский агент?
Я молча вытерла слёзы и направилась к противоположной стене.
Рэй подошёл к статуе-пьедесталу, и я вдруг поняла, что это был мой единственный шанс услышать их разговор. И я не испытывала ни малейшего чувства вины за то, что собиралась обмануть их обоих.
Я быстро спряталась за массивную колонну. Так я услышу хоть что-то.
— Я слушаю, — донёсся до меня негромкий голос Рэя. — Или мне встать ещё ближе?
— Ещё пару шагов. Подойди вплотную к пьедесталу: я не хочу рисковать, что этот наш разговор заденет Фаэль.
Звук шагов. Я напряглась.
— Так что ты хотел мне сказать? — спокойно и очень тихо произнёс Рэй.
Короткая пауза.
— Что насчет одного-единственного предупреждения я солгал.
В следующее мгновение статуя взорвалась.
Полыхнуло пламя. Осколки стекла разлетелись по залу: один рикошетом впился мне в плечо, другой резанул по пальцу.
Не помня себя, я выскочила из-за колонны, сжимая фонарик.
От статуи остались лишь обугленные остатки синего стекла. Полыхал ящик с артефактами. Пламя, взметнувшееся в половину моего роста, было не погасить, но я изо всех сил оттолкнула второй ящик, чтобы пламя не перекинулось на него. Если какой-нибудь из артефактов взорвётся, может обрушиться весь зал.
А потом я бросилась к Рэю.
Он лежал на спине, раскинув руки. Всё тело было залито кровью: осколки пронзили грудь, живот, руки, бёдра и чудом не изрешетили глаза. Лицо его, с единственным осколком, вонзившимся над бровью, было белым и мёртвым.
Он не дышал.
— Пульс, — выдохнула я. — Проклятье!
Запястье. Шея. Пульса не было.
Рэй был мёртв. Мой отец убил его.
По щекам полились слёзы. Всё происходящее казалось дурным сном: ещё полминуты назад Рэй, презрительно улыбаясь, объявлял войну моему отцу, а теперь…
…Мой отец выиграл эту войну. Одним-единственным ударом.
И у меня даже не было сил его ненавидеть. Глубоко внутри я всегда знала, что он на это пойдёт. И Рэй знал тоже.
Я глубоко вздохнула. Так. Хватит себя жалеть. Даже если Рэй мёртв, я не сдамся.
Медлить не стоило. Я не была целителем, но пять лет назад, к великому огорчению Сильвейны, мачеха по настоянию отца отправила нас двоих в главный имперский лазарет, чтобы мы научились оказывать первую помощь.
Вот только опыта у меня не было. Никакого.
Плевать. Я наклонилась к Рэю и резко разорвала плотную рубашку, мимоходом удивившись, откуда взялись силы. Положила руки на грудину и жёстко, наплевав на возможность сломать рёбра, надавила раз, другой и третий. Ещё. Ещё. Руки ощущались чудовищно слабыми, и я понятия не имела, хватит ли мне сил.
Но я не останавливалась.
Сверху посыпалась струйка песка. Потом ещё одна. Я подняла невольный взгляд на потолок: на ровном камне проступила трещина. Потом ещё одна. Совсем тонкая, незначительная… но ошибиться я не могла.
Нужно было бежать. Бросить Рэя и бежать — иначе погибнем мы оба.
Но я просто не могла. Нажатие. Ещё одно. Восемнадцать… девятнадцать… глубокий вдох, обхватить губами его рот, плавный выдох, ещё одно нажатие…
А потом я оторопело замерла. Потому что из подмышки Рэя появилось зелёное сияние, которое с каждым мгновением делалось всё ярче.
Мгновением позже в тишине раздался короткий стон, и я чуть не потеряла сознание от облегчения.
Рэй перевалился набок, быстро и неглубоко дыша. А на пол упал плоский зелёный треугольник исцеляющего артефакта, тускнеющий на глазах. Я беззвучно охнула: эта штука стоила примерно столько же, сколько обученный ездовой дракон. Даже крошечный восстанавливающий артефакт размером с булавочную головку был баснословно дорог, но этот…
И использовали его лишь во время ранений, близких к смертельным. Точнее, он активировался в критической ситуации сам.
Я чуть не пошатнулась, когда Рэй открыл глаза.
— Ты жив, — выдохнула я.
Я потянулась было его обнять, но Рэй вскинул руку, покачав головой:
— Буду… в сознании ещё четверть часа, — хрипло произнёс он. — Потом… проявится откат от регенерации и начнётся… самое интересное. Скорее всего, я рухну в горячке, и надолго.
— Значит, нужно выбираться, и быстро, — произнесла я сквозь зубы.
— Да. Дай мне минуту, чтобы я смог встать на ноги.
Он с усилием приподнялся, выдирая из своего тела осколки один за другим. Крови почти не было: артефакт обеспечивал Рэю регенерацию в эти минуты.
— Я до последнего надеялся… что он скажет что-нибудь стоящее. — Он издал невесёлый смешок. — Кажется, единственной, кто извлёк хоть что-то новое из этого разговора, была ты.
Стиснув зубы, Рэй выдирал из кожи осколки тёмно-синего стекла один за другим. Пламя начало гаснуть, обугленные остатки пьедестала больше не светились, и я подобрала оба фонарика, чтобы подсвечивать ему.
С потолка по-прежнему сыпался песок.
— Рэй, нужно спешить, — тревожно сказала я. — Добраться до выхода, пока нас не завалило и пока артефакт ещё действует. Вставай.
— Сейчас. — Рэй вдруг замер. — Что это?
Я прислушалась — и похолодела: от второго хода-отростка отчётливо слышались приглушённые шаги. Потом удаляющийся незнакомец перешёл на бег.
Я почувствовала, что бледнею.
— Нас подслушивали? — выдохнула я. — Кто?
— Будущий труп, — мрачно произнёс Рэй. — Кажется, он сам не понял, на что наткнулся. Я разберусь.
Оттолкнувшись от пола, Рэй резко поднялся, пошатываясь. Он едва стоял на ногах, но твёрдо, не обращая внимания на мою протянутую руку, подошёл к ящику с артефактами и легко, словно не думая о ловушках, откинул крышку.
Я успела увидеть древний том, парные артефакты-восьмигранники, скованные короткой молнией, и что-то ещё перед тем, как Рэй подхватил свою продранную в трёх местах кожаную сумку и быстро сложил содержимое ящика туда.
А потом он обернулся, и наши взгляды встретились. Слова отца зазвенели в ушах:
«Ты поняла, что за его бравадой скрывается ранимое и искреннее сердце, способное испытывать чувства. Вот только это была не двойная игра, а тройная».
Над бровью Рэя алела глубокая царапина, в уголке губ притаился крошечный осколок, но в его глазах жила знакомая насмешка. И боль.
Фальшивая боль. Теперь я это знала.
— В тебе есть хоть что-то настоящее? — с горечью произнесла я.
— Нет. Я предупреждал.
Трещина на потолке делалась всё шире, и струйки песка плавно превращались в песочные водопады. Пески обрушивались вниз, грозя похоронить нас навсегда. И медлить не стоило.
Мы переглянулись — и наперегонки бросились к тёмному отростку запасного выхода. Потолок угрожающе трещал над нами. Взрыв, который устроил мой отец, да ещё в совокупности с обвалом на лестнице… Я запоздало вспомнила, что основной зал гробницы мог быть связан с остальными путём тонких каналов-артефактов. Если кто-то успел их зарядить, вполне могла сработать защита от грабителей. Тёмные сидды, если гробница начнёт разрушаться вокруг нас…
Рэй внезапно метнул нож в другой конец коридора, и раздался жалобный визг. Последний хамелеодр рухнул, мёртвый, и мы почти одновременно перепрыгнули через тело, не снижая темпа. Ещё один коридор… ещё…
— Быстрее! — раздался панический вопль Сильвейны. Она стояла с фонариком, освещая нам путь, и махала нам рукой. — Потолок трескается!
Мы вбежали в зал у выхода. Я едва успела бросить взгляд на раненого Ксара, на замершего у стены с угрюмым видом голема и на принца, поднявшегося нам навстречу, как Рэй быстро, на ходу, впечатал ладонь с белоснежной печатью в стену, где ждала чёрная руна.
Вспышка. Голем помог Ксару подняться, и мы все вместе выбрались наружу. Сзади всё быстрее сыпался песок.
Снаружи заходящие лучи солнца окрашивали ущелье в багряные и розовые тона. Серебристые силуэты хамелеодров мелькали далеко внизу, и я невольно поёжилась, вспоминая недавнюю схватку. А слева простирались полустёртые ступени Великой Красной лестницы, которую нам предстояло преодолеть во второй раз.
Но мы были свободны. И — почти все — живы.
Почти все.
Гёрз… я не испытывала к нему ни малейшей симпатии, но никто не должен погибать вот так. Смогут ли потом извлечь из гробницы его тело? Или он так и останется лежать внутри?
— Думаю, к тому времени, как сюда нагрянет проверяющая экспедиция, от этой гробницы мало что останется, — с досадой произнёс принц Тиар. — Что с вами двумя произошло внутри? Мы слышали взрыв.
Рэй с силой сел на землю, передав Хату мешок с артефактами. Его пальцы и колени подрагивали.
Он перевёл взгляд на Хата.
— Кто из них отлучался? — коротко спросил он.
— Нескромный ответ: леди Сильвейна — по естественной надобности, — невозмутимо произнёс голем. — Очень ненадолго.
Сильвейна вспыхнула до ушей.
— И это всё? — поинтересовался Рэй.
Я перехватила угрожающий взгляд принца Тиара, которым тот смерил голема.
— Принц Тиар вернулся незадолго до вашего появления. — В интонациях Хата слышалось ехидство. — Сдаётся мне, он, в отличие от вас двоих, увидел или услышал что-то интересное, потому как такой блеск глаз я видел только у тебя, хозяин, когда ты узнал про…
— Хат! — резко прервал Рэй.
— Лживое замечание: прости, хозяин, — пожал обсидиановыми плечами голем. — Хотя мне нисколько не жаль.
Взгляды Рэя и принца Тиара встретились. Слышал ли принц Тиар весь разговор с моим отцом или лишь его окончание? Как долго он стоял у выхода? И что вообще он успел услышать?
По моей спине прошёл холодок. Но сам принц не повёл и бровью.
— Нам стоит поговорить, — произнёс Рэй невыразительным тоном. — Нам двоим. Не стоит никого в это вмешивать.
— Да, — отозвался принц Тиар так же бесстрастно. — Я тоже так думаю.
— Что случилось? — негромко спросил Ксар.
Рэй обвёл нас взглядом.
— Кто-то натравил на нас хамелеодров, — произнёс он. — Возможно, взрывы устроил он же, а возможно, и нет. Здесь будет разбираться имперская разведка — во всяком случае, то её подразделение, которое отвечает за безопасность императорской семьи и отпрысков правящих домов. Думаю, показания придётся дать вам всем.
Кроме нас с Рэем. Потому что мы и есть имперская разведка.
По лицу Рэя катились мелкие градины пота. Кажется, артефакт вот-вот перестанет действовать.
— Скорее всего, через пару минут я потеряю сознание, — буднично сказал Рэй. — Принц Тиар доведёт вас до телепорта.
— А как же хамелеодры? — взвизгнула Сильвейна.
— Они водятся лишь в ущелье, — устало сказал Ксар. — Всё будет хорошо, Силь. Мастер Рэй, мы можем вам помочь?
Рэй рассеянно покачал головой:
— Откат или убьёт меня за сутки, или нет. Целители тут бессильны.
Он повернул голову.
И наши взгляды встретились.
Я молча смотрела на него. Я хотела… я не знаю, чего я хотела. Чтобы Рэй сказал, что сожалеет о своём обмане? Чтобы маски осыпались с него пеплом, как отжившая своё луковая шелуха, и я наконец увидела бы его настоящее лицо?
Нет. Я просто хотела, чтобы он не умирал.
Рэй. Изменчивый наставник, имперский агент, бывший младший принц. Сильные и горячие руки, губы, целующие меня жадно и бездумно, карие глаза, горящие в темноте. В ту ночь мне так кружила голову мысль, что я наконец увидела его настоящего, проникла в его тайны, что все его маски слетели и теперь я увижу не только холодную прямоту Рэя, но и его тёплое доверие…
Но это было ложью. И я так глупо попалась.
На губах Рэя появилась лёгкая сочувственная улыбка, словно он читал мои мысли. А в следующую секунду его лицо вдруг стремительно побледнело. Глаза закатились, и он начал заваливаться назад.
Я бросилась вперёд, но Хат остановил меня, бережно укладывая Рэя на землю.
— Донесу хозяина на руках, — сообщил он, посверкивая алыми глазами. — После того как он вернулся израненный, а ты — лишь с парой царапин, не очень-то ты годишься в охранницы. Я о нём позабочусь. От вас, неповоротливых и тугодумных мясных существ, не стоит ожидать ничего хорошего.
— Я хочу побыть рядом, — твёрдо сказала я.
Обсидиановая рука меня отстранила.
— Только когда я осмотрю хозяина сам. А заодно и проверю, что ты не переусердствовала в качестве примерной ученицы и не попыталась тайком его прирезать. И хватит уже мельтешить у меня перед глазами.
Принц Тиар хмыкнул, оглядывая бессознательное тело Рэя.
— Пять минут, чтобы отдышаться, — сухо сказал он, бросив взгляд на мои растрёпанные волосы и окровавленное плечо. — Дорога долгая. Потом выступаем.
Я отвела взгляд от Рэя и отошла к краю ущелья. Мне нужно было собраться с мыслями.
Закат простирался над ущельем, и, несмотря на всё, что с нами произошло, я залюбовалась небом цвета закатных скал и скалами цвета вечернего неба. Как было бы великолепно лететь над этим ущельем на драконе, как здорово было бы иметь дар и управлять драконом самой, ощущать его крылья, бережно и тепло касаться великого древнего разума…
Ведь драконы живут сотни лет. А мы… мы живём совсем недолго.
Кроме моего отца. Я вздрогнула, зябко обнимая себя руками. Нет. Не хочу думать об этом, не сейчас. Если Рэй умрёт…
Сзади послышались тяжёлые шаги. Я обернулась и увидела Ксара. Он почти не хромал — похоже, он принял порошок, снимающий боль и позволяющий опираться на раненую ногу.
Минуту мы стояли в молчании.
— Как ты думаешь, кто натравил на нас монстров? — произнесла я.
— Самоубийца, — без колебаний произнёс Ксар. — Когда гвардия Академии его найдёт, его разорвут на части. Лорд Нил будет в бешенстве, и император тоже. Покуситься на единственного наследника престола…
— Если бы император желал, чтобы его сын был в безопасности, он бы не отправил его в Академию, — возразила я.
— Никто не может добиться важного поста, не пройдя горнило Академии. Императорский трон — не исключение.
— То есть пока принц Тиар не укокошит пару соперников из правящих домов, а остальным не наставит синяков, он не может считаться мужчиной?
— Кто бы говорил, — в голосе Ксара послышалась знакомая ирония. — Разве ты не по этой же причине отправилась во Вторую Академию?
— Но я-то не наследница престола, — резонно возразила я. — Да и Сильвейну стоило бы поберечь. Зачем ей использовать дар в бою, если она хочет блистать на балах, заказывать наряды и заниматься детьми?
Ксар на миг обернулся к Сильвейне. Её волосы развевались на ветру, она с улыбкой слушала принца Тиара, а на щеках играли ямочки.
— И флиртовать с наследником престола, — проронил Ксар. — Впрочем, не только с ним. Мой отец очень желал провести с ней беседу по этому поводу. Я его отговорил.
— Почему?
— Потому что она моя невеста, а допросы отца… дурно влияют на разум. Как бы мало чувств между нами ни было, я должен её защитить.
Я не отрывала взгляда от Сильвейны. Моя точная копия. Моё отражение.
Ничего удивительного, что мне никогда не нравились зеркала.
— Я знаю, что Рэй тебя обидел, — вдруг нарушил молчание Ксар. — Ты смотрела на него точно так же, как один-единственный раз посмотрела на меня на приёме в честь помолвки. Больше ты не встретилась со мной взглядами ни разу.
Я ответила не сразу.
— Это… совсем другое.
— Твоё сердце занято? — негромко спросил Ксар.
— А тебе было бы легче, если бы оно было занято?
Наши взгляды встретились. Секунда, другая…
А потом Ксар неожиданно полез за пазуху — и вынул оттуда письмо. Короткий незаметный жест, и оно скользнуло в мои руки. Я машинально спрятала его.
— Это тебе, — тихо сказал Ксар. — Оно ни к чему тебя не обязывает. Просто… мысли, которые я так и не успел высказать.
Я наклонила голову.
— Я прочту. Но не обещаю, что отвечу.
— Это и не нужно.
Окрик принца Тиара прервал нас. Он уже ждал у начала тропы, и Хат стоял рядом с бесчувственным Рэем на руках. Едва Ксар присоединился к ним, Сильвейна метнула на меня злой взгляд.
Но я едва его заметила: я смотрела лишь на Рэя.
Я понятия не имела, что испытывала к нему в эту минуту. Обиду, злость, нежность, тревогу? Наверное, мне понадобились бы часы, чтобы понять это наверняка, да и то я была не уверена.
Но я твёрдо знала одно. Я не дам отцу его убить.

Глава 20

Когда Берн провожал нас с големом к закрытому телепорту Второго Архивариата, дознаватель-менталист тщательно избегал моего взгляда. На бесчувственного Рэя, лежащего на парящих носилках, он тоже старался не смотреть.
— Что случилось? — негромко спросила я. — Тебе так не понравилось, что я отказалась отвечать на твой самый главный вопрос?
Берн попробовал меня допросить, едва мы оказались во Втором Архивариате, но я мгновенно сообщила, что Зеро будет категорически против, если информация попадёт к кому-то, кроме него. Берн подчинился, поняв, что я верю в то, что говорю, и ограничился стандартными вопросами, но я видела, что ему это крайне не понравилось.
— Нет, — произнёс Берн неохотно. — Ты в своём праве. Зеро сообщит мне, что считает нужным. — Он чему-то поморщился. — Порой знать то, что не предназначено для тебя, куда опаснее, чем не знать ничего.
Я вспомнила, как принц Тиар смерил меня задумчивым взглядом на прощание, но не произнёс ни слова. Сердце в очередной раз пропустило удар при этом воспоминании. Что принц знал? Что он успел услышать?
Берн остановился у стены, поблёскивающей созвездием рун, и активировал одну из них. Над кругом телепорта медленно начала струиться дымка. Ещё немного, и он заработает в полную силу.
— Тогда почему тебе не по себе? — тихо спросила я.
— Из-за Рэя. По твоим словам, у него сработал экстренный артефакт. — Берн помолчал, глядя на неподвижно лежащего Рэя. — А это значит, что дела его плохи.
— Насколько плохи?
— Хуже, чем тебе кажется.
— Мы… опоздали? — Мой голос дрогнул. — Слишком долго его везли?
Берн покачал головой, не отрывая руки от руны-артефакта, считывающей его пульс и проверяющей линии на ладони:
— Наоборот. Самое печальное в том, что сейчас Рэю не поможет ни один целитель. В ближайшие сутки артефакт будет блокировать любые попытки — это самый неприятный побочный эффект. Всё, на что мы можем надеяться, — что организм Рэя справится сам.
— И… часто организм не справляется?
Берн всё ещё не смотрел на меня.
— В одном случае из трёх.
Пол ушёл у меня из-под ног. Я стояла на месте, но мне вдруг показалось, что я падаю.
Один к трём, что Рэй умрёт. Что он так и не откроет глаз.
— Нет, — прошептала я. — Он не должен умереть.
— Хозяин справится, — отрезал голем. — И не с таким справлялся. Вам, жалкие бурдюки с жидкостью, и представить-то такое не под силу.
Рэй упоминал, что уже валялся между жизнью и смертью. По позвоночнику прошёл холодок. Он выжил в тот раз, но вдруг в этот всё будет иначе?
Дымка над кругом телепорта сделалась гуще. Я повернулась к Берну:
— Если целители не помогут, почему бы нам просто не отнести Рэя домой? Я побуду с ним, и Хат тоже.
— Очевидное разъяснение: протокол гласит, что после покушения все дома и убежища агента следует подвергнуть тщательной проверке, а агента переместить, дабы избежать повторных покушений, — назидательным тоном произнёс голем. — Ты совсем глупая или притворяешься?
— Притворяюсь, чтобы обвести тебя вокруг пальца, собрать с твоей помощью армию големов и захватить мир, — рассеянно отпарировала я. Кажется, голем начинал плохо на меня влиять. — Так куда мы направляемся? В оперативный штаб?
Руна на стене наконец вспыхнула жёлтым. Берн едва заметно улыбнулся:
— Понятия не имею. Контроль над тем, куда вас выкинет, сейчас у Зеро, так что… не завидую я тебе. — Он вздохнул, глядя на Рэя. — Впрочем, вот кому я сейчас точно не завидую, так это ему.
Дыхание Рэя делалось всё более неровным. Едва осознавая, что делаю, я шагнула к носилкам и взяла его за руку.
— Всё будет хорошо, — прошептала я.
Бело-серебристая дымка клубилась, ждала. Я закрыла глаза, сделала глубокий вдох — и шагнула вперёд.

Я моргнула, оглядываясь. Телепорт выбросил меня, голема и Рэя на берег озера, покрытого лёгкой туманной дымкой. Здесь царили предрассветные сумерки, хотя в Академии время близилось к полуночи. Мы были на другом конце света.
— Сюда, — раздался негромкий голос.
Я повернула голову налево.
Неосвещённый дом, облицованный камнем, не шёл ни в какое сравнение с великолепными особняками правящих. Но мне он почему-то сразу показался уютным.
А вот вид Зеро, стоящего в имперской форме у деревянных перил веранды, спускающейся к воде, — не очень.
— Рэй в откате после артефакта? — только и спросил он, глянув на носилки.
— Да, — одновременно произнесли мы с големом.
— Идите сюда.
Я осторожно двинулась к дому по полузаросшей травой тропинке. Вокруг озера расстилался лес — прохладный, сонный, сумеречный. Здесь было очень спокойно. Словно никто в целом мире не знал, что это место вообще существовало.
— Спасибо, что позволили нам попасть сюда, — произнесла я, остановившись напротив веранды.
— Ироническое замечание: можно подумать, у него был выбор, — хмыкнул голем.
— Откуда ты вообще набрался этого: «ироническое замечание», «саркастическая реплика», «язвительное высказывание», «ехидное суждение»? — не выдержала я.
— Рэй его научил, — невозмутимо произнёс Зеро. — Точнее, Рэя научил я. Это одно из упражнений-правил для стажёров, которому меня когда-то заставил следовать Маркус. Каждый раз в разговоре, начиная реплику, характеризуй её. Для чего ты хочешь сказать именно это? Подумай и реши: а может быть, оно всё-таки тебе не нужно?
Воспоминание об отце обожгло меня будто кипятком.
— Сентиментальное воспоминание: он никогда этому меня не учил, — невольно произнесли мои губы.
Губы Зеро изогнулись в улыбке:
— Иногда, когда возвращаешься домой, наслушавшись всего этого, хочешь слышать лишь живую человеческую речь. Я его понимаю.
Несколько мгновений мы смотрели друг на друга. А потом лицо Зеро неуловимо изменилось. Из чёрных глаз исчезли остатки тепла, а невысокая и подтянутая фигура вдруг начала излучать угрозу.
— Проходите в дом, — произнёс он холодно. — Кроме нас, здесь никого нет. Настала пора поговорить.
Убранство из камня и дерева тоже дышало уютом. В камине пылал огонь, и поблёскивало золотое тиснение на потёртых переплётах. В нише у входа навытяжку стоял невысокий голем с узкими хрупкими пальцами и невыразительным лицом, и я оценила изящество конструкции — хотя по разочарованному вздоху Хата поняла, что этот голем разумным не был. Проходя мимо голема, Зеро на миг накрыл рукой неприметную руну, и стена из полированного серого камня тут же скрыла нишу целиком.
— Я отключил Пастилу, — произнёс он. — Ни видеть, ни слышать вас она не будет.
Я чуть не поперхнулась, но Зеро смерил меня таким взглядом, что вопрос: «Вы назвали голема Пастилой?!» — замер на моих губах.
Я мимоходом вздрогнула, заметив напротив обеденного стола знакомую статую-артефакт синего стекла. Конечно же, Зеро не мог не использовать дальнюю связь, но после взрыва в главном зале я не могла смотреть на пьедесталы спокойно. И, кажется, долго не смогу смотреть.
Мы прошли в аскетично обставленный кабинет. Поодаль я увидела дверь в ванную, а у входа был распахнут медицинский шкаф. Я увидела два артефакта-треугольника, точные копии восстанавливающего артефакта, что использовал Рэй, и у меня закружилось голова. Перед моими глазами было целое состояние.
— Разумеется, ты даже не подумаешь что-нибудь прикарманить, — спокойно произнёс Зеро, заметив мой взгляд.
Я слабо улыбнулась:
— Хат об этом позаботится.
— В первую очередь я позабочусь о хозяине, — отрезал голем, тяжело шагнув к широкому застеленному дивану. Два осторожных движения, и он переложил полуодетого Рэя на белоснежную простыню, в уголке которой виднелась руна непромокаемости. — А вы пока можете заняться вашими бессмысленными человеческими делами, раз уж всё равно не собираетесь никого убивать.
Я бросила взгляд на Рэя, укрытого покрывалом. На его висках вновь выступил пот, и дышал он беспокойно и неровно. Два шанса из трёх, что он выживет. Как много — и как чудовищно мало…
Чувство вины вдруг рухнуло на меня, словно пикирующий дракон, обожгло щёки и растеклось жидкой лавой по внутренностям. Мне следовало удержать Рэя, запретить ему подходить к пьедесталу — но я не сделала ничего. Но я даже не подозревала, что мой отец будет действовать настолько жестоко — и настолько безжалостно. Что теперь будет с Рэем? Что будет со мной, если он погибнет? С нашим расследованием?
— Докладывай, — сухо произнёс Зеро.
Я медленно подняла голову и посмотрела на него. Раньше, в кабинете Рэя, мне было всего лишь не по себе от пронзительного взгляда его чёрных глаз. Сейчас же Зеро смотрел на меня в полную силу, и я чувствовала себя так, словно сама устроила взрывы и толкнула Рэя в самое пекло.
«Моя операция, — мысленно произнесла я. — Моё расследование. Я выстою».
Но мне всё равно стоило усилий выдержать взгляд Зеро, зная, что я сейчас собираюсь сказать.
— Мне очень жаль, — произнесла я. — Но всё, что произошло в главном зале гробницы, — это наша миссия, моя и Рэя. И я не открою ничего без его разрешения. Ни слова.
Глаза Зеро едва заметно расширились.
— Правда? — спокойно спросил он.
— Правда. Я ничего не скажу.
Голем издал нервный смешок:
— Помню, когда прошлые подопечные хозяина бегали с горящими задницами докладывать о каждой его ехидной шуточке, я мечтал тихонько прикопать их в ближайшем лесу. Но, кажется, в этот раз будет совсем наоборот.
Зеро не повёл и бровью.
— Твой наставник, — произнёс он, делая упор на второе слово, — работает на меня.
Я не пошевелилась.
— Всё равно расследование ведёт он.
— Он может умереть в любую минуту, — холодно проронил Зеро.
— Знаю.
Бровь Зеро приподнялась:
— Ты вообще понимаешь, что это можно представить как измену империи?
Я молчала.
Голем с надеждой покосился на Зеро:
— Так я пойду копать могилку? Надгробие хозяин потом выберет сам, когда очухается. А ученицу мы ему новую найдём, чтобы прикопа… натренировать? А?
Зеро смерил его мрачным взглядом.
— Если Рэй взгреет тебя по первое число, когда очнётся, я не буду вмешиваться, — предупредил он, холодно глядя на меня. — Напротив, попрошу добавить. И вряд ли ты вообще останешься его стажёром после подобных выкрутасов.
— А вот это, — раздался слабый голос, — решать уже… не тебе.
— Рэй!
Сердце вдруг заколотилось так, что, казалось, я вот-вот взлечу.
Я кинулась к дивану. Поправила бессильно свесившуюся руку и присела рядом.
— Ты… с тобой всё будет в порядке?
— Вот уж вряд ли. Это больше похоже… на предсмертную вспышку сил. — Рэй попытался приподняться, но вновь рухнул на плоскую подушку. — Ужасно хочется… спать…
— Даже не вздумай, — угрожающе произнёс Зеро. — Дай девочке разрешение рассказать мне всё.
— И не… подумаю.
Я слабо улыбнулась. Рэй был в своём репертуаре.
Зеро метнул холодный взгляд на меня:
— Это она виновата в том, что с тобой произошло?
Рэй прикрыл глаза.
— Маркус, — прошептал он. — Зеро… он жив.
Лицо Зеро застыло. Губы побледнели.
— Маркус мёртв.
— Мы говорили через пьедестал. Я не знаю, как он сейчас выглядит. Но это был он.
— У Рэя не бред, — тихо сказала я. — Я всё слышала.
— Кто он? — произнёс Зеро очень тихо. — Его новое имя. Сейчас же.
Рэй оскалил зубы в кривой ухмылке:
— Он не представился.
Зеро подошёл к Рэю. Небрежно отстранил меня и опустился у постели.
— Я сделал из тебя агента, — произнёс он негромко. — Говори. Ты мне обязан, и ты это знаешь, сколько бы блестящих операций ты ни провернул.
Губы Рэя шевельнулись:
— Знаю. И именно поэтому… буду молчать. Потому что не хочу… идти… на твои похороны.
— Скорее уж я отправлюсь на твои, — резко произнёс Зеро.
— Это моё дело, — прошептал Рэй, глядя на Зеро сквозь ресницы. — Ты пять лет считал мои домыслы пустой сказкой. Теперь твоя очередь придёт лишь тогда… когда убьют нас.
— Чушь.
— Я не знаю, почему он ещё не сбежал, — голос Рэя сделался твёрже. — Почему он вообще ещё в Академии… после всех этих лет. Что ему нужно? Артефакты Академии, доступ к гробницам, высокая должность, план по захвату власти?
— Хочешь сказать, он подбирается к императору? — резко спросил Зеро.
Рэй с усилием перевёл дух.
— Кто знает? Пока он думает, что его ищу лишь я, а меня он надеется одолеть. Но если он поймёт, что это не только моя… инициатива, что за ним по пятам идёт имперская разведка… он уничтожит имперскую разведку, как уже уничтожил мою семью.
Глаза Зеро сузились:
— Кого ты подозреваешь? Нила? Алетту? Даже у любовницы императора нет подобных возможностей.
— Нет — так появятся, — неожиданно резко произнёс Рэй. — А уж у лорда-хранителя возможностей полно. Кто-то запустил хамелеодров в опечатанную гробницу и натравил на Фаэль студента-менталиста, который рисковал срезанием руны.
— Мой отец сказал, что это не он, — произнесла я.
Рэй неожиданно кивнул:
— Есть шанс, что он не солгал. Если бы это был он, он бы немедленно забрал артефакты из тайника, но он оставил их на месте. — Рэй вздохнул. — Не успел? Не знаю. Тут ни в чём нельзя быть уверенным, кроме одного: Нил и Алетта — наши главные подозреваемые. Никто другой на территории Академии так хозяйничать не может. К тому же печати к гробницам есть лишь во Втором Архивариате. Единственный, кто мог сделать себе дубликат, — лорд-хранитель или его заместительница.
— Дубликат украли, — сухо произнёс Зеро. — Мне уже доложили. В последний раз его проверяли месяц назад, и украсть его мог кто угодно. Обвинить лорда-хранителя и любовницу императора в покушении на наследника престола? Без доказательств в их же собственной вотчине? Невозможно.
— То есть они неприкосновенны, — тихо сказала я. — И что вы будете делать?
Зеро смерил меня взглядом.
— Все экспедиции в гробницы отменены, разумеется. Принца Тиара будут негласно охранять — куда тщательнее, чем до вашего похода. За лордом-хранителем и леди Алеттой будут пристально следить, но взять их за шкирку нам никто не даст.
Рэй прикрыл глаза.
— Это и не нужно, — устало сказал он. — Если Маркус — один из этих двоих, никто не поручится, что он не перепрыгнет в ближайшего студента, а нам достанется лишь безумное тело. Пусть эти двое продолжат считать, что они вне подозрений, пусть проводят собственное расследование… пусть. Мы проведём своё.
Несколько секунд мужчины молча смотрели друг на друга.
Наконец Зеро наклонил голову.
— Пока я доверяю это дело тебе, — произнёс он, глядя прямо Рэю в глаза. — Но я предпочёл бы поместить Фаэль под замок — по очевидным причинам. И желательно прямо сейчас.
— Нет.
— Ты очень рискуешь, испытывая моё терпение, — в голосе Зеро прозвучала угроза. — Не советую тебе продолжать в том же духе.
— Я ручаюсь за неё, — голос Рэя был тихим, но твёрдым. — Она — моя союзница против Маркуса… или хотя бы сдерживающий фактор. Та, кто может убедить его уступить здравому смыслу. Она остаётся.
Я моргнула. Рэй ручается за меня? Он доверяет мне?
— Ты ручаешься за меня? — уточнила я. — Ты? Это точно не очередная твоя манипуляция? Может, ты и впрямь начинаешь бредить?
— По мне, это похоже на доверие, — резко произнёс Зеро. — Которым ты не злоупотребишь.
— Берн только что заставлял меня ответить на стандартные вопросы, — напомнила я. — Я не имела никакого отношения к ранению Рэя, не предавала и не собираюсь предавать разведку и империю, не выдам никаких тайн и продолжу помогать Рэю по мере сил.
По губам Рэя скользнула усталая улыбка:
— Если ты думаешь, что для моего начальства этого достаточно, ты глубоко ошибаешься.
— Молчи и выздоравливай, — отрезал Зеро. Его лоб пересекла морщинка. — Дом в твоём распоряжении. Не смей заниматься делами. Даже книгу в руки не бери. Дар используй по минимуму.
— Я помню.
Лицо Зеро сделалось жёстче:
— Плохо помнишь.
В дверях он обернулся, глядя на меня.
— Доверяет ли Рэй тебе или нет, — произнёс он, — тебе достаточно оступиться лишь раз, чтобы я передумал. Не заставляй меня думать, что добрые слова моей дочери о тебе были зря.
Я чуть не рухнула. Вейра сказала своему отцу обо мне что-то доброе?
Но Зеро уже шагнул за порог, и дверь кабинета закрылась за ним.

Глава 21

Я сидела на подоконнике у раскрытого окна, глядя на озеро. Рэй спал на диване глубоким сном. Хат отправился патрулировать окрестности: сначала голем возражал, не желая покидать хозяина, но одна короткая фраза от Рэя заставила его развернуться, сверкнув глазами, и, пробормотав «ну, может, хоть убью кого-нибудь», отправиться в предрассветные сумерки с рунным ружьём наготове.
Небо зазолотилось над верхушками берёз. Я зевнула, обнимая колени, — и в кармане вдруг зашуршало письмо.
Письмо от Ксара, которое я так и не прочла.
Я помедлила, касаясь шелестящей бумаги через тонкую ткань домашнего платья, которое я нашла в гардеробной.
Прикосновение Ксара. Его призрак.
Я бережно развернула письмо. И грустно улыбнулась, погружаясь в чтение.
«Фаэль,
Иногда мне кажется, что ты рядом — так близко, что я могу до тебя дотянуться. Взять за руку, коснуться щеки и увезти туда, где у нас с тобой будет будущее. Такое, о котором мы оба мечтали, пусть и не говорили друг другу ни слова.
Это иллюзия, я знаю. Помнишь, как ты не хотела купаться в заливе в дождь, я схватил тебя в охапку, мы оба рухнули, и это оказалось лучшее купание в нашей жизни? Те минуты ушли, и их больше нет со мной. Только воспоминания.
Но в тех воспоминаниях я был счастлив. И теперь, когда я один, они служат для меня мерилом, как я хочу жить и как поступать. Маяком, к которому я не могу вернуться, но который продолжит мне светить даже годы спустя.
Фаэль, я хочу, чтобы ты знала: я принял решение. Я пишу тебе об этом для того, чтобы ты не испытывала чувства вины, когда узнаешь о нём. Оно ни к чему тебя ни обязывает и ничего от тебя не требует: это мой выбор и только мой. Но если бы я не был счастлив с тобой, там, в детских воспоминаниях, на морском берегу, — я никогда не решился бы его сделать.
Спасибо тебе за это. И спасибо тебе за тебя.
Я не буду спрашивать, есть ли у меня шанс. Но я буду жить так, словно он у меня есть.
В общем-то, это всё, что я хотел сказать.
Со всем моим уважением
и со всей моей любовью,
Ксар»
Я машинально сложила письмо. Спрятала его — и долго смотрела на восходящее солнце. Голова была совершенно пустой.
У меня не было сил думать о неведомом решении, которое принял Ксар. Узнаю рано или поздно. Должно быть, он решил попросить у отца разрешения отсрочить свадьбу с Сильвейной на год или два. А старший лорд Джавус, разумеется, не разрешит: дар Сильвейны слишком ценен, чтобы рисковать таким выгодным браком.
Я потёрла лоб. Потом. О сестре и Ксаре я буду думать, когда вернусь в Академию.
Я перевела взгляд на Рэя и тихо вздохнула.
Каким странным было это утро. Совсем недавно я спала, улыбаясь, и наши с Рэем руки переплетались поверх шёлковых простыней. А потом…
«Если ты хоть на мгновение подумала, что добралась до его настоящих чувств, — поздравляю, ему удалось тебя одурачить».
С самого начала Рэй предупреждал меня, что собирается манипулировать мной. И я знала, я помнила об этом…
…Пока ночью в подземном саду не увидела совершенно другого Рэя.
Я не подозревала, что можно лгать — так. Даже сейчас я не хотела верить, что несчастные, разбитые глаза Рэя были ложью, а искренняя просьба к брату, мольба, чтобы тот поговорил с ним, — искусным притворством. Он же не мог превратить в ложь всё? Даже своё сердце?
Судя по словам моего отца, всё-таки мог.
В ту минуту все мои чувства будто заморозились, застыли. Я не ощущала совершенно ничего. Ни злости, ни обиды, ни даже удивления. Лишь пустоту.
Пока не раздался взрыв. Пока я не бросилась из-за колонны и не увидела безжизненное лицо Рэя. Пока не поняла, что не чувствую биения его сердца.
Всё сделалось неважно, лишь бы он жил. А чувства… Я невесело улыбнулась. Имперскому агенту не очень-то положено их иметь, в конце концов. Чего я ожидала, когда надеялась утешить Рэя? Что он больше никогда меня не обманет?
Я глубоко вздохнула. Выдохнула. И с силой изгнала из головы жалобный голос, который тихо скулил внутри, мечтая стереть всё из памяти, вернуться назад и притвориться, что ничего не было. Ни моей голой спины на простынях, ни горячего тела, ни спутанного шёпота и моих пальцев в его волосах.
Хватит. Всё произошло, и жалеть об этом глупо. Да, Рэй манипулировал мной. Пора бы привыкнуть.
Я невесело усмехнулась. В конце концов, мы оба получили удовольствие, правда?
Я ещё раз глубоко вздохнула, успокаивая дыхание, и вновь перевела взгляд на Рэя.
И вздрогнула, увидев, что он не спит.
— Хочешь воды? — негромко спросила я.
Рэй покачал головой, на миг прикрывая глаза:
— Проверяю, осталось ли у меня ещё тело. Кажется, да, но не скажу, что меня это радует.
Я слабо улыбнулась:
— То есть ты будешь жить?
— А ты бы как предпочла?
Наши взгляды встретились.
— Я предпочла бы, чтобы ты был честен, — просто сказала я.
Короткая усмешка.
— А, то есть искренний труп для тебя предпочтительнее лживого живого негодяя. Что ж, ты права: это хотя бы честно.
Рэй попытался сесть, но с коротким стоном рухнул обратно на диван. Я поднялась.
— Сейчас попробую приготовить тебе завтрак.
— Да ну его к тёмным сиддам, этот завтрак, — отмахнулся Рэй. — Меня вывернет наизнанку, скорее всего. Иди сюда.
Я не шевельнулась.
— Зачем?
— Затем, что, когда тебе нужно расположить кого-то к себе, первое, что ты делаешь, — сокращаешь между вами расстояние, — не меняя тона, произнёс Рэй. — Я всё ещё тебя обучаю, если ты забыла.
Я подняла бровь:
— Та ночь тоже была уроком? И какую же оценку я заслужила? Может быть, мне требуется переэкзаменовка?
Взгляд карих глаз с такими знакомыми золотыми искрами встретился с моим.
— Да, если захочешь, — спокойно произнёс Рэй. — Ты думала, я отвечу как-то иначе?
Его откровенный взгляд остановился на моей груди. Шёлк облеплял влажную кожу, и я вспыхнула при мысли о том, что Рэй прекрасно видел, что под тонким домашним платьем ничего не было.
— Я не успела найти шкаф с одеждой, потому что боялась оставить тебя одного, — произнесла я. — Я еле решилась сходить вымыться.
— Спасибо, — серьёзно сказал Рэй. — Я рад, что ты всё это время была рядом.
Он указал на постель рядом с собой:
— Подойди. Мне тяжело запрокидывать голову, знаешь ли.
Я спрыгнула с подоконника и подошла к постели. За ночь к бледному лицу Рэя вернулась краска, но ему было далеко ещё до прежнего себя, сильного и загорелого. Артефакт спас ему жизнь, но забрал немало сил, и впереди у Рэя был целый день неизвестности. И лишь два шанса выжить из трёх.
— Ты обманул меня, — сказала я, глядя Рэю в глаза. — В саду. Той ночью.
Рэй долго смотрел на меня. Потом протянул руку, и я взяла её — просто потому, что видела, каких усилий ему стоило удерживать её в воздухе.
— Самое странное, — произнёс он, глядя на меня снизу вверх, — что нет, не обманул. Я сказал тебе чистую правду. Просто в каждую секунду я знал, куда приведёт каждое моё слово.
— И бил наверняка.
Рэй не отвёл взгляда.
— Я действительно говорю с Джейеном по ночам. Мне правда бывает больно и одиноко. И сон, где я вижу чужой взгляд из глаз брата… той ночью он мне не приснился. Впервые за долгое время.
Я покачала головой:
— Мне кажется, я больше никогда тебе не поверю.
— Именно поэтому я тебе это и рассказываю.
Мои пальцы замерли в его. Рука Рэя была безвольной, слабой… но пальцы оказались тёплыми и живыми.
— Твои слова сейчас — это ведь тоже очередная маска, — тихо сказала я. — Правда?
Рэй вздохнул.
— Твой отец — самый опасный человек в империи, чуть не убивший меня, и это правда. Не маска. Я не хочу умирать, Фаэль. Я хочу достать его и выполнить свой долг перед империей. И раскрыть тайну, которая уничтожила мою семью.
Я осторожно присела на диван, не выпуская его руку.
— И ради этого ты привёл меня к себе в комнаты с намерением затащить меня в постель?
Рэй едва заметно улыбнулся:
— Ты должна была решить сама.
— И я решила в твою пользу. Как ты и предугадал.
— Лучше подумай о том, что я вполне мог продолжать притворяться. — Рэй пробежался взглядом по моему телу и остановился на косточке бедра, обтянутого шёлком. — Играть растерянного и очарованного циничного принца, застигнутого врасплох твоим искренним сочувствием. Ровно так, как ты ждала и втайне надеялась. Поверь, я сумел бы.
Я подняла бровь:
— Правда? Настолько хорошо, чтобы обмануть меня?
— Сомнения вроде «это слишком хорошо, чтобы быть правдой» — это не сомнения, Фаэль. — Рэй тонко улыбнулся. — Это моя полная и безоговорочная победа. Ты была бы на моей стороне, и никакие слова твоего отца этого бы не изменили.
Он смотрел на меня спокойно и прямо.
— Но сейчас ты честен со мной, — уточнила я.
— Да.
— И зачем же тебе это? Почему не притвориться, как той ночью?
— Мне нужно, чтобы мы понимали друг друга, — серьёзно сказал Рэй. — И, как ни парадоксально, для этого нужно говорить друг другу правду.
Он неожиданно усмехнулся:
— Кроме того, я уже добился своей цели, разве нет? Теперь-то, когда у меня есть твоя жалость к умирающему герою?
Словно в подтверждение его слов, из носа Рэя показалась струйка крови. Он поморщился, стирая её свободной рукой. Я быстро встала, взяла влажную ткань и фарфоровую миску, села и начала вытирать Рэю лицо.
— Пока ты выздоравливаешь, нам нет смысла выяснять отношения, — тихо сказала я. — Тебе нужен отдых.
— Чушь. — Рэй прикрыл глаза. — Если мы не расставим всё по местам, это будет грызть тебя изнутри, и ты сама это знаешь.
— Как-нибудь потерплю.
— Не потерпишь.
Рэй приподнялся, и я вдруг заметила, как близко мы были друг к другу. Его обнажённая кожа, мышцы, выступающие ключицы. Кровь застучала в висках, и мне невыносимо захотелось наклониться и коснуться носом кожи Рэя, заглянуть в тёмно-янтарные глаза, запустить пальцы в ореховые волосы. Проклятье, он был хорош собой и умел этим пользоваться. И теперь, когда я побывала с ним в постели, его обаяние действовало особенно остро.
— Ляг со мной, — негромко попросил Рэй, глядя мне в глаза. — Мне сейчас лучше, но я помню по прошлому разу, что это ненадолго. Если будет новый кризис… не хочу ползти за тобой через весь дом.
У меня вырвался невольный смешок. Рэй очень хорошо умел использовать свою притягательность. Так, что у меня не было ни единой возможности ему противостоять.
Кроме одной-единственной. Кроме моего собственного обаяния. Если Рэй не притворялся, то ночь со мной действительно спасла его от страшных кошмаров. Ему сделалось легче рядом со мной, и это значило, что глубоко внутри него всё-таки таился призрак чувства. Искра, к которой я могла воззвать, чтобы защитить себя.
Не отрывая взгляда от Рэя, я улыбнулась.
«Как бы ты ни пыталась его догнать, он всегда будет на шаг впереди».
— А вот посмотрим, — произнесла я вслух.
Рэй поднял бровь:
— Ты о чём?
Вместо ответа я убрала фарфоровую миску и влажную ткань на пол. Отогнула одеяло и, как была, скользнула на простыни рядом с Рэем.
— Правда всегда действует сильнее, чем ложь, — проговорила я, устраиваясь рядом с ним. — Ты меня этому научил. Помнишь, как я говорила, что не буду предавать тебя и играть твоими чувствами?
Рэй повернул голову ко мне. Взгляд карих глаз был глубоким. Затягивающим.
— Помню.
— Я и не собираюсь этого делать, — серьёзно сказала я. — Но это твоё уязвимое место, и мы оба об этом знаем. Тебе нужна искренность, нужен кто-то, кто не предаст тебя и всегда будет на твоей стороне. Какие бы маски ты ни носил, это главная твоя мечта — и я знаю о ней. Знаю твоё сердце.
Я пододвинулась к нему так, что мы почти соприкасались носами.
— Я уже вижу тебя без маски, — прошептала я. — Просто ты в это ещё не веришь.
Мы замерли, глядя в лицо друг другу.
И тут раздались бодрые металлические шаги.
— Хозяин, ты живой? — раздался деловитый голос Хата. — Я так, проверить. А то я там червей для рыбалки накопал, не пропадать же добру.
Мы с Рэем переглянулись и засмеялись.

После завтрака Рэю сделалось лучше, так что я со спокойной душой отправилась одеваться и приводить себя в порядок. И, уже заканчивая расчёсывать волосы в ванной, услышала хриплый крик.
Не помня себя, я бросилась в кабинет.
Рэй метался на диване, белый и изгибающийся от боли. Одеяло слетело на пол, и разодранная простыня трещала в его пальцах. Опустевший стакан с рассыпанным обезболивающим порошком валялся на простынях, вокруг растекалась пролитая вода, и я обречённо вспомнила, что сейчас, пока Рэй ещё под действием спасшего ему жизнь артефакта, его боль не унять ничем.
Рэй замер, лёжа на спине, и лишь часто-часто дышал. По его вискам катился пот.
— Рэй, — позвала я. — Я рядом. Всё будет хорошо, слышишь?
— Кто… — сипло прошептал Рэй. — Кто?
Его глаза были открыты, но они были мутными, невидящими.
— Это я, Фаэль. Рэй!
— Я тебя… не помню… Позови Зеро.
Я похолодела. Рэй был не в себе. Начался бред, и я ничем не могла ему помочь.
Я машинально села на диван. Протянула руку к холодным пальцам Рэя, сжатым в кулак.
— Хат видел тебя, когда ты валялся между жизнью и смертью в прошлый раз?
— Не было… — голос Рэя был глухим, далёким, словно он проваливался в себя. — Не было… никакого… прошлого раза…
— Правда?
Рэй застонал.
— Маркус… — прошептал он. — Он хотел убить всех, не считаясь с потерями… но не меня.
На мгновение мутное выражение исчезло из его глаз, и Рэй, выгнувшись, мучительно вглядывался в незнакомую мне даль, словно он был вовсе не здесь.
— Может быть, он оставил меня для себя? — Рэй страшно оскалился. — Как запасное тело?
Я вздрогнула, вдруг поняв, почему высшие чины империи хотели убить моего отца. Глава разведки за сутки безумия мог выдать столько секретов, что поставил бы под угрозу всех своих агентов — и саму безопасность империи.
— Рэй, ты в доме Зеро, — произнесла я. — Маркус умер много лет назад.
Рэй лишь дёрнул головой, будто не слыша меня.
— Я мёртв, — произнёс отрешённо. — Надо было давным-давно свыкнуться с этим. Утреннее солнце и звёзды под крылом закончились. Больше не вернуться домой… а так хочется побыть ребёнком. Увидеть маму и Джейена живыми и настоящими… но ведь они не простят меня, правда? Кому нужен подлый предатель?
— Всё-таки ты не относишься к третьей категории, — прошептала я. — К тем, кто предаёт близких и ни капли не сожалеет об этом.
Рэй моргнул:
— Я рассказывал тебе… про категории? Тебе? Ты… кто ты… Фаэль?
Я быстро взяла со столика стакан с холодной водой и склонилась над ним.
— Пей. Тебе нужно попить.
Рэй отпил из стакана, судорожно сжимая его в пальцах и разлив половину на грудь. Я осторожно помогла ему допить, придерживая его затылок. Он жадно посмотрел на опустевший стакан, и я без слов налила ещё.
— Фаэль, — пробормотал он. — Фаэль… Какая жалость, что у тебя нет дара. Ты стала бы… женой… не задающей вопросов.
Я сжала губы. Да, точно. Рэю ведь придётся жениться.
— А кого бы ты хотел в жёны? — поинтересовалась я.
— Да какая разница, — сонно пробормотал Рэй. Его веки дрогнули, закрываясь. — Всего лишь ещё один объект… ещё одно задание.
— Зачем?
— А это не очевидно? Только правящий лорд может… возглавлять разведку. Но никто не даст мне основать правящий дом в одиночку. Без брака я останусь… никем.
— Ты хочешь стать главой разведки, — прошептала я.
— Да. Зеро уже сейчас фактически возглавляет её. Леди Финхалас… не самая компетентная фигура. Маркус был чересчур компетентен, так что… император Сарфф испугался… назначать слишком сильного главу разведки.
— Чтобы тот не сверг его самого, — тихо сказала я. — Мудро.
— Разумеется.
— А ты? Если бы ты стал главой разведки, ты бы попытался стать императором?
Рэй дёрнул плечом:
— Меня об этом спрашивают… каждый месяц. Я вызубрил… правильный ответ наизусть… и знаешь, откуда я его знаю?
Наши взгляды встретились.
— Откуда?
Мгновение замерло. Я вдруг ощутила, как по комнате разливается тишина.
— Тогда, пять лет назад, я стал бы императором, — неожиданно ясно произнёс Рэй. — Стал бы им наверняка, несмотря на то, что наследником был Джейен. Знаешь почему?
— Почему?
— Потому что мой умирающий отец хотел захватить моё тело, а не тело Джейена. И лицо Джейена в моих снах каждый раз мне об этом напоминает.
Позвоночник пронзила ледяная игла.
— Ч-что? — произнесли мои губы.
— Отцу нужно было новое тело. Здоровое, а не разваливающийся полутруп. С настоящей драконьей кровью, чтобы никто не оспаривал его право на трон. Моё тело. Ведь император… не имеет права на слабость.
Я сглотнула.
— Это правда? Откуда ты знаешь?
— Всё во имя империи, — прошептал Рэй. На запёкшихся губах появилась улыбка. — Семейная черта… не так ли?
Сейчас Рэй выглядел почти разумным, словно бред отступил. Но я видела, что это не так: испарина всё сильнее собиралась на лбу, пальцы судорожно подрагивали и из уголка губ текла ниточка слюны. Его лихорадило, и ни ледяная ванна, ни лечебные порошки, ни артефакты не могли ему помочь.
Даже я боялась к нему прикасаться. Словно если я протяну руку и поглажу его по щеке, то хрупкое равновесие нарушится и его потянет вниз, к агонии и смерти.
— Не умирай, — прошептала я. — Пожалуйста.
— Неужели в его глазах я стоил лишь этого? — прошептал Рэй. Капля пота скатилась по его щеке, но слёз в его глазах не было. — Как… мусор? Вещь, которую можно выкинуть, а можно надеть, как новый костюм? Я же живой, я его сын! Он вообще хотя бы размышлял, стоит ли мне жить?
Последнюю фразу он выкрикнул, с силой врезав рукой по дивану. Всё его тело, от пяток до волос, вспыхнуло алым светом, и стёкла в шкафах задребезжали.
Я застыла. Один всплеск в полную силу, и обрушится потолок. Я знала, что императорских отпрысков учат контролировать дар безупречно, но…
— Рэй… — предостерегающе произнесла я.
— А знаешь, что самое забавное? — Рэй перевёл страшный мутный взгляд на меня. — Я не уверен, что на его месте не поступил бы так же. Империей должен управлять тот, кто знает её нужды и внушает уважение и страх, а мальчишка вроде меня был ещё не готов. Мы… одинаковые, отец и я. Мы используем людей. Просто он был готов пойти… куда дальше. В конце концов, я тоже его предал, правда?
Наступила тишина.
— Поэтому ты догадался про Джейена, — нарушила молчание я. — Поэтому узнал взгляд императора на лице брата. Потому что ты ждал этого.
— Империя превыше всего, — тихо произнёс Рэй. — Превыше… всего. Сначала я не поверил, когда подслушал их с Эораном разговор. А потом посмотрел в лицо отца… и перестал сомневаться. Перестал верить. Навсегда.
Его веки вновь смежились. Он потерял сознание.
Я тихо встала. Взяла влажный платок, осторожно протёрла лицо Рэя и с облегчением выдохнула, прислушиваясь к его ровному дыханию.
Потом я забралась на диван с ногами и обняла колени, глядя на Рэя. На юношу, который услышал дикий, невозможный разговор собственного отца с чернокнижником и ужаснулся, потому что такого зла не мог представить себе даже принц империи.
— Ты прав, — прошептала я. — И мой отец тоже прав. Настоящее зло для нас — лишь то зло, которое причиняют нам самим и тем, кого мы любим.
Губы Рэя шевельнулись.
— Очень трудно помнить, что агент империи защищает всех, не только себя и близких, — хрипло произнёс он. — Что не всё… можно оправдать. Теперь ты понимаешь метафору про стилеты и собственных сестёр?
— Да, — тихо сказала я. — Но я всё равно отказываюсь убивать. Я хочу спасти всех. И отца, и империю, и тебя.
Уголок его губ изогнулся, и я вдруг поняла, что Рэй больше не бредит.
— Может быть, у тебя и получится. Ты куда сильнее, чем думаешь. Когда мы сравняемся в опыте, мне будет жаль тебя потерять.
— Почему, — мой голос дрогнул, — ты меня потеряешь?
— Я же говорил тебе. Любовь между агентами — миф. Для меня любовь вообще — миф, а тебе она по какой-то странной причине нужна. — Рэй приоткрыл глаза, глядя на меня. — Возможно, тебе просто никогда не было достаточно больно, чтобы насовсем от неё закрыться.
Я тихонько легла рядом с Рэем, не обращая внимания на его вспотевшую кожу. Положила ладонь под щёку.
— Ужасно, что твой отец настолько сошёл с ума, — прошептала я.
Рэй с отрешённым видом покачал головой:
— Взять моё тело как раз было верным решением. Вместе с Джейеном они бы укрепили трон, умиротворили правящие дома обещанием бессмертия, а безумие отца отступило бы. Но погибшие сидды, разрушенные кварталы… Император не имеет права сжигать империю в огне. Я восстал против этого.
— Серьёзно? — Я внимательно посмотрела на него. — Ты правда осознанно выбрал благо империи вместо жизней отца и брата? Вот так бесстрастно и просто?
Лицо Рэя и впрямь было совершенно безэмоциональным.
— Они убили дракона, — произнёс он.
Я резко втянула в себя воздух. Драконов не убивали. Драконы были священны и настолько драгоценны, что браконьерством могли заниматься лишь безумцы. А ещё драконы были единственной отдушиной для Рэя. Ночной полёт был его последней оставшейся любовью, его покоем, его сердцем — уж это я успела об нём узнать.
— Антерос был в моей семье несколько поколений. Я учился летать на нём, и именно с него моя мать рухнула навстречу гибели. Отец ненавидел его с того самого дня. Когда я узнал, что его увели на эксперименты, сломалась моя душа.
— Ты любил его больше всех людей?
— Да. Нет. — Рэй прикрыл глаза. — Не знаю. Я просто понял, что больше никогда никому не смогу доверять.
Мои пальцы сами по себе скользнули в его руку.
— Ты можешь доверять мне, — тихо сказала я.
Его руки вдруг обняли меня, прижимая к горящему от лихорадки телу.
— Даже не надейся, — пробормотал Рэй мне в волосы. — Доверие — слабость.
— Всегда ли? — прошептала я.
Он не ответил, и я не стала спрашивать второй раз. Просто обняла его крепче, измученного и измождённого, и прижалась к нему щекой, закрыв глаза. Сейчас неважно было, что он совершил и кого обманул. Просто… он заслужил немного покоя.
Принц-предатель. Агент разведки, готовый защищать империю любой ценой.
Вот только кто защитит его самого?

Глава 22

Когда я открыла глаза, за окном стемнело, а из кухни доносились соблазнительнейшие запахи. Я зевнула и потянулась, и диван скрипнул подо мной.
— Скоро ужин, соня, — донёсся голос Рэя. — Поищи в шкафу что-нибудь не очень ужасное.
Я села на диване:
— Ты уже на ногах?
— Меньше разговоров, больше действия. Представь, что это часть задания, — я узнала в голосе Рэя знакомые насмешливые нотки. — И тот, кто его провалит, останется голодным.
Без ужина мне хотелось оставаться меньше всего: голодна я была зверски. Поэтому я вылетела из кабинета так быстро, словно пятки жгла руна скорости, и закрыла за собой дверь в ванную. Разведка не экономила на артефактах: вода подавалась из скважины с отличным напором, а алый столбик согревающего артефакта был ещё полон энергии.
Я бросила сожалеющий взгляд на полумесяц бассейна: сейчас было бы здорово провести полчаса, отмокая в ванне среди пышных айсбергов пены. Но Рэй ждал, а провалить операцию «накрытый стол» мне отнюдь не хотелось. Поэтому, наскоро ополоснувшись и завернувшись в полотенце, я проскользнула в гардеробную и быстро подобрала открытое алое платье с широким бантом на талии, которое пришлось мне так впору, будто это была вторая кожа. Я улыбнулась, заметив пару потайных карманов и крошечный артефакт, зашитый в основание банта. Похоже, чуть ли не каждое платье в этом шкафу было оружием.
Мне ужасно хотелось увидеть, как Рэй священнодействует над едой, так что обратно я кралась на цыпочках, держа лёгкие туфли в руке. Но когда я вернулась в гостиную, я увидела зрелище, к которому совершенно не была готова.
Рэй сидел с книгой в глубоком кресле у камина, закинув ноги на подлокотник. Лоб его пересекала лёгкая морщинка, и взгляд, скользящий по странице, то и дело замирал, обращаясь куда-то внутрь.
Я невольно выронила туфли.
— А ужин? — вырвалось у меня.
— Хат собирается накрывать на стол, — рассеянно произнёс Рэй, не глядя на меня. — Сама на кухню не ходи: он может и застрелить. По-моему, у него там какие-то неприятности с соусом.
Я подняла бровь:
— У них с соусом кулинарные разногласия?
— Спроси его сама.
Я заметила, что Рэй тоже успел привести себя в порядок. Чуть влажные волосы лежали идеально, в воротнике белоснежной рубашки поблёскивал освежающий артефакт, и мундир полувоенного кроя, не выдававший принадлежности Рэя к разведке, сидел на нём с отменным изяществом.
— Рада, что тебе уже лучше, — тихо сказала я.
— На самом деле нет. Просто, едва действие артефакта закончилось, я накачался целебными порошками и прочей дрянью, и теперь они удерживают меня на ногах. Ненавижу чувствовать себя больным.
Я влезла в туфли и подошла к столу, оглядывая простой белый фарфор с тончайшей лепной монограммой. И еле слышно присвистнула, поняв, что это была за монограмма: дракон, свёрнутый чёткой и острой буквой «Д».
— Драго, — прошептала я. — Великая династия.
— Император Сарфф приказал сменить посуду и простыни тотчас же после переворота, — лениво произнёс Рэй, всё ещё не поднимая голову от книги. — Мне рассказывали, что на кухне царил оглушительный звон бьющегося стекла: ведь ни одного блюдца с императорской монограммой нельзя было ни продать, ни унести домой. К счастью, у имперской разведки есть некоторые привилегии.
— Поэтому часть посуды перекочевала сюда?
— Всего лишь дань сентиментальности. Эти вещи были созданы с любовью, в конце концов.
Рэй всё ещё не отрывался от книги. От необыкновенно старой книги, если подумать. И он настолько увлёкся ею, что даже не заметил моё платье. Я бросила взгляд на своё отражение в узкой полоске зеркала над камином. Которое, кстати, сидело очень и очень неплохо.
— Что ты читаешь?
— Сборник очень необычных ментальных упражнений, — пробормотал Рэй, хмурясь. — Здесь даже не требуется использование дара. В первый раз такое вижу. Хорошо, что Зеро не стал отбирать у Хата нашу добычу: не хотел бы я лишиться этой книжицы. Впрочем, Хат скорее даст разобрать себя на части, чем поделится драгоценным имуществом хозяина. В конце концов, вдруг с помощью этого имущества можно кого-нибудь убить?
Я пропустила остроту мимо ушей.
— Ты взял эту книгу из гробницы? — резко произнесла я. — Она была среди артефактов моего отца?
— Верно.
— И ты сейчас делаешь эти ментальные упражнения? Ты понимаешь, что это может быть опасно?
Рэй тихо засмеялся:
— О да. — Он резко захлопнул книгу. — Ещё как. Но не для меня, а для её бывшего владельца. Видишь ли…
Он наконец поднял взгляд на меня.
И замер, будто забыл всё, что хотел сказать.
Моё сердце пропустило удар. Я видела этот взгляд раньше, когда Рэй укладывал меня, обнажённую, спиной на простыни и касался моего сознания, чтобы мне не было больно, а я раскрылась, снимая перед ним все барьеры.
Миг, когда я доверяла ему полностью. Миг, когда он лгал мне. И второй раз я этого не допущу.
— Что, собираешься снова разыграть карту «я ослеплён тобой» и вскружить мне голову? — уточнила я. — Извини, я, наверное, выбрала для этого не тот шампунь.
Что-то промелькнуло в глазах Рэя, и выражение его лица мгновенно изменилось.
— Ты прекрасно выглядишь, — произнёс он сухо. — Хат, подавай на стол. Мы готовы.
— Готовы они, видите ли, — послышалось знакомое ворчание голема из кухни. — Думаете, всё так просто? Мечтательное обещание: будь моя воля, я бы просто вставил вам пищеварительный блок и не сидел бы четыре часа у этого проклятого озера с удочкой под дождём. У меня чуть не заржавели суставы.
Я невольно улыбнулась. Жареной рыбой и впрямь пахло просто божественно.
— Ты был на рыбалке?
— Пфф! «Был на рыбалке!» — Голем появился из кухни вслед за парящей тележкой, уставленной блюдами. — Да я повелитель рыбалки! Император рыбалки! Выражаю крайнее возмущение преуменьшением моих заслуг: я практически её изобрёл!
— Угу. Вместе с рыбой.
— Думаю, император Сарфф живо отобрал бы у тебя этот титул вместе с головой. — Рэй перекинул ноги с подлокотника и вскочил. — И когда-нибудь ты нарвёшься. Что ж, пора…
И тут яркая вспышка осветила синий пьедестал-статую.
Вызов. Сигнал дальней связи.
Мой желудок издал протяжный урчащий звук. Тёмные сидды, как же не вовремя!
Рэй в два кошачьих прыжка оказался у статуи. Ещё касание руны, и внутри пьедестала материализовался призрак Берна.
Берна, не Зеро. Я подавила резкий вздох.
Что-то стряслось в Академии.
— Рэй, — произнёс голос Берна, далёкий и чужой. Губы шевелились с лёгкой задержкой. — У нас тут… ситуация.
— Да?
— Нам нужен ты как действующий мастер артефактов Второго Архивариата, — тон Берна сделался официальным. — Без твоего разрешения наши артефакты можно изымать лишь императорским указом.
— Мы оба это знаем, — прервал Рэй. — Для кого ты это повторяешь, для Фаэль?
— Для меня, — раздался властный новый голос.
Уверенная женская рука отстранила Берна, и в пьедестале появилась стройная женская фигура. Леди Алетта.
Лишь пара тонких морщин на лбу выдавала её истинный возраст. Волосы леди Алетты были уложены безупречно, и строгий кремовый наряд сидел на ней так, что позавидовала бы любая дворцовая кокетка. Но, судя по ледяному взгляду, брошенному на нас с Рэем, кокетничать она не собиралась.
— Нас, гхм, внезапно посетила леди Алетта, — произнёс невидимый Берн. — В связи с нападением хамелеодров и необычностью гробницы, расследованием занимается она по приказу лорда-хранителя.
Мы с Рэем переглянулись. Разумеется, Академия начала собственное разбирательство, как и предсказывал Рэй. Вот только возглавляла его главная подозреваемая.
Кто сейчас разговаривал с нами? Тот, кто когда-то был моим отцом? Чьё лицо взял себе Маркус Рише? Лорда Нила или леди Алетты?
Один шанс из двух. Моё сердце забилось быстрее. Возможно, то, как я себя сейчас поведу, определит моё будущее.
— Вообще-то я едва начал оправляться от тяжкого ранения, — произнёс Рэй раздельно, пристально глядя на леди Алетту. — Если начистоту, я всё ещё серьёзно болен. Быть может, оставим этот вопрос до моего выздоровления?
Конечно же, Рэй тоже подозревал её. Если Алетта была Маркусом Рише, сейчас он разговаривал со своим смертельным врагом.
— Вы на ногах, а ваша спутница одета, словно она собралась на свидание, так что не лгите, — презрительно бросила Алетта. — Тем более что, поверьте, я не жажду мешать вашим развлечениям.
— Да ну? — Рэй поднял бровь. — А я вдруг подумал, что вы пожелаете присоединиться. Мы как раз собрались поужинать. Не соизволите ли составить нам с ученицей компанию… этой ночью?
Я чуть не поперхнулась.
Глаза леди Алетты сверкнули, но она сдержалась.
— Лорд Рэй, мне нужны артефакты, которые вы принесли из гробницы, — сухо и чётко произнесла она. — Немедленно.
— Все? — только и спросил Рэй.
— Все. Они ценны, как я понимаю?
— Весьма, — невозмутимо уронил Рэй. — Хотите тайком продать их на чёрном рынке? Боюсь, император будет долго скорбеть о вашей безвременной кончине, когда об этом мелком воровстве узнает имперская разведка.
Я вздрогнула от его нахальства.
— Рэй, прекрати, — резко сказала я. — Даже твоё ранение тебя не извиняет.
— Я привыкла к выходкам лорда Рэя за эти пять лет. — На губах леди Алетты появилась холодная улыбка. — Если ваши находки настолько ценны, я тем более должна их осмотреть. Я прекрасно разбираюсь в родовых артефактах и легко определю, какой кому принадлежит. Кроме того, любые записи, книги и свитки по уставу Академии должны пройти через меня, и вы это отлично знаете.
Рэй едва уловимо поморщился, и в глазах леди Алетты что-то мелькнуло.
Рэй не хотел отдавать ей книгу. Ту самую книгу с ментальными упражнениями, которую оставил в ящике с артефактами мой отец. Рэй чувствовал, что напал на след, и не собирался упускать добычу.
Голос леди Алетты стал жёстче:
— К тому же я желаю защитить Академию. Во Втором Архивариате хранится не один десяток мощнейших боевых артефактов, и вам пора ими поделиться.
Воздух в гостиной заискрил. Даже треск пламени в камине враз сделался беспокойным и угрожающим.
— Я не отдам эти артефакты, — спокойно произнёс Рэй, глядя леди Алетте в глаза. — Они принадлежат Второму Архивариату. Точка.
Её глаза сузились.
— Я могу достать разрешение императора.
— Очень сомневаюсь, что он вам его выдаст. В этом деле слишком много неясного, знаете ли.
Тон Рэя оставался лёгким и беспечным, но глубоко под ним я чувствовала металл.
— Рэй, — раздался неуверенный голос Берна, — мы ведь можем поделиться…
— Не можем, — отрезал Рэй. — Я не желаю, чтобы мои артефакты использовали против меня же. Или против Фаэль. — Он коснулся моего плеча покровительственным жестом. — Вы ведь понимаете мою тревогу по этому поводу… леди Алетта?
Взгляд леди Алетты упал на моё плечо, и меня вдруг словно прошила молния.
Иногда бывают мгновения, которые определяют твою судьбу. Они наступают внезапно, и в эту секунду весь мир останавливается. Кажется, что вот здесь, сейчас, наступает развилка и ты можешь всё обрести — или всё потерять.
Сейчас, когда я смотрела в бурлящий туман пьедестала, обрисовывающий стройную женскую фигуру, это мгновение настало.
Один шанс из двух, что я гляжу сейчас на моего отца.
Два шанса из двух, что он узнает об этом разговоре до последнего слова.
Время решать. Я могу оставаться ученицей Рэя, послушно следующей за ним и воюющей на его стороне против Маркуса Рише, и тогда все мои детские воспоминания и наша близость с отцом будут бесполезны. Пока я согласовываю с Рэем все свои действия, отец будет понимать, что я — фигура Рэя и доверять мне не стоит.
Или я могла начать свою игру. У меня было преимущество: как и Рэй, мой отец вольно или невольно хотел, чтобы я любила его, была рядом, была на его стороне. А я…
…Я тоже любила отца и хотела его защитить. Я не верила до конца, что Рэй не убьёт Маркуса Рише, узнав его тайны. Что император не велит тихо его казнить. Кем бы мой отец ни был, что бы ни совершил, я хотела, чтобы он жил. Хотела поговорить с ним, заглянуть в глаза, взять за руку. Понять.
Я хочу поговорить с отцом сама, без указки Рэя. А для этого я сближусь с лордом-хранителем и с леди Алеттой и ясно дам им понять, что играю на своей стороне и не передам Рэю ни слова.
Я глубоко вздохнула. Пришла пора становиться той, кто я есть.
— Хватит, — произнёс мой голос. — Рэй, я тоже была в гробнице и рисковала жизнью ради этих артефактов. Отдай их.
Рэй уставился на меня с таким видом, словно с ним заговорила стенка. Леди Алетта — тоже.
— Я — мастер Второго Архивариата, — медленно и раздельно произнёс он. — Ты — новая студентка Академии. Решение принимаю я, а не ты. Мне повторить ещё раз?
— То, что мы ужинаем вместе и на мне красивое платье, не значит, что я не думаю своей головой! — я повысила голос. — Ты только что чуть не погиб, тебе мало? Хочешь, чтобы погиб кто-то ещё, кто-то, кто важен для Академии? — мой голос дрогнул. — Кто-то, кто дорог мне? Я уже потеряла отца пять лет назад и не хочу… терять… никого больше!
Я развернулась к леди Алетте.
— Я не на вашей стороне, — выдохнула я. — Я ни на чьей стороне. Но никаких больше убийств. Я хочу, чтобы мы вместе остановили это.
Всё. Я перевела дыхание. Яснее выразиться было невозможно.
— Как ни странно, я согласна с лордом Рэем, — холодно протянула леди Алетта, глядя на меня. — Для студентки ваше поведение в разговоре с мастерами Академии недопустимо. Жаль, что в доме Рише так скудно занимались вашим воспитанием.
Она неожиданно усмехнулась:
— Впрочем, если ваш наставник прислушается к голосу разума, я скажу, что Маркус не ошибся, отличая вас, а не вашу сестру.
Мы оба повернулись к Рэю, который с бесстрастным видом скрестил руки на груди.
Голем кашлянул:
— Невинное замечание: рыба стынет, хозяин. Может, сначала перекусим, а потом вы друг друга убьёте?
Рэй даже не повернул головы.
— Потом, Хат, — тихо сказала я.
Невидимый Берн подал голос из пьедестала:
— Рэй, возможно, мы вместе найдём устраивающее всех решение…
— Нет.
Голос Рэя был полон холодного металла.
— Я нашёл артефакты, интересные мне и Второму Архивариату, и не собираюсь выпускать их из рук, — произнёс он ледяным тоном. — За защиту Академии вам придётся отвечать самим. У вас и так есть прекрасный артефакт — сам дракон Академии.
Здание Академии и впрямь было артефактом: о любом убийстве на территории Академии тут же становилось известно лорду-хранителю и гвардии. Мгновенно изобличённый убийца не мог ни бежать, ни воспользоваться телепортом. Ходили слухи, что чары артефакта даже не дали бы ему нанести смертельный удар. Императорский дворец, где я бывала в детстве, обладал ещё более мощной защитой: внутри него члены императорской семьи были практически неуязвимы, и только кто-то из них мог впустить врага внутрь. Так, как это сделал Рэй в ночь переворота.
— То есть это отказ? — очень спокойно спросила леди Алетта.
— Окончательный.
— И вы совершенно не боитесь императорского гнева? Моего гнева?
— Ни единого мгновения.
Минуту Рэй и леди Алетта смотрели друг на друга. Молча. Ни одного слова не было произнесено.
Потом леди Алетта протянула руку к невидимой руне, и пьедестал опустел.
Связь была разорвана.
Рэй медленно повернулся от пьедестала ко мне, и тут радостный голос голема разрезал тишину:
— Кушать подано!
Рэй кинул на меня один-единственный взгляд. Злой или задумчивый — я не могла бы сказать.
А потом он пожал плечами, приподнял крышку с подогревающей руной и подцепил рукой здоровенный кусок жареного грудака, обвалянного в оранжевом желтке и сухарях и истекающего соком.
Я моргала, глядя, как Рэй быстро и жадно ест, забыв об аристократических манерах. А потом подошла к тележке, плюхнулась на стул и без раздумий начала накладывать себе сытный салат с мелко порубленной птицей, банасами и сладким соусом.
— Ты, конечно, понимаешь, — светски произнёс Рэй, расправившись со вторым куском, — что без внимания я твоё выступление не оставлю.
— Угу, — пробормотала я, не отрываясь от тарелки. Салат оказался неожиданно сытным, так что я уже не хотела есть, но встречаться взглядами с Рэем мне хотелось ещё меньше.
— Ты уже поела. Отставь её в сторону.
Голос Рэя прозвучал неожиданно холодно и резко.
Я с удивлением посмотрела на него.
Он властно повёл рукой. Кончики его пальцев загорелись алым — и моя миска перелетела на другой конец стола. Ещё одно движение пальцев, и весь стол оказался у противоположной стены. Я осталась сидеть на стуле перед Рэем, совершенно незащищённая.
Сердце ёкнуло. Но я всего лишь выпрямилась и закинула ногу на ногу, словно не замечая выреза на бедре алого платья, чуть не доходящего до кромки чулок. А вот взгляд Рэя по нему скользнул и даже остановился на несколько секунд. Моё сердце враз забилось быстрее. Может быть, Рэй перенесёт своё внимание на мой соблазнительный наряд и беззащитную позу — и забудет о наказании?
Это он-то? Вряд ли. А это значило, что не стоит оттягивать неизбежное.
— Я тебя слушаю, — произнесла я.
— В общем-то, я догадывался, что такое может случиться, — задумчиво сказал Рэй, глядя на меня. — Что ты попытаешься отправиться в свободное плавание и наладить семейные мосты с отцом сама. Ты, конечно, понимаешь, что я тебе этого сделать не дам?
— Понимаю, — ровно сказала я.
— И?
— У тебя не получится меня остановить.
Выдержать его взгляд было труднее всего. Труднее, чем глядеть в чёрные пронизывающие глаза Зеро, когда я отказалась отвечать ему, что произошло в гробнице.
— Мне хватит двух минут, чтобы выгнать тебя из Второй Академии навсегда, — проронил Рэй спокойно. — И из имперской разведки тоже.
— Знаю.
Рэй поднял бровь. И медленно, шаг за шагом, начал обходить меня по кругу. В комнате уютно горел камин, но отблески пламени, танцующие на мундире Рэя, больше походили на крылья диких драконов, чем на обычную ночную пляску теней. И, похоже, эти драконы готовились меня сожрать.
Рэй остановился за моей спиной. Несколько секунд я не слышала ни звука, ни даже дыхания. Сердце глухо стукнуло. Сколько раз он так стоял, невидимый и неслышимый агент имперской разведки, перед тем как нанести удар?
— Я тебя слушаю, — произнёс он. — Оправдывайся.
Наступило молчание.
— Я плохая актриса, — произнесла я под треск пламени. — Если я буду говорить с отцом, зная и помня, что передам тебе каждое его слово, я провалюсь, и мы оба это знаем.
Короткий смешок.
— Допустим, тут ты права.
— Но это не главная причина, — спокойно произнесла я. — У тебя свои сильные стороны, у меня свои. И я не смогу их показать, играя против отца в паре с тобой.
Я встала со стула и обернулась.
— Мы провалимся вдвоём, — произнесла я, глядя в глаза Рэю. — Поэтому я собираюсь играть без тебя.
Зрачки Рэя расширились. Один-единственный жест руки — и я еле удержалась от вскрика, когда стул, на котором я только что сидела, разломился на четыре части, а обломки полетели в камин. Яркое пламя затрещало громче.
— Ты не готова играть со мной на равных, — произнёс Рэй негромко, глядя на меня. — И уж тем более с ним.
Он был прав. Вот уж где он точно был прав.
Плевать.
— А вот посмотрим, — вырвалось у меня. — Я сумела дать отпор Зеро, защищая тебя. Из меня вышла не самая плохая ученица.
Рэй прищурился:
— И успех тебя окрылил? Думаешь, соперница из тебя выйдет и вовсе загляденье?
— Я всё ещё на твоей стороне. Тебе просто придётся мне довериться.
У Рэя вырвался смешок.
— Не представляешь, сколько раз я слышал и говорил эту фразу.
Я невольно улыбнулась:
— И ничем хорошим это не кончалось?
— Ну, пару раз… — Рэй оборвал себя.
Левая сторона его лица была освещена огнём камина, а вторая оставалась в тени. Словно весы, остановившиеся за миг перед тем, как сделать выбор. Тьма или свет? Принятие или ярость?
— Я всё ещё не доверяю тебе, — произнёс Рэй, глядя мне в глаза. — Ты ещё не определилась.
— Когда определюсь, будет поздно. Маркус Рише уже сделал свой ход. У нас нет времени.
— Даже если и так, ты всё равно будешь координировать свои действия со мной. Иначе я тебя не отпущу.
— Нет.
Рэй поднял бровь:
— Совсем не боишься моего гнева?
— У тебя нет выбора.
Мы словно повторяли недавнюю словесную битву Рэя и леди Алетты. Вот только в этот раз в роли Рэя была я. И я не желала проигрывать. Не из упрямства — просто внутри меня жил голос, подсказывающий, что так будет правильно. Логика и интуиция твердили одно и то же: чтобы понять отца, я должна узнать ответы сама. И Рэй мне тут только помешает.
Губы Рэя изогнулись в странной улыбке, и он вдруг шагнул ко мне. Теперь мы оба стояли напротив камина.
— Твой отец будет убеждён, что ты работаешь на меня, — уронил он. — Я был бы в этом абсолютно уверен на его месте.
И он не был неправ. На мгновение меня охватило чувство безнадёжности.
А потом я вспомнила.
«Я была на твоих похоронах. Видела твоё тело. Твоё мёртвое лицо».
«Я тоже, гриссёнок».
«Ты…»
«Я редко так поступаю. Но я хотел посмотреть на тебя — хотя бы издали».
— Нет, — тихо сказала я. — Всё будет иначе. Ты не веришь, потому что ты не на его месте. А я верю. Знаю. Я его дочь, и я люблю его. А он — любит меня.
Выражение глаз Рэя изменилось.
— Факт. Вот только что заставляет тебя верить, что тебе удастся к нему подобраться?
— То, что он до сих пор меня не убил.
Воздух заискрил от наших скрестившихся взглядов.
— Уйдёшь к нему в шпионки? — негромко спросил Рэй. — Будешь докладывать ему обо мне? Ты вообще собираешься говорить мне его имя, когда узнаешь правду?
Я подняла бровь:
— А если нет? Что ты сделаешь?
Взгляд Рэя вдруг упал на мои голые плечи. Не отрывая взгляда от них, Рэй скинул мундир и отшвырнул его в угол комнаты. И протянул руку, коснувшись пальцами моего подбородка.
— Эти целебные порошки — восхитительно коварная штука, — проговорил он. — И в сочетании с твоим безумным планом — неожиданно возбуждающая.
Пальцы, придерживающие мой подбородок, скользнули ниже, и ладонь Рэя легла мне горло. Без малейшего нажима, но очень ясно намекая, кто от кого здесь требует подчинения.
— Хозяин… — начал Хат, застывший в дверях.
— Посуду мыть будешь утром, — произнёс Рэй, не поворачиваясь. — А десерт мы найдём сами. Иди патрулируй у озера и не заглядывай в окна.
Глаза голема вспыхнули.
— Язвительное пожелание: надеюсь, второй восстанавливающий артефакт никому этой ночью не понадобится, хозяин.
— Я бы не стала на это рассчитывать, — пробормотала я, провожая его взглядом.
— Я тоже, — уронил Рэй.
Я перевела взгляд на него. В его глазах не было улыбки.
Хлопнула дверь. Мы остались одни.
А потом мы вдруг оказались вплотную друг к другу, и ладони Рэя скользили по алому шёлку платья. Губы коснулись уха, и острые зубы прикусили мочку.
— Я не доверяю тебе, — прошептала я.
Рэй поцеловал моё обнажённое плечо.
— Не доверяй.
— Тогда как…
— Неважно. Этой ночью я хочу не романтики.
Я повернула лицо к нему. К губам, которые я всё ещё хотела поцеловать.
— Думаешь, я проведу с тобой ночь после твоего обмана? С чего бы?
Золотые искры в карих глазах. Дразнящие — и болезненно, по-драконьи яркие. Словно глаза Рэя вот-вот готовились вспыхнуть расплавленным золотом, чтобы вырвавшийся наружу свет спалил меня до пепла.
— Я хочу почувствовать себя живым, — прошептал он мне в губы. — И я знаю, что ты тоже этого хочешь.
Мы замерли в объятьях друг друга.
— Даже если и хочу, — хрипло произнесла я, — что тебе подсказывает, что я соглашусь?
Вместо ответа Рэй вскинул руку. Алая вспышка, и я вскрикнула, когда Рэй одним жестом притянул к себе стол. Ещё один жест — и все бокалы и приборы отлетели на противоположный край. А потом Рэй жёстко поднял меня за бёдра и толкнул на стол, распластывая меня на нём. Моя правая нога, согнутая в бедре, тоже оказалась на столе, туфля слетела вниз, и подол платья задрался, обнажая колени.
— Думаешь, моему отцу это понравится? — произнесла я, глядя ему в глаза.
Рэй коротко рассмеялся:
— О нет. И это заставляет меня хотеть тебя ещё больше.
Он хотел меня. Я видела это в его зрачках, в возбуждении, во взгляде, направленном в вырез алого платья. Стоит отогнуть ткань, и моя грудь будет полностью обнажена.
Я тоже хотела провести с ним ночь. Оказаться рядом с ним без одежды, кожа к коже, и повторить безумное удовольствие.
Но Рэй научил меня просчитывать каждый шаг, и я не могла оказаться плохой ученицей. В прошлый раз я осталась с ним, чтобы сблизиться с ним, утешить его, облегчить его боль — и узнать его тайны. А в этот раз…
…Я хотела обрести свободу.
— У тебя есть выбор, — прошептала я ему в лицо. — Доверься мне целиком, без остатка, и я доверюсь тебе во всём этой ночью. Или сделай своей бесполезной тенью, но больше ты не получишь ничего.
Рэй наклонился над столом. Развёл мои руки в стороны, и я почувствовала, что запястья жёстко зафиксированы. Не наручниками и не артефактами — его даром.
А потом его лицо оказалось близко-близко, и карие глаза нашли мои.
— Я не смогу тебя защитить, если ты начнёшь свою игру, — негромко сказал он. — Ты будешь сама по себе. Со всем, что к этому прилагается.
— Знаю, — прошептала я.
— Это стоит дороже одной ночи, Фаэль. Помнишь?
«Ночь с тобой? Приятно… но не бесценно».
— Я могу предложить тебе такую ночь, что ты согласишься.
Глаза Рэя расширились.
— Ты очень красива, — медленно сказал он. — И очень мне нравишься. Но…
Я тряхнула головой, и длинные волосы рассыпались по плечам.
— У тебя есть фантазия, о которой ты не говорил никому? Даже не упоминал? Желание настолько извращённое, что ты не веришь, что найдётся девушка, которая на это согласится?
Рэй поднял брови:
— Ты правда думаешь, что я признаюсь тебе?
— Абсолютное доверие, Рэй. Даже в постели. — Я смотрела ему прямо в глаза. — Ты знаешь, что можешь довериться мне этой ночью.
Рэй наклонился ниже. Его губы были полуоткрыты, взгляд сделался тяжелее.
— Не обманись, — негромко сказал он. — Даже если я раскроюсь перед тобой в постели, это не значит, что ты узнаешь меня до дна.
Вместо ответа я приподнялась, откровенно глядя на Рэя. Волосы скользнули назад, струясь, словно приглашая погрузить в них пальцы.
Мой взгляд, я знала, говорил яснее ясного.
«Твоя самая тёмная фантазия, самое ужасное желание. Этой ночью оно не будет твоей слабостью. Мне ты можешь довериться. Протяни руку — и возьми».
Мгновение. Золотые искры в глазах драконьего принца, делающиеся всё ярче.
— Мы ведь собираемся друг друга обмануть, — утвердительно сказал Рэй. — Верно?
Я едва заметно улыбнулась:
— Может быть.
Рэй долго смотрел на меня.
— Я рискну, — еле слышно произнёс он.
С коротким вздохом он запустил руку в мои пряди. Большой палец погладил затылок, скользнул по шее — и у меня вырвался беспомощный стон.
А потом он поцеловал меня. И я ответила на его поцелуй.
Мы целовались, лежа на столе, упоительно и сладко. Я попыталась обнять Рэя, но его дар всё ещё держал мои запястья. А руки… руки выделывали что-то необыкновенное. Ладони, массирующие живот, плавно спускающиеся вниз, подол, который поднимался всё выше…
В следующее мгновение Рэй прикрыл глаза, и его лицо замерло в сосредоточении. Рука, окутанная алым, резко дёрнулась, и раздался стук открывающегося шкафчика. Ещё миг, и в руке Рэя оказался прозрачный и совершенно пустой флакон.
Нет, не пустой. Когда Рэй отставил его в сторону, на ладони его лежала крошечная хрустальная таблетка.
— Что это? — прошептала я.
Он коснулся ею моих раскрытых губ.
— Для тебя.
— И… как она действует?
Глаза Рэя насмешливо сверкнули:
— Уже боишься моих тёмных фантазий? Помни: врать запрещено.
— Ммм… — Я облизнула губы, глядя на таблетку в его руках. — Да. Немного.
— Ты сможешь дышать и ощущать удовольствие. Проглотить вино, закрыть глаза в наслаждении… если я разрешу. Но больше ты не сможешь ничего.
— Я… буду парализована?
— Полностью.
Рэй глядел на меня очень серьёзно.
— Это не развлечение для слабонервных, — предупредил он, поглаживая мои запястья. — И не связанные руки над кроватью. Это полный и абсолютный контроль над беспомощной жертвой. Поверь, когда вытаскиваешь чужого информатора после этой штуки и видишь, во что превратили тело этого несчастного, дважды подумаешь перед тем, как на такое соглашаться.
— А ты бы согласился?
— Нет. — Рэй помедлил, скользя таблеткой по моим губам. — И я очень рискую. Если тебе понравится, потом тебе будет куда легче на меня полагаться и доверять мне. Но если нет…
— Я тебя возненавижу?
Наши взгляды встретились. По лицу Рэя скользнула лёгкая улыбка.
— Может быть. Но в имперской разведке не бывает ценных уроков без риска, не так ли?
— К тому же это твоя тёмная мечта, — прошептала я. — Да? Та, которую ты никогда не… пробовал?
Вместо ответа Рэй без слов вложил таблетку в мои открытые губы. И, глядя прямо на Рэя, полулежащего на мне в отсветах пламени камина, я её проглотила.
Словно глоток ледяной воды скользнул в горло.
Ничего не случилось. Лишь взгляд Рэя сделался внимательнее.
А потом дыхание перехватило, голова закружилась и стол поплыл подо мной.
Я чувствовала своё тело полностью. Ткань платья, собравшуюся складками на бедре, жар камина, гладкую твёрдость стола под голыми плечами.
Я чувствовала всё. Просто не могла шевельнуться.
«Как… необычно», — хотела сказать я.
И не смогла. Голос мне не повиновался, будто его никогда и не было. Лишь губы шевельнулись — чуть-чуть.
Мои глаза расширились. Об этом Рэй не упомянул.
…Нет, упомянул. Просто я не поняла.
«Ты сможешь дышать и ощущать удовольствие. Проглотить вино, закрыть глаза в наслаждении… если я разрешу. Но больше ты не сможешь ничего».
На лице Рэя медленно проявилась улыбка.
— О да, — произнёс он. — Любой договор стоит заключать внимательно. Но на тихий протестующий звук тебя хватит. Попробуй.
Я напрягла горло, но из него вырвалось лишь еле слышное скуление.
— Подойдёт. Если вдруг захочешь остановиться, я услышу. Помогу тебе заснуть, и, когда проснёшься, тело вновь будет тебя слушаться.
Его глаза встретились с моими. А потом Рэй медленно наклонился, коснувшись кончиком носа шелковистой ткани платья на моей груди. Зацепил краешек зубами — и медленно-медленно потянул вниз.
Я затаила дыхание. И еле слышно выдохнула, когда кончик языка скользнул по нежной коже.
Я ещё никогда не ощущала такого полного расслабления. Абсолютного разрешения наслаждаться своим телом, когда ты знаешь, что совершенно беспомощна и ничего от тебя не зависит.
Огонь в камине. Танец теней на потолке. Я, распятая на столе, и пальцы Рэя, скользящие по обнажённой коже. Я отдалась в его власть, вдыхая его запах, уже ставший таким знакомым, и резко вздохнула, ощутив его пальцы там, где хотела их чувствовать.
— Задумайся, — прошептал Рэй, приподняв голову. — Предвидел ли я, что ты захочешь действовать сама? Что, возможно, даже перейдёшь на его сторону? И если предвидел, — его пальцы остановились, и у меня вырвался протестующий жалобный стон, — догадайся, предусмотрел ли я что-нибудь на этот случай?
Его глаза обещали месть. Наказание.
Изысканную медленную пытку… которая уже началась.
Я смотрела на него, забыв, как дышать.
— Не ошибись, Фаэль, — прошептал Рэй. — Будет жаль, если нам не удастся повторить эту ночь.
«Не ошибусь», — хотела прошептать я в ответ.
Ни Рэй, ни я не знали, что будет потом. Но эту ночь мы проведём вместе.
Я едва запомнила, как Рэй перенёс меня в спальню, раздел и я оказалась на простынях винного шёлка. Казалось, всё происходило будто не со мной. Но всё это время, каждую секунду, пока Рэй раздевался, и потом, когда он оказался на постели надо мной, наши взгляды были прикованы друг к другу. Абсолютная общность бабочки, нанизанной на иглу, и охотника, проколовшего её насквозь. Настолько полная, словно мы дышали в унисон.
— Стыдные и унизительные фантазии, — прошептал Рэй. — Тёмные и возбуждающие фантазии. Я хочу, чтобы это была не ты. Я хочу, чтобы утром ты ничего не вспомнила.
Его губы коснулись моих.
— Я хочу, чтобы ты помнила каждую секунду.
Алый свет на миг вспыхнул вокруг его тела, от бёдер до переносицы, и по краям кровати упали тяжёлые чёрные занавеси.
И наступила ночь.
Ночь, в которой остались лишь его прикосновения.
И страшно не было. Ни капельки.

Глава 23

Когда я проснулась под тёмно-вишнёвым покрывалом, небо едва начало светлеть. Занавеси были раздёрнуты, но Рэя в спальне не было. О ночных безумствах напоминала лишь разбросанная вокруг одежда, флакон с маслом у изголовья кровати — и моё собственное тело, которое довольно… болезненно напоминало о себе в определённых местах.
Я села на постели, прислушиваясь к себе, и слабо улыбнулась. Нет, скорее, приятно ныло.
Я прижала к лицу подушку, вдыхая запах Рэя, и ощущения прошлой ночи разом нахлынули, выбивая все мысли. Наяву… наяву я была такой благовоспитанной, цивилизованной, наяву Рэй так умел держать лицо, но здесь, за занавесями, не осталось ничего подобного. Не было даже слов, лишь жаркая первобытная темнота и власть Рэя, который делал со мной что хотел, унижая и обольщая, причиняя боль и наслаждение. А я, нагая, беспомощная, раскрытая перед ним… я соглашалась с каждым его прикосновением. Безумная ночь, и я упивалась ею.
Одна лишь память о незнакомом наслаждении вновь заставляла тело петь. Воспоминания о ночном шёпоте и тёмных обещаниях, о ладони, скользящей вверх по внутренней стороне бедра, об экстазе, охватившем меня, пока я была не в силах пошевельнуться…
Она была ослепительна, эта ночь. И я хотела повторения.
…Несмотря на то, что некоторые вещи были бы чудовищно унизительными, будь на месте Рэя кто-то другой. Теперь я поняла, что Рэй имел в виду, когда говорил, что я стану больше ему доверять. Когда он открыл передо мной в постели свои потаённые желания, он сделался куда уязвимее, чем я, парализованная и замершая под ним, как распятый мотылёк.
И я знала, что никогда не воспользуюсь этим знанием ему во вред.
Я кашлянула, убеждаясь, что голос мне повинуется.
— Рэй! — позвала я. — Где ты?
Никакого отклика. Я перевела взгляд на тёмное, ещё почти ночное небо. Возможно, Рэй в эту секунду вообще находился на другом краю мира. Ведь в его распоряжении был дальний телепорт. Может, он обсуждал с Зеро книгу со странными ментальными упражнениями, которую так напряжённо читал прошлым вечером?
Внезапная мысль ударила меня будто молнией. Если Рэя сейчас не было в доме, а книга осталась здесь, я могла найти её и изучить сама.
И времени было немного.
Я кое-как собрала разбросанные вещи и босиком отправилась за чистой одеждой. Мне не очень-то удалось поспать, но мысли о книге сбили с меня всю сонливость.
Рэй не просто так отказал вчера леди Алетте так резко. Он набрёл на что-то по-настоящему важное.
И я хотела знать на что.

Книга лежала на своём месте в гостиной, там, где Рэй оставил её вчера вечером, и у меня вырвался вздох облегчения. Всё-таки он не прятал от меня свою добычу. Или… или вчерашняя ночь настолько его поглотила, что это просто выпало у него из головы?
Я хотела бы посмотреть и на другие находки из гробницы. Те парные восьмигранники, например: что-то подсказывало мне, что они куда ценнее, чем кажутся. Но Рэй явно не горел желанием мне их показать.
Я взяла книгу и вдруг поняла, что я безумно хочу есть. Вчера я наскоро поужинала, но сейчас голод властно напоминал о себе. Что ж, Хат вчера приготовил нам отличный ужин, не так ли?
Шлёпая босыми ногами, я прошла на кухню. Коснулась руны на чёрном сундуке, откинула крышку — и охнула.
Пирожные. Пышные бисквиты, пирамидки из слоёных булочек, залитые взбитыми сливками и джемом, с ломтиками засахаренных ягод. Нежные слои воздушного крема, посыпанные тёртым шоколадом, желе и кусочки фруктов. Сверкающие свежие ягоды, шоколадная глазурь и умопомрачительный заварной ореховый крем со сливками.
В прохладном стазисе всю ночь. Для меня.
— Ничего себе, — потрясённо произнесла я. — Оказывается, древние големы-убийцы разбираются в десертах!
Я покосилась на бесценный том, который держала в другой руке. Если я запачкаю его кремом… но я ведь не запачкаю, правда?
Я плюхнулась на табурет, выставив перед собой коробку с пирожными. Вытянула ноги, с хрустом откусила половину слоёной булочки, поддев языком ягоду, и открыла книгу.
И пропала.
Я ни разу не читала эту книгу.
Я знала каждое слово. Именно такими фразами отец подбадривал меня, улыбался моим успехам, терпеливо ободрял, когда у меня ничего не получалось. Его тон, его мысли, его поддержка…
Я сглотнула. В уголках глаз начали собираться слёзы. Как тяжело будет выпустить эту книгу из рук. Вновь расстаться с его голосом… расстаться с частичкой себя.
Я глубоко вздохнула. Не время. Не думай о нём, Фаэль. Отвлекись от этих мыслей. Посмотри, чему он тебя учит.
Я вчиталась. И замерла: на первых же страницах рассказывалось, как сконцентрироваться для того, чтобы собрать сознание в точку — в ту, куда устремлено внимание. Как собрать всего себя, все воспоминания и привычки, будто на кончик иглы, чтобы их можно было прочитать все разом.
«Будь путником, выходящим из дома и оставляющим позади всё, даже флягу с водой. Возьми себя в этом мгновении. Будь им. Поймай себя — и обрети свободу от тела».
Вот тут книга чуть не выпала у меня из рук.
Свобода от тела. Путник, выходящий из дома…
…Из одного тела — в другое.
Я торопливо перелистывала страницы, не обращая внимания на испачканные в сахарной глазури пальцы.
«Сжать сознание в точку… туннель между разумами… момент осознания… внимания…».
Туннель? Мой отец писал о туннеле между двумя разумами?
Я лихорадочно вчитывалась в каждую строку, но одно было очевидным: способа перенести сознание здесь не было. Только ментальные упражнения, и ни следа инструкций, как захватить новое тело. Ни изображения руны бессмертия, ни описания энергетических узоров. Лишь тщательно зафиксированный порядок тренировок.
Отец оставил эту книгу в укромном месте, хотя явно не желал заводить учеников, а сам наверняка знал каждую строчку наизусть. Зачем же он вообще сохранил её? Словно Маркус Рише боялся забыть эти сведения — слишком ценные, чтобы быть потерянными навсегда. Неужели он боялся потерять память? А может быть, уже терял её?
Мысленно я отметила это как слабость отца, которую можно использовать, и тяжело вздохнула. Кажется, та Фаэль, которую я знала, и впрямь скоро исчезнет безвозвратно. Её место медленно, но неотвратимо занимала спокойная и расчётливая молодая авантюристка. Когда это началось? Когда я встретила Рэя в кабинете отца и попросила взять меня в разведку? Когда предложила ему себя, чтобы узнать его тайны? Или эта новая Фаэль Рише, готовая играть на чужих слабостях, существовала всегда?
Я машинально нашарила в коробке ещё одно пирожное, не обращая внимания на то, что пальцы проломили шоколадную глазурь и погрузились прямо в крем. В любом случае упражнениями стоило заняться. И Рэю, и мне. Это умение может оказаться полезным.
На мгновение я вдруг представила, как собираю сознание в точку, касаюсь руны бессмертия над грудью и становлюсь Сильвейной. Завидной невестой для наследников правящих домов, девушкой с фантастическим даром, которую принимают в обществе и на которой готов жениться Ксар. На лбу выступила испарина. А ведь если бы я внезапно оказалась на краю гибели и очнулась в теле Сильвейны… ведь я испытала бы не только ужас, но и облегчение.
Страшный дар. Чудовищный. Но Рэй был прав: мы должны были узнать эту тайну. И прямо сейчас мне нужно было с ним поговорить.
Я отложила книгу и подняла голову.
И наткнулась взглядом прямо на Хата, стоящего в дверях.
— Опять вы с хозяином предавались разврату всю ночь? — язвительно поинтересовался он. — Я почти решил активировать Пастилу и поиграть с её блоком подчинения. Ну… и деактивировать блок движения на всякий случай.
Я закатила глаза. Ну замечательно. Теперь у нас ко всем прочим бедам ещё и голем-убийца с извращёнными фантазиями.
Впрочем, кто бы говорил. Я потёрла вдруг вспыхнувшие щёки.
— Представь, что на вас с Рэем напала маленькая армия наёмных убийц, а вы уничтожили её плечом к плечу, — сказала я. — Беспощадно, безжалостно, наслаждаясь их предсмертными криками… или как ещё тебе нравится это делать. Представил?
Глаза голема загорелись ярче. Если бы я совсем не знала его, мне бы показалось, что он готов замурлыкать.
— Ну и вот, — завершила я. — В постели мы, люди, чувствуем то же самое, что чувствуешь ты, когда ты убиваешь врагов бок о бок с кем-то.
До меня вдруг дошло, что я сравнила наши с Рэем поцелуи с отношениями Рэя и его голема, и я подавила кашель. Нужно было срочно сменить тему и перестать думать об этом. Навсегда. Ещё не хватало устроить с Хатом сражение за этого принца-обманщика.
Хотя я могу начать поддразнивать Рэя, и тогда… Гм. Тогда моя карьера в имперской разведке будет быстро и бесславно окончена. Вместе с жизнью.
Внезапная мысль пришла в голову.
— Ты ведь ревнуешь, — произнесла я, глядя на Хата. — Правда? Я заняла твоё место рядом с Рэем, и ты не думаешь, что я его заслужила.
Голем скептически хмыкнул:
— Ну, несчастным хозяин после ночи с тобой не выглядел. Но для этого много ума не надо.
— А ведь у Рэя нет никого ближе тебя, — тихо сказала я.
— И вот не стоит этого забывать, — проворчал голем, но уже куда мягче.
Я улыбнулась, глядя на коробку с пирожными. Кажется, Хат знал и умел куда больше, чем я предполагала.
— Вкусные пирожные. — Я подняла голову и улыбнулась Хату. — Спасибо.
Хат наклонил голову, оценивающе меня разглядывая.
— Откровенное предупреждение: могу и яду подсыпать, — сообщил он. — Слышал я о твоей грядущей самостоятельности. Хозяин, может, и потерял голову, а я даже не подумаю последовать его дурацкому примеру. Ни грамма снисхождения: предашь хозяина — встречай ореховые кексы с ройсовым порошком.
— Это на тебя не похоже, — серьёзно сказала я. — Скорее дождёшься, когда я потеряю бдительность, сидя над очередным великолепным бисквитом, а потом застрелишь из рунного ружья.
Я встала и кивнула на томик:
— Охраняй эту книгу. Она очень, очень важна.
— Не дурак, — хмыкнул голем. — Осторожные ненавязчивые расспросы: а с её помощью можно будет кого-нибудь убить?
О да. Ещё как.
— Ты бы хотел перенести своё сознание в сознание другого голема? — вдруг спросила я. — Огромного, могучего, способного летать, к примеру?
Хат посмотрел на меня с явным скептицизмом:
— Такое бывало во времена первых правителей древней династии. Некоторые автоматоны-бунтари этим занимались. Вообще-то, это каралось разборкой на блоки.
— Только если их ловили.
— Пфф. Я законопослушный голем, знаешь ли! Я соблюдаю законы!
— Угу, — кивнула я. — И на службе у Рэя ты не нарушил совсем ни одного, я уверена.
— Вообще-то агенты разведки стоят вне закона, — не без сарказма поправил голем. — Ну, разве что императоров убивать не стоит. Хотя хозяину уже поздно об этом говорить.
Чувство чёрного юмора у голема явно зашкаливало.
Я выглянула в окно, где за раскидистым столетним беором виднелась дымка телепорта. Совсем скоро придётся возвращаться во Вторую Академию и действовать самостоятельно. Так, как я и хотела.
А Рэй… после этой ночи Рэй не будет ставить мне препятствий. В этом я была уверена, и дело было не только в наслаждении, которое получили мы оба. Просто… с его губ срывались слова, которых я не слышала от Рэя до этой ночи и вряд ли услышу после.
В них была не нежность и не благодарность. Что-то ещё. Что-то новое. Доверие.
— Ты всё ещё думаешь, что я совсем не знаю Рэя? — спросила я, глядя в лицо голема. — Может быть, подскажешь мне что-нибудь?
Хат помедлил.
— Может, кое-что о хозяине тебе и стоит знать, — неохотно произнёс он. — Ты видишь лишь то, куда он позволяет тебе заглянуть. Ты не просто чего-то не знаешь — ты даже следов не замечаешь, потому что их нет. Ни малейшего намёка. Хозяин ведь тебе так и не сказал, что сходит с ума от тревоги, верно?
Мои глаза расширились.
— Рэй сходит с ума от тревоги? — быстро спросила я. — Почему?
Голем не умел улыбаться, но сейчас мне показалось, что он ехидно скалится.
— Злорадное унижение: ты агент разведки или кто? Догадайся, раз такая умная. Или спроси у него самого. Ленивая подсказка: хозяин сейчас у озера.
Если Хат был прав…
Я должна была видеть Рэя. Немедленно.
Я решительно отстранила голема. Поправила метательные ножи, подаренные Рэем. В домике они были мне не нужны, но мало ли что ждало у озера?
— Мне пора.
Голем ловко подхватил качнувшуюся коробку с пирожными.
— Эй, только не начни раздеваться ещё по пути на берег! И заканчивайте уже с вашим инстинктом размножения, пока не случилось непоправимое!
Я не соизволила обернуться.

Рэй стоял у самого берега, полностью одетый. Глаза его были закрыты, а фигура окутана мерцающим алым сиянием, которое делалось то ярче, то слабее, то исчезало вовсе. Руки, вытянутые ладонями вверх, были направлены к озеру.
Я думала, что ступаю бесшумно, но, едва я остановилась в трёх шагах от него, Рэй опустил руки и обернулся.
Минуты из прошлой ночи мгновенно воскресли в памяти. Я с Рэем в постели, всё ещё неспособная двигаться, с кожей, горящей от его ласк. И его лицо, почти неразличимое в темноте.
«Хочешь ещё? Уверена?»
Он коснулся моих губ, и я смогла поцеловать его в ответ. Едва-едва, но даже парализованная, я пила его дыхание, как он — моё.
И я помнила его шёпот. Совсем не похожий на того Рэя, которого я знала наяву.
«Ты — единственное, что здесь есть реального. Прохладный камень, перед которым можно преклонить голову. Крыло дракона. Морской берег. Хочешь быть морским берегом?»
«Нет, — хотела прошептать я. — Я хочу быть собой. Для себя и для тебя».
И он понял.
«Ты и есть ты. Обнажённая ты в моей власти. Моя ученица, моя опасная соперница… и многое другое. Знала бы ты, сколько у тебя впереди масок…»
Он шептал и об убийствах, не называя имён. О предательствах, сделанных на благо империи. И я просто приняла это, как приняла той ночью всё остальное. Себя, беззащитную, принадлежащую ему. И искры в его глазах, всё ярче сверкающие в темноте. Для меня.
А сейчас я стояла на берегу озера и глядела на Рэя.
— Что-нибудь между нами изменилось? — наконец спросила я.
Рэй поднял бровь:
— А какой вариант тебя больше устроит? «Ты была очень хороша этой ночью, но всё осталось как есть»? «Ты поступила как умный и способный агент, и это большой шаг на твоём пути»? «Я люблю тебя, давай быть вместе вечно»?
— Дай угадаю, — произнесла я. — Это всё правда?
— В чём-то да, — задумчиво сказал Рэй. — А в чём-то нет. «Большой шаг», «ты была хороша»… это ведь полная чушь, да? Та ночь значила больше любых слов. — Он чуть улыбнулся. — Собственно, любые слова были бы ложью.
— Да, — тихо сказала я.
— Да.
Рэй прищурился, оглядывая озеро:
— Отойди-ка. Сейчас прохладно: если я потеряю контроль, ты можешь простудиться, а это точно не входит в мои планы.
— Какие планы?
— Просто сделай три шага назад.
Я послушно отступила, с подозрением глядя на Рэя. Что он собирался делать? Что он вообще делал у озера?
А потом я поняла что.
Руки Рэя загорелись красным. Он сделал жест, уверенный, сильный, — и вода посреди спокойного озера вдруг забурлила, словно холодные ключи-фонтаны забили из ниоткуда.
Я оторопело смотрела, как стена прозрачной серой воды, бурлящей в предутренних сумерках, поднимается в человеческий рост. И скользит к Рэю, будто послушная зверюшка.
Водная стена замерла в шаге от Рэя. Теперь она была высотой с двухэтажный дом. И Рэй удерживал её своим даром.
— Вернулся, — севшим голосом сказал он. — Дар вернулся. Всё хорошо.
Рэй тяжело рухнул на песок, и волна, нависшая над ним, мягко-мягко упала назад, словно гимнаст, раскинувший руки и падающий в воду.
Я выдохнула. Я только что поняла, что все эти секунды я даже не дышала.
— Я никогда не видела ничего подобного. Рэй… как?
Рэй не обернулся.
— Во мне кровь великой династии. Но чем меньше вспоминают о моём даре и чем реже в чужие головы приходит мысль, что я вообще им владею, тем лучше. В конце концов, я провожу операции не с помощью дара, а с помощью мозгов.
Наступило молчание. Я глядела на спокойную воду озера и на отрешённое, расслабленное лицо Рэя, полное странного облегчения, и слова голема вдруг зазвенели в ушах.
«Он ведь тебе так и не сказал, что сходит с ума от тревоги, верно?»
— Хат сказал, ты сильно беспокоишься о чём-то, — осторожно сказала я.
— Каждый раз, когда срабатывает восстанавливающий артефакт, есть шанс полного лишения дара, — отрешённо промолвил Рэй. — В моём случае — уже два раза.
Невероятно. Рэй вообще не выдал себя. Ни единого намёка, что он чудовищно боится лишения дара. Даже когда у него был бред, он промолчал.
Рэй едва заметно улыбнулся, заметив моё выражение лица:
— Теперь ты дважды подумаешь, перед тем как считать, что я снял все маски, правда?
Он развалился на песке и похлопал рядом с собой. Помедлив, я села на берегу рядом с ним, опираясь на руки.
— Помнишь, я рассказывал тебе, что Джейен влюбился в неподходящую девушку? — спросил он.
— Помню, конечно.
— Я ужасно ему завидовал.
Я моргнула.
— Ты серьёзно?
— У него всё случилось, как бывает в сказках. Джейен порой забирался в трущобы в простой одежде ради острых ощущений; отец не знал, конечно же. И встретил там самую обычную девушку. Её отец держал магазинчик, а она лепила мозаичные тарелки и статуэтки. Джейен успел где-то подраться, нахватался синяков и выглядел совершенным оборванцем, а она накормила этого оборванца обедом.
— И влюбилась?
— Куда важнее, он влюбился, — задумчиво проговорил Рэй. — Никогда не видел его таким счастливым. Таким радостным, таким спокойным. Должно быть, это были лучшие дни в его жизни, пока отец не узнал. Джейен исчезал из дворца ещё до рассвета, а то и не ночевал там. Я как-то застал его в покоях и спросил: неужели эта самая любовь так много значит? Что это вообще такое?
— А он? — тихо спросила я.
— А он сказал, что это возможность рассказать всё на свете той, кто всегда тебя выслушает и поймёт. Что она смотрит на него как на героя и лучшего мужчину в мире и доверяет ему полностью. Что когда-нибудь… — Рэй с иронией усмехнулся. — Когда-нибудь я буду так же счастлив, как он.
Волны плескали на берег, и глаза Рэя, совершенно непроницаемые, были отражением озера.
— Но ты не веришь в любовь, — утвердительно сказала я.
— Нет. — Рэй прикрыл глаза. — Самое забавное, что меня не обманывали, не предавали, не разбивали сердце. Никакой чёрной горечи и пронзительных разочарований. Просто я не верю в ту единственную. И одновременно…
— Что?
— Не знаю, — совсем тихо произнёс Рэй. — Просто порой хочется узнать, каким бы он был, тот принц Дрэйг, который нашёл в трущобах свою дочь гончара, накормившую его обедом? Должно быть, он наплевал бы на волю отца, бросил Академию и увёз любимую далеко-далеко, пока империя горела бы в огне. Но какая разница, правда? Ведь истинная любовь превыше всего.
— Ты ведь знаешь, что можно служить империи и жениться по любви.
— Это всегда будет семья, построенная на лжи, так или иначе, — проронил Рэй. — Если моя жена узнает настоящего меня, лжеца и предателя, сама понимаешь, вряд ли она меня полюбит. Ты на себе ощутила, каково это.
Я не ответила, зябко ёжась. Рэй кивнул:
— Вот-вот. А если я буду притворяться, как я умею делать очень и очень хорошо… конечно же, она полюбит. Вот только…
— …Не тебя, а твою красивую маску.
— И эта любовь будет фикцией. — Рэй зевнул. — Даже если бы я не был подлым предателем, агенту всё равно приходится слишком много врать. Сейчас, рядом с тобой… такие отношения подходят мне куда больше. Без любви, но с искренностью.
Я поморщилась:
— Не очень-то мне лестно такое слышать.
— Последнее, что я хочу, — видеть рядом с собой влюблённую девушку. — Рэй покосился на меня. — Точнее, я очень этого хочу, но недостатки перевешивают достоинства. — Он вздохнул. — Проклятье, почему не существует способа оставить кого-то совершенно прежним, но поставить на него условие никогда тебя не предавать, как в поведенческом блоке големов?
— Вот этого тебе точно не следует говорить будущей жене.
Мы переглянулись и рассмеялись.
— Ты мне нравишься, — произнёс Рэй с внезапной серьёзностью. — Иначе ты не оказалась бы в моей спальне. Но я не хочу слишком к тебе привязываться — и не хочу, чтобы ты чересчур привязывалась ко мне, пусть даже это нужно для дела. А баланс в этих вещах найти невозможно.
— Мы имперские агенты, верно? — с лёгкой насмешкой произнесла я. — Это наша работа — балансировать на грани.
Рэй издал короткий смешок. И вдруг прищурился:
— Ты слишком уж приятная собеседница этим утром. Хочешь узнать очередную мою тайну?
Я закусила губу. Вообще-то нет… но вообще-то да. Я пришла на берег не за этим, но теперь, глядя в глаза Рэю, я ясно поняла, что слова отца никуда не делись.
Он посеял во мне сомнения, обвинив Рэя. И я хотела их развеять.
— Помнишь, отец сказал, что пять лет назад ты совершил страшное предательство, которое я никогда не смогу простить? — спросила я. — Какое, Рэй?
Рэй долго смотрел на меня. А потом, усмехнувшись, молча покачал головой.
— Ответь мне, — с нажимом произнесла я. — Ты же понимаешь, насколько это для меня важно. Почему я тебя не прощу?
— Потому что не простишь, — спокойно сказал Рэй. — Или будешь вздрагивать каждый раз, вспоминая об этом, и это будет мешать нам работать.
— Если я ничего не узнаю, это будет мешать мне ещё больше!
— Не узнаешь. — Рэй вдруг поднял руку и прикрыл глаза. — Тише. Я пытаюсь сделать кое-что.
— Что?
Рэй не ответил. А мгновением позже я поняла и сама.
Драконы. Двое драконов, совсем небольших, с размахом крыльев всего лишь в мой рост, летели над светлым утренним лесом. Алая чешуя самца, светло-серебряная — у менее крупной самочки.
Как они были хороши! Величественная посадка головы, округлые и плавные линии тел — я восхищалась ими. И дико, до боли в сердце, жалела, что никогда не смогу ими управлять.
— Хочешь? — негромко произнёс Рэй, поворачиваясь ко мне. — Я могу подчинить двоих сразу.
Я не сразу поняла, что он мне предлагает. А когда поняла, чуть не рухнула в обморок.
— Да, — произнесла я пересохшими губами. — Мне страшно… но да. Да. Хочу.
Рэй усмехнулся. И, вскочив с песка, протянул мне руку.
Мы взлетели в прыжке одновременно, взбираясь на своих драконов. Мне не хватило изящества, но драконица, словно почувствовав мои колебания, наклонилась в мою сторону, подставила хрупкое крыло, и я умудрилась с одного раза залезть ей на спину. А в следующее мгновение Рэй повёл рукой, и мы взлетели.
Я задохнулась от восторга, когда верхушки деревьев проплыли над нами. Пышные кроны вдруг ушли вниз, озеро прощально блеснуло тусклым зеркалом под серыми облаками, и у меня перехватило дух. Я прижалась к шее драконицы изо всех сил, но это оказалось ненужным, так мягко и плавно она летела.
— Это чудо! — закричала я.
И услышала смех Рэя, свободный и счастливый. Он наслаждался полётом, как и я.
— Твои дети тоже будут это уметь? — крикнула я.
— Да, — голос Рэя разнёсся над верхушками деревьев. — Но я стараюсь об этом не думать. Потому что родятся они не скоро.
Я повернулась к нему:
— Точно? Ты же обязан продолжить род.
Теперь мы летели бок о бок, и кричать больше не требовалось.
— Я последний из великой династии, — голос Рэя был холодным и чётким. — Но дело не в том, что я не хочу продолжать свою линию. А в том, что мои дети, мой сын и моя дочь, — первые кандидаты на то, чтобы твой отец влез им в голову, когда они подрастут.
Я вздрогнула. Об этом я не думала. Мне даже не приходило это в голову.
Но мой отец был главой разведки. Почему бы Маркусу Рише не стать императором? Возможно, он уже и побывал им, кто знает?
— Эй! — раздался металлический крик внизу. — На землю, хозяин! Мир рушится!
— Что, убивать стало некого? — пробормотала я.
Рэй издал смешок, услышав мой вопрос:
— Для нашего общего обсидианового друга это стало бы катастрофой, не так ли?
Мы приземлились на траве прямо перед коттеджем. Драконица грациозно изогнула шею, и я, с благодарностью погладив серебристую чешую на прощание, соскользнула по роскошным чешуйкам на землю.
— Что? — коротко спросил Рэй, когда Хат приблизился.
— Скорее уж кто. — Голем выглядел мрачным. — Пришло сообщение от Зеро. Леди Алетта забирает твои артефакты, хозяин. С императорским указом не спорят.
Глаза Рэя сузились.
— Кажется, — с расстановкой произнёс он, — пришла пора возвращаться в Академию.
— А мне пора воплощать свой план, — негромко сказала я.
Рэй повернулся ко мне.
— Ты ведь тоже подозреваешь Алетту, как и я, — задумчиво сказал он. — И что ты будешь делать? Набиваться к ней в друзья?
Я покачала головой:
— Это будет выглядеть слишком очевидно. А вот лорд Нил был близким другом моего отца. Вряд ли отец решился бы занять его тело, но кем бы он ни был, отец заметит, если мы с лордом Нилом… подружимся.
Рэй хмыкнул:
— И с чего ты думаешь, что лорд-хранитель Академии вообще будет с тобой разговаривать?
Я посмотрела на телепорт. Из-за деревьев вышло солнце, и золотые лучи пронизали белую дымку, наполняя её живым утренним золотом.
— Я знаю его слабое место, — наконец сказала я. — Он потерял друга. А я заинтересовала его, иначе он не помог бы мне принять присягу. Я это использую.
— А ещё тебе действительно хочется с ним подружиться, — проронил Рэй. — Ведь я для тебя — слишком непостоянная компания. А в друге отца есть что-то успокаивающее, правда?
Он остро взглянул на меня:
— Лорд-хранитель не вне подозрений. Никто не вне подозрений, Фаэль. Твой отец может оказаться за любой маской. И если ты об этом забудешь, нашей операции конец. Тебе достаточно будет оговориться один раз, чтобы Маркус Рише в очередной раз сменил лицо и сбежал. Или убил нас обоих, едва мы окажемся вне защиты Академии.
— Я знаю, — тихо сказала я.
Мы долго-долго смотрели друг на друга. Наконец Рэй наклонил голову:
— Тогда действуй. А мне пора отвоёвывать артефакты.
Артефакты. Парные артефакты-восьмигранники, скованные короткой молнией. Я вдруг ясно вспомнила рассказ Рэя о парном артефакте, который он уничтожил, и свой собственный защитный артефакт, рассыпавшийся в пыль в ту же ночь.
«Сейчас или никогда», — мелькнуло в голове.
— Рэй, — произнесла я. — Ведь артефакт, который ты использовал в ночь переворота, был парным, да? И второй артефакт был у меня.
Рэй спокойно выдержал мой взгляд.
— Да.
— И… что это означает?
— Что твой отец расскажет тебе об этом. И почти наверняка скажет неправду.
Я подняла бровь:
— Тогда, может быть, ты расскажешь мне правду первым?
— Даже не подумаю. — Губы Рэя изогнулись в насмешливой улыбке. — Впрочем, ты ведь и так знаешь, что агент имперской разведки способен на всё, верно?
Мгновение он смотрел на меня. А потом в его глазах появилось совсем другое выражение.
— Помни, что Маркус Рише уже сделал нам предупреждение, — негромко сказал он. — Второго не будет.
И шагнул к дому.

Глава 24

Леди Алетту я так и не увидела.
Рэй сказал, что разберётся сам, и справился блестяще: Хат, которого я встретила во Втором Архивариате на следующий день, ехидным тоном сообщил, что артефакты остались в единоличном владении Рэя. Официально фаворитку императора отстранила от расследования сама леди Финхалас, правящая леди и формальная глава имперской разведки, и с отстранением леди Алетты императорский указ потерял силу. Взгляды леди Финхалас были весьма консервативными, и любовниц, которые мешали повторной женитьбе императора Сарффа, она не терпела.
А повторный брак императору и впрямь был нужен. Мать принца Тиара он вышвырнул из дома за измену много лет назад, и леди Тиаде Сарфф умерла семь лет назад в отдалённой провинции, когда её муж был ещё правящим лордом. У императора не было других детей, по крайней мере законных: по слухам, после развода он испытывал к браку лишь отвращение.
Ходила сплетня, что леди Алетта мечтала сделаться следующей императрицей и родить императору сына, который мог бы стать наследником, впади принц Тиар в немилость. И, похоже, леди Алетта была на пути к заветной цели: она получила-таки императорский указ, пусть он и оказался бесполезен.
А у меня наконец-то начались занятия.
Изнурительные физические тренировки следовали через день. Я уже не обращала внимания на неуютную общую спальню: я падала в постель в полуобмороке. Мне едва хватало сил на то, чтобы поесть и вымыться.
— Я смотрю, ты уже освоилась, — заметила Вейра, когда я в очередной раз рухнула на кровать.
— А я слышала, ты замолвила за меня кое-кому доброе словечко, — пробормотала я, не открывая глаз.
— Пока у тебя такой красивый наставник, выгодно с тобой дружить, — хмыкнула Вейра. — Но дело в другом: у нас в семье принято друг другу не врать. Ты умудрилась принять присягу, найти союзников, чтобы выстоять день у позорной стены, и ты всё ещё в Академии. Кто я такая, чтобы не поаплодировать?
Я прищурилась, глядя на неё:
— А сейчас ты говоришь мне правду, чтобы я оценила твою искренность и забыла о том, что ты всё-таки хочешь воткнуть нож мне в спину?
— Угу.
Мы посмотрели друг на друга и рассмеялись.
— Интересная у нас будет дружба, — пробормотала я. — Раз других друзей у меня, похоже, не предвидится, а ты будешь пытаться меня подловить по двадцать раз на дню.
— Пользуйся.
Я лишь вздохнула.
В остальном мы с Вейрой мы почти не пересекались: наши расписания не совпадали, и я подозревала, что к этому приложил руку Рэй, чтобы дать мне такую желанную и долгожданную свободу. Увы, сам Рэй меня полностью игнорировал: я не видела его с тех пор, как мы вернулись в Академию. Даже занятия по обращению с простейшими боевыми и исцеляющими артефактами вела мастер Лашарта, и ничего интересного я там для себя не нашла: отец учил меня обращаться и с теми, и с другими.
Но тем лучше. Это значило, что за мной никто не следил и никто не приглядывал и я наконец смогу осуществить первый шаг своего плана. Совсем простой.
Когда стемнело, я выбралась в пустынный Алый сквер. Долго-долго я стояла у стены, глядя на выцарапанные надписи.
«Маркус и Нилен — друзья навечно».
А потом я шагнула вперёд и взялась за рукоятку метательного ножа, который подарил мне Рэй. Два артефакта блеснули в рукояти, сиреневый и пурпурный, и я твёрдо вывела три слова на древнем камне, как это делали сотни студентов до меня, не боясь наказания.
«Отец, я скучаю».
— Скажи мне, что ты тоже скучаешь, — прошептала я. — Скажи, что тебе меня не хватает. Скажи, что не желаешь убивать, что желаешь лишь выжить и остаться в тени, — и я сделаю всё, чтобы вы с Рэем не убили друг друга.
Ответом мне была лишь тишина. Но я знала, что рано или поздно эту надпись увидит тот, кому она была предназначена.
А потом я вернулась в общую спальню и долго-долго стояла, глядя на клинок Деллы Дон. Тот самый меч с двумя лезвиями, который стоил целое состояние — и который никогда не достанется мне.
Но сейчас я думала не о его стоимости и не о рунах, удерживающих его.
Я думала о руке, которая его носила. И о том, что этот меч оказался в моей спальне не просто так.
Память об отце. Его воля, его сила.
И два простых слова, выгравированных на рукояти.
«Всё возможно».
Кому они были адресованы? Своему носителю? Или мне, девчонке, о которой отец тогда ещё не имел ни малейшего понятия, но всё же надеялся когда-нибудь обрести близких? Семью? Дочь или сына?
Я вздохнула. Ответов не было. Пора было возвращаться к занятиям.
От лекций по древнему и современному праву, а также по свойствам рун и по истории я не ждала ничего особенного. И была права: библиотека отца уже дала мне отличную базу, и я сомневалась, что в ближайшие дни узнаю что-то новое. Руны были отдельной темой: мы должны были тщательно изучить откаты для каждой татуировки, чтобы взвешенно подумать, чем придётся пожертвовать ради исполнения мечты. Но я знала, что первую руну выберу ещё очень не скоро, так что времени у меня было достаточно.
А вот семинары по азам ментальной защиты обещали быть куда насыщеннее. Например, потому, что их вёл сам лорд-хранитель и наряду с обычными студентами Второй Академии вроде меня там собирались присутствовать и сидды. В том числе и дети правящих.
И когда я вошла в небольшую светлую аудиторию на первый семинар для новоприбывших, первой, кого я увидела…
…Была моя сестра. С алыми пятнами на щеках и такой яростью во взгляде, что я на мгновение серьёзно подумала над тем, чтобы тихонько скрыться за дверью и пропустить занятие.
Но мне нужен был лорд-хранитель. И выбора у меня не было.
Поэтому я бесстрашно шагнула вперёд. И неожиданно поймала взгляд принца Тиара. Он смотрел на меня очень внимательно — и очень расчётливо.
Он знал что-то. Что-то, чего не знала я — и чего не потрудился сообщить мне Рэй. Интересно, Рэй с принцем вообще говорили о случившемся в гробнице?
В следующее мгновение в аудитории настала полная тишина.
Лорд-хранитель переступил порог. А прямо за ним следовал Ксар, и на его поясе не было фамильного меча, с которым Ксар не расставался. Меня пронзило ощущение грядущей беды.
— Поскольку имя и положение каждого из наших студентов важно для других обучающихся и для всех мастеров Академии, — бесстрастно произнёс лорд-хранитель, не глядя на Ксара, — я хотел бы лично подтвердить, что лорд Ксарион Джавус больше не носит имени рода.
В аудитории воцарилась мёртвая тишина. Подруга Лорены Ангус ахнула. На лице принца Тиара было непроницаемое выражение. А во взгляде моей сестры, устремлённом на меня, была такая ненависть, которую я ещё не видела на её лице никогда.
Сильвейна уже знала. Знала заранее. «Ксар рассказал ей», — вдруг поняла я.
Ксар шагнул вперёд.
— Официального объявления мой отец делать не будет, — произнёс он негромко. — Но отныне я — просто Ксар.
Единственный наследник правящего дома. Лишённый имени.
Теперь все взгляды устремились на Сильвейну.
Молодые аристократы очень хорошо умели считать. И понимали, что блестящий юноша, смелый и талантливый, делающий успехи в Академии, поднявший в воздух трёх хамелеодров в одиночку, мог навлечь подобную немилость отца лишь в одном случае.
Если бы швырнул ему в лицо крайне выгодную помолвку. Или расторг её и отказался от имени рода сам.
Ксар повернул голову, и наши взгляды встретились. Он смотрел на меня просто и спокойно.
Ровные строчки письма вдруг всплыли перед глазами:
«Фаэль, я хочу, чтобы ты знала — я принял решение. Я пишу тебе об этом для того, чтобы ты не испытывала чувства вины, когда узнаешь о нём».
Ксар принял это решение не ради меня. Ради себя. Чтобы не связывать себя на всю жизнь браком с девушкой, которой он безразличен и к которой не испытывает чувств. Потому что он помнил нашу любовь — и помнил, что всё может быть иначе.
Но кончики моих пальцев задрожали всё равно.
«Я не буду спрашивать, есть ли у меня шанс. Но я буду жить так, словно он у меня есть».
Я поймала задумчивый взгляд Лорены Ангус и плотно сжала губы. По её милости все знали, что Ксар защищал меня, когда я стояла у позорной стены, и выводы сделать было не так трудно. Молодой лорд влюбился не в ту сестру. И вместо того, чтобы сделать её любовницей, как принято в правящих домах, повёл себя донельзя глупо.
Что-то теперь будет?
Я поймала взгляд Вейры, которая сидела у окна с книгой. Она словно бы ничего не слышала, но вечером, я была уверена, имперская разведка получит подробный отчёт.
— Итак, — произнёс лорд Нил, словно ничего и не произошло. — Перед тем как начать вас обучать, я желаю увидеть ваши текущие возможности. Вы разобьётесь на пары. Здесь поровну студентов, обладающих ментальным даром и не обладающих им, так что я хочу видеть пары из одного одарённого студента и одного неодарённого. Задание крайне простое: тому из вас, кто владеет даром, нужно добиться ответа на один вопрос у своего противника. Второму нужно сделать всё, чтобы не ответить на этот вопрос. Вам всё понятно?
Раздался нестройный утвердительный хор. Лорена Ангус тут же вскинула руку:
— Какой вопрос мы должны задать?
— Любой, — без колебаний ответил лорд Нил. — Ведь куда интереснее узнать чью-то важную тайну, а не что-то обыденное, не так ли?
— В том числе и постыдную, — пробормотал один из не-сиддов.
— В том числе, — спокойно согласился лорд-хранитель. — Вы здесь именно за этим: чтобы научиться защищать свой разум или проламывать чужой, в зависимости от ваших склонностей. Последнее, к чему я хочу вас приучить, — это проявление жалости к противнику.
Наши взгляды встретились. Моё сердце пропустило удар, как и всякий раз, когда я задавала себе один и тот же вопрос. Смотрю ли я сейчас на своего отца?
Мгновением позже в его глазах появился стальной блеск.
— Тридцать секунд, чтобы разбиться на пары. Начинайте.
Я мгновенно двинулась к Ксару. Но не успела: меня перехватил принц Тиар.
— Какая встреча, — проронил он. — Думаю, это будет интересный практикум.
— Подумай ещё раз, — вполголоса произнесла я. — Я умею защищать свой разум. Ты проиграешь, и как это будет выглядеть?
Принц смерил меня презрительным взглядом:
— Пять лет назад мой дом был сильнейшим из правящих. Сейчас мы непобедимы.
Я бросила взгляд на Вейру. Конечно же, она стояла напротив Ксара, надеясь выведать хоть что-нибудь о расторгнутой помолвке. Ксар же застыл с непроницаемым выражением на лице.
Потому что рядом с ним заняла своё место Сильвейна.
Она молчала. Лишь бросила на него один-единственный взгляд, в котором было холодное и злое обещание. Меня вновь пронзило предчувствие беды.
— Начинаем, — раздался повелительный голос лорда-хранителя. — Лорена, прошу вас.
Лорена справилась с невысоким блондином без труда. На её вопрос о его интимных пристрастиях, неожиданно гнусный и откровенный, он тут же обхватил голову и завопил:
— Да, да, два раза, только не спрашивайте больше!
Из его глаз текли слёзы.
— Как быстро, — проронил лорд Нил, глядя на торжествующую Лорену. — Чересчур быстро, вы не находите?
Лорена повела плечом. Её фигура всё ещё светилась красным, и выглядело это зловеще.
— Я настолько хороша.
Блондин вытер слёзы и холодно усмехнулся. И достал из кармана бумажку, которую подал ей. Крупными чёткими буквами там было написано: «Да, да, два раза, только не спрашивайте больше!»
— Он всё подстроил, — проронил принц Тиар. — Второй раз у него этот номер не пройдёт, но сейчас — умно.
Лорена стиснула зубы и разорвала записку пополам.
— Будущий дознаватель, — заметил лорд Нил. — Порой для этого вовсе не нужен ментальный дар, хм? Думаю, теперь я хочу увидеть, чем порадует меня Тиар.
Лорд-хранитель опустил титул: в этой аудитории даже наследник престола был простым студентом.
Принц Тиар прищурился, глядя на меня. Алые сполохи и проблески начали материализовываться вокруг его фигуры, и я невольно сглотнула.
Что мне предстояло?
Принц повёл рукой — и студенты вокруг нас расступились. Он прошёлся передо мной. Два шага вправо, два шага влево…
Я вдруг ощутила давление на виски. И оно было куда сильнее, чем ожидала. Лорд Джавус обладал подобной мощью, но за его плечами было двадцать или тридцать лет тренировок. Принц Тиар же был куда моложе. Кажется, я его недооценила.
Принц облизнул губы. Вот-вот он задаст вопрос, и я не была уверена, что смогу выдержать допрос и смолчать. А это значило, что мне нужно было атаковать первой. Мы были в Академии, на меня смотрел лорд-хранитель, и покорно ждать я не собиралась.
— Зачем на драконе жёлтые штаны? — выпалила я. — Чей голос раздавался из статуи? Почему чужие невесты привлекательнее своих собственных? Кто испугался обвала, а кто побежал навстречу? Кому нужен секрет самой вечной вечности?
Я не сразу поняла, что все остальные звуки стихли. Лишь несколько секунд спустя я уловила еле слышный гул и поняла, что принц Тиар установил полог тишины.
Это было… очень кстати. Потому что с вопросом про чужих невест я, кажется, переборщила.
Принц Тиар вдруг нагло усмехнулся. Так мог бы ухмыльнуться бандит, поймавший жертву в тёмном переулке. Теперь вся его фигура горела алым, и ментальное давление не ослабевало. Я всё ещё могла ясно мыслить, но я сомневалась, что это надолго. Проклятье, как у него хватает сил?
— А я ведь могу поставить барьер темноты и задрать тебе подол прямо здесь, — произнёс он, почти не разжимая губ. — Артефакт у меня есть. И ты ничего не сможешь сделать.
— Рэй тебя в порошок сотрёт, — мгновенно произнесла я. — Я его любовница.
Глаза принца едва заметно расширились. Он не знал, блефую я или нет.
— Надо же, — протянул он. — Отхватил себе хорошенькую копию. Может, всё-таки побаловаться с тобой, прежде чем переходить к оригиналу? Я хорошо заплачу.
Я сама изумилась тому, что на миг задумалась над этим предложением вместо того, чтобы швырнуть его принцу в лицо. Я правда об этом думаю?
Вихрь мыслей лихорадочно пронёсся в моей голове. Одна ночь с наследным принцем мне мало что даст. Разве что чуть больше шансов надеяться на его милосердие, если я вдруг попадусь за измену империи… но в этом случае мне не поможет уже никто и ничто. Стать его постоянной любовницей и узнавать его секреты? Вряд ли у меня это получится. Пробыть с ним некоторое время? Тоже не выйдет: ему нужна Сильвейна, а не я. И даже короткая связь может рикошетом ударить по мне: едва сестра поймёт, что я и здесь перешла ей дорогу, она ещё сильнее захочет отомстить.
Другие студенты жадно следили за нами, но сквозь полог тишины не доносилось ни звука. Лорд Нил наблюдал за нами с насмешливым любопытством. К счастью, мы с Тиаром едва открывали рот: прочесть наш разговор по губам было невозможно.
— Я не хочу переходить дорогу сестре, — наконец произнесла я. — Снова. К тому же она куда красивее меня.
— Тоже правда, — хмыкнул принц. — Не поверишь, как бы я озолотил вас, чтобы затащить в постель одновременно… но твоя гордая сестрёнка к этому ещё не готова. Впрочем, всё впереди, правда?
Я машинально прикинула, согласилась бы я провести с ним и Сильвейной ночь, чтобы получить особенно ценную наводку. К примеру, узнать имя того, кто натравил на нас хамелеодров.
«Конечно, согласилась бы», — произнёс в моей голове воображаемый голос Рэя.
«Вот сам бы и прыгал к нему в постель, — мысленно огрызнулась я. — И вообще, не мешай со своими фантазиями. Я тут делом занимаюсь!»
— Может быть, в другой раз, — вежливо произнесла я. — Кстати, у нас поединок.
— И всем очень интересно, чем он кончится. Кстати, мы поговорили с твоим наставником.
— Ты подслушал разговор в гробнице, — глухо сказала я. — Что ты слышал?
Принц ухмыльнулся:
— «Если ты хочешь, чтобы я оставил тебя в покое, — произнёс он с театральными завываниями, — мне нужен твой секрет! Руна бессмертия!»
То есть он слышал лишь самый финал нашего разговора. Я перевела дух.
— Рэй считает, что кто-то в Академии изучает секреты чернокнижника Эорана, — проронил Тиар. — Он попросил меня молчать, пока он не найдёт мерзавца и не заставит его говорить.
— И ты согласился?
— Поразмыслив — да. — Принц усмехнулся. — Но взамен твой Рэй поделится со мной секретом, если его узнает. И поверь, возможности отказаться у него не будет.
— Поделится с тобой, но не с твоим отцом?
— Молчи, — резко сказал принц Тиар. — Вы двое будете молчать.
Я мгновенно опустила взгляд, чтобы не выдать себя. То, что предлагал Тиар, было изменой. Изменой, которую, впрочем, вполне можно было ожидать от принца императорской крови. В конце концов, разве ему был нужен бессмертный отец, когда он мог править империей сам?
— Но я не желаю действовать вслепую, — ледяным тоном произнёс принц. — Я не доверяю никому, особенно принцу-предателю. Поэтому ты сейчас ответишь на мой вопрос и раскроешь свой разум, а я проверю, ответила ли ты честно. А когда я сниму щит, ты признаешь перед всеми, что проиграла, потому что сюрпризов я не люблю.
Проклятье. Я подняла голову, машинально обводя взглядом зал. И ведь выбора у меня не было, правда?
— Вот мой вопрос, — прозвучал чеканный голос принца. — Кого вы подозреваете?
Давление на виски оставалось неприятным, но выносимым. Я глубоко вздохнула. Выдохнула. Молчать я не имела права: хрупкий союз между двумя принцами мог расколоться. Но точный ответ я этому шантажисту давать тоже не собиралась.
— Кого-то из верхушки Академии, — выдохнула я.
— Ясно, — коротко сказал принц. — Теперь притворяйся. Я снимаю барьер.
Гул исчез. Я невольно поднесла палец к уху.
— Долго вы, — промолвила одна из девушек в удивлении.
— Она дочь Маркуса Рише, — бросил принц Тиар. — Отец хорошо её учил. Но мне удалось её сломать.
Он указал на меня пальцем:
— Говори. Это из-за тебя Ксарион Джавус разорвал помолвку?
Сердце застучало быстрее. Ответ на этот вопрос мог меня спасти и от мести Сильвейны, и от злых сплетен.
И я знала, что отвечу.
— Нет. Помолвку разорвала Сильвейна, потому что её сердце принадлежит другому.
Я смотрела на принца. Все смотрели на принца.
И лишь Сильвейна глядела прямо на меня.

глава 25

После занятия я не сразу заметила, что у меня из носа идёт кровь. Семинар длился два с половиной часа: лорд-хранитель всерьёз решил нас измотать.
Ксар быстрым шагом вышел из аудитории, едва лорд Нил объявил конец занятия. И его можно было понять: от оценивающих взглядов молодых леди спрятаться захотелось даже мне. Они глядели на него, словно хищницы на добычу. Ясно было, что, раз помолвка была расторгнута, отец быстро простит наследника, если тот найдёт другую подходящую невесту. А дом Джавус был вторым по важности после императорского, и Ксар был его единственным наследником. Приз, за который стоило побороться.
Пошатываясь, я вышла из аудитории. Я успела неплохо изучить карту Академии, а это значило, что я могла мгновенно раствориться в коридорах. Чем я и собиралась заняться.
Но я не успела.
Тяжёлая дверь с грохотом захлопнулась передо мной, и я вынуждена была обернуться.
— Ты, — процедила Сильвейна. — Как ты посмела?
Я смотрела на неё, стараясь сохранять лицо спокойным и невыразительным. Глубокий вздох. Глубокий выдох.
— В день объявления вашей помолвки я говорила с Ксаром, — бесстрастно произнесла я. — Я сказала ему, что между нами ничего не может быть. Я говорю тебе правду.
Сильвейна продолжала глядеть на меня, и я вдруг остро ощутила, что мне не следовало бы ходить по коридорам одной. Вообще. Увы, в Академии это было практически невозможно. Слишком легко было подстеречь зазевавшуюся студентку в коридоре… как сейчас.
Я не знала намерений сестры. Но выяснять их, находясь в невыгодном положении, я точно не собиралась.
Я выхватила метательный нож и резко, без замаха, метнула его, целясь в плащ Сильвейны. Та взвизгнула, отшатнулась, и я, воспользовавшись драгоценной секундой замешательства, рванулась к двери.
Мгновением позже дверь вновь захлопнулась передо мной.
— Ну нет, — раздался ленивый женский голос. — Так просто ты не уйдёшь.
Я медленно обернулась.
Лорена Ангус и её подруга стояли рядом с Сильвейной. Четвёртой в их компании была девушка, чьё имя я не помнила, — ещё одна богатая наследница, хотя до статуса правящего дома её семье было далеко. А вокруг них раздавался еле слышный гул полога тишины.
Я глянула в конец коридора: за спиной Лорены расстилалась тёмная дымка. Для постороннего наблюдателя конец коридора растворялся в тенях. Нас никто не увидит и не услышит.
Проклятье. Да уж. Для будущего агента разведки мне стоило быть куда незаметнее.
— Сначала тебя защищает Ксар Джавус, да так, что едва не вызывает меня на поединок, — произнесла Лорена, загибая палец. — Потом Сильвейна остаётся без жениха. Сегодня принц Тиар «допрашивает» тебя несколько минут при всех, и никто не знает, о чём вы говорили. А по ночам, говорят, ты обслуживаешь бывшего принца. Тебе не много мужчин, дорогая?
Я застыла. Дверь за моей спиной была надёжно закрыта, и атаковать не имело смысла: всех четверых я из строя не выведу, а вот у меня будут проблемы, когда в атаке обвинят меня. А если Лорена Ангус лишится глаза, мне и вовсе конец.
— И даже не думай о том, чтобы обвинить нас в чём-то, — словно угадав мои мысли, произнесла Лорена. — У нас всего лишь дружеский разговор, правда? Стоит тебе пойти к лорду-хранителю, мы подтвердим, что так и было. Впрочем… да ничего мы не подтвердим. Ведь ничего и не произошло.
Она кивнула Сильвейне, и та достала из сумочки небольшую, но увесистую бутылку. Мои глаза расширились: это была неразбавленная ройсовая настойка, такая крепкая, что одной рюмки хватило бы, чтобы отправить под стол даже матёрого забияку.
Я невольно отступила. Я прекрасно понимала, для чего нужна эта бутылка.
— Пей, — повелительно произнесла Сильвейна. — Держите её.
Три пары рук одновременно вспыхнули алым сиянием, и я влетела спиной в дверь, больно ударившись затылком и чуть не потеряв сознание. Лорена и её подруга тут же вздёрнули меня на ноги, скрутили за спиной руки, и прямо передо мной оказалась Сильвейна.
— Пей, сестрёнка, — насмешливо произнесла она. — Сладких снов.
Я стиснула зубы, но Сильвейна протянула руку, ухватила меня за подбородок, а подруга Лорены умело сжала нос. «Сколько же раз они это уже проделывали?» — мелькнуло в голове. А потом в ушах зазвенело, я рефлекторно приоткрыла рот, чтобы вдохнуть, — и мерзкое пойло потекло прямо в горло. Я успела лишь сглотнуть, чтобы не захлебнуться.
Голова закружилась сразу. Ещё несколько секунд, и мир начал темнеть.
«Что вы туда подмешали?» — хотела спросить я.
Но уже не успела.

Я очнулась в постели, голой грудью на простынях. Слева от меня горела лампа, и слышались чьи-то шаги. Ниже пояса я всё ещё была одета, и это радовало. Но мир вокруг плыл, и я едва могла шевельнуться.
— Ч-что… — пробормотала я.
— Тише, — раздался приглушённый голос. — Лежи. Будет совсем не больно.
Волосы у меня на затылке чуть не встали дыбом. Куда меня притащили?
Я дёрнулась и застонала: запястья были стянуты мягкими кожаными ремнями, которые цепочками были прикованы к изголовью кровати. Судя по тому, что ногами я тоже не могла шевельнуть, их постигла та же беда.
— Отпустите меня, — прошептала я. — Вам… заплатят.
— Ооо, но мне уже заплатили. — Шаги остановились рядом с кроватью. — И щедро. Правящие не торгуются.
Мой неведомый собеседник присел на корточки, и я оказалась лицом к лицу с бархатной маской, из-за которой поблёскивали глаза. Сутулые плечи, выглядывающие из-под капюшона волосы мышиного цвета…
…И золотая булавка столичного татуировочного цеха на воротнике.
— Нет, — прошептала я.
— Мне сказали, что ты будешь сопротивляться, — сочувственно кивнул он. Похлопал меня по предплечью. — Но раз уж увела чужого жениха, придётся платить, а?
— Не надо… я не хочу…
— Не бойся. Вреда от моей татуировки не будет. Просто подумаешь лишний раз, к чему приводит плохое поведение.
Рядом на столике лежала раскрытая книга. Мои глаза расширились, когда я увидела узор, изображённый на замасленной странице.
Руна чувственности. Многие лорды чуть ли не силой навязывали эту татуировку своим временным любовницам, а уж девицы лёгкого поведения, которым повезло её иметь, не имели отбою от клиентов. Именно поэтому репутация этой руны оставляла желать лучшего: незамужним девушкам лучше было её не иметь, чтобы их не заклеймили потаскушками. Что, кажется, вот-вот произойдёт со мной.
Свойства руны, впрочем, были самыми благоприятными: чувственность, раскрепощённость, способность получать и требовать удовольствие в постели снова и снова, даже не с самым приятным партнёром. Обратной стороной было бесплодие, так что для девушек, которые желали наслаждаться жизнью и не собирались становиться матерями, недостатков, по сути, не было вовсе. Как и для более зрелых женщин, решивших, что детей у них достаточно.
Вот только я отнюдь не желала, чтобы выбор сделали за меня.
Я рванулась в ремнях, когда к спине прикоснулась влажная ткань. Смесь, очищающая кожу, обезболивающая и помогающая избежать заражения. Следом, я знала, я почувствую прикосновение иглы. А позже, когда энергетический контур замкнётся, татуировка навсегда останется со мной, и я смогу выбрать ещё лишь одну, не две.
А ещё — у меня никогда не будет детей.
— Я найду тебя и убью, — процедила я. — По уложениям империи ты уже мёртв. Незаконные татуировки запрещены.
Я даже не лгала: от меня тут ничего не зависело. Едва Рэй узнает, этому типу не жить.
— Да ну? — удивился татуировочный мастер равнодушно. — А по мне, так ты сама, напившись, потребовала, чтобы тебе сделали эту татуировку. И что там тебе за пьяный бред привиделся — не моя печаль.
Я мысленно застонала. Рэй помог бы мне. Но он обещал, что не будет за мной следить, что оставит меня в покое — и что мне придётся справляться самой. И, проклятье, он не солгал.
Мгновением позже влажная ткань исчезла, и тонкий карандаш-артефакт прочертил линию между лопаток, обрисовывая контур будущей татуировки. Я в ужасе забилась в ремнях. Если я не буду лежать спокойно…
— Могу и неправильной татуировкой контур замкнуть, если будешь дёргаться, — проронил мастер без угрозы. — Хочешь кривые линии? Ты их получишь. Какой будет откат, даже думать не решусь. Рискнёшь?
Я замерла, тяжело дыша. Если выбор — позволить ему изуродовать моё тело неведомым энергетическим узором с непонятно каким действием или дать ему заклеймить себя позорной татуировкой…
— Нет, — прошептала я.
— Ну вот и умница.
Он вновь принялся чертить линию, и я зажмурилась. По щеке скатилась слеза. Я могла сколько угодно говорить себе, что для имперского агента эта татуировка небесполезна, а дети зачастую как раз лишние, но это всё равно было чудовищно. И чудовищно несправедливо.
Проклятье. Сильвейна придумала воистину изощрённую месть.
— Пожалуйста, — прошептала я. — Ещё не поздно остановиться.
— Тебе рот заткнуть вонючей тряпкой? — равнодушно спросил татуировщик. — Их у меня тут в избытке. Или ещё настойки влить?
Я молча сжала губы. Бесполезно. Я чувствовала пульсацию контейнера с энергией, временного артефакта, откуда будет черпать силу мой мучитель. Для дешёвой татуировки вроде этой не нужны были ни каналы цеховой энергии, ни даже доступ к колодцу.
Отец оставил мне и Сильвейне отдельные средства на руны-татуировки. Деньги эти находились в ведении татуировочного цеха, и забрать их мы были не вправе. Но теперь они понадобятся мне лишь на одну татуировку, не на две. Проклятье, может, я должна была выбрать татуировки раньше? Тогда Сильвейна не посмела бы добавить третью, чтобы не свести меня с ума.
Но я боялась. Не того, чем наградят меня татуировки, а того, что они отнимут. У каждой была цена и был откат, и немногие из этих откатов были мне по душе.
— Ну вот и всё, — удовлетворённо произнёс татуировщик несколько минут спустя. — Пора взяться за иглу.
Зашуршала бархатистая ткань.
— Остановись, — выдохнула я. — Остановись или…
В следующую секунду раздался выстрел. Татуировочный мастер страшно закричал.
— Кто тебя нанял? — раздался спокойный мужской голос за моей спиной.
Татуировщик в маске извивался на полу. Одно колено было пробито рунной пулей.
— Правящая… в капюшоне… не знаю…
— Правда?
Ещё один выстрел. Татуировщик завизжал: вторая пуля попала в то же колено.
— Не знаю! — закричал он. — Я не видел лица!
— Где оплата?
Рука татуировщика судорожно дёрнулась, и он указал куда-то вбок.
А я наконец узнала голос стрелявшего. Чересчур ровный, совершенно непохожий на себя — но я знала его.
— Лорд-хранитель, — прошептала я.
— Я вижу, наставники Второго Архивариата совершенно не следят за своими студентками, — бесстрастно произнёс лорд Нил, и узкий стилет разрезал кожаные браслеты на моих запястьях. Следом я почувствовала прикосновение стали к лодыжкам. — Одевайтесь.
Я торопливо закуталась в простыню и бросилась к форменной одежде, лежащей поверх засаленного полотенца. Им, должно быть, татуировщик собирался вытирать мою спину от крови. Меня передёрнуло. Счастье, что его игла так и не успела меня коснуться. Иначе… страшно представить, что было бы иначе.
Метательные ножи валялись неподалёку, и я быстро подобрала их, засунула за пояс и одёрнула мундир. Похоже, заказчицы отдали распоряжение меня не грабить.
Застегнув форму, я обернулась.
Лорд Нил с задумчивым видом пересчитывал золотые монеты и имперские банкноты в кожаном мешочке. Татуировщик скулил, кусая пальцы.
— Убить его? — спокойно поинтересовался лорд Нил, кивнув мне.
В голове мгновенно пронеслась мысль: я говорю с другом отца. Возможно, с ним самим. И я знаю, какой ответ он хочет услышать. Такой же, какого ожидал бы от меня Рэй. Если кто-то покусился на тебя — убей его, чтобы он не сделал это вновь.
Я ответила холодной улыбкой:
— Разумеется.
Лорд Нил кивнул:
— Конечно же. Его казнят в любом случае, разумеется. — Он наклонился и сдёрнул маску. — Ройникус Фарчер, не так ли? Думаю, есть тайны татуировочного цеха, которыми ты сможешь на некоторое время купить тебе жизнь.
— Н-надолго? — провыл он.
— Зависит от твоих ответов. — Лорд Нил сделал жест. — Допросите его и обыщите комнату.
Двое гвардейцев зашли в комнату вслед за дознавателем в форменном плаще Академии.
— Вам… нужны имена тех, кто его нанял? — спросила я.
— Ваша версия событий, вы хотите сказать? — Лорд Нил внимательно посмотрел на меня. — А вы так уж хотите ею поделиться, Фаэль?
Мгновение мы смотрели друг на друга. В его взгляде был спокойный вопрос, не больше, но я прекрасно видела в нём намёк. Если я публично расскажу о Сильвейне и о её подругах, дом Ангус захочет мне отомстить. И мне это совершенно не на руку.
Сильвейне хотелось упиваться моим унижением. Ей нужно было, чтобы я видела её месть и её триумф. Но я, будущий имперский агент… что мне важнее? Отомстить громко, заявив всем, что это я, — или выждать и ударить тихо и наверняка, так, что меня никто не заподозрит?
А ещё нужно предотвратить следующие атаки. Но это другая проблема, и нужно будет подумать отдельно, как её решить.
Я знала, что ответил бы Рэй на моём месте. И я была достойной ученицей.
— Я думаю, не стоит пока делиться этой версией, — ровно произнесла я. — Пока же я… не совсем ясно соображаю. Думаю, мне нужно отдохнуть.
Проклятье, от меня наверняка несло ройсовой настойкой. Я торопливо шагнула назад.
Лорд Нил медленно кивнул:
— Забавно, — произнёс он задумчиво. — Я почему-то думал, что лорд Рэй не будет отпускать вас ни на шаг после ссоры с моей заместительницей. У неё зуб на Второй Архивариат, и она крайне искусна в том, чтобы доставлять своим противникам крупные неприятности. А теперь ещё и помолвка юной леди Рише сорвалась, и я ни на минуту не поверю, что это произошло не из-за вас. После этого позволять вам ходить одной — безумие.
Я опустила взгляд.
— У нас с лордом Рэем… возникли серьёзные разногласия. О ком или о чём, я умолчу. К тому же я не уверена, что он знает о разорванной помолвке.
— Поверьте мне, — серьёзно произнёс лорд Нил, — за последние пять лет я не раз имел неудовольствие убедиться, что лорд Рэй знает всё.
Он предложил мне руку, даже и не думая морщиться от запаха.
— Вам не стоит в таком виде возвращаться в спальню. По крайней мере, запах спиртного следует убрать. Думаю, будет лучше всего, если вы выпьете чаю в моём кабинете и всё мне расскажете.
Я обвела взглядом студенческую спальню, которая чуть не стала моей пыточной. Коснулась взглядом узкого отверстия-щели под потолком. На мгновение мне дико, чудовищно захотелось, чтобы Рэй всё это время был там, чтобы он наблюдал за мной, готовясь вступиться за меня в любую секунду, спасти…
…Впрочем, у него же была руна сумрака. Он мог стоять в этой комнате прямо сейчас.
Но Рэя здесь не было. Он бросил меня, чтобы я выполнила задание без помех, — ровно так, как я и просила.
Что ж, с навязанной татуировкой или без неё, но я сделаю то, что должна. Использую доверие того, кто меня спас, чтобы узнать об отце как можно больше.
— Да, лорд-хранитель, — помедлив, произнесла я. — Мне кажется, это будет лучше всего.
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За огромным окном царила ночь.
Лорд-хранитель обошёл кабинет, зажигая лампы, пока я устраивалась в кресле с ногами. Зачарованный коготь по-прежнему лежал поверх бумаг, и фигурки древних сиддов выглядели зловеще и мрачно. Оранжевое облачко искр танцевало над узким раструбом незнакомого мне артефакта, и я на миг залюбовалась пляской отблесков.
— Итак, — произнёс лорд Нил, возвращаясь к столу. В руках у него был пузатый глиняный чайник и две пиалы. — Лорд Ксарион Джавус нашёл леди Сильвейну Рише настолько неподходящей невестой, что пошёл на изгнание из рода? Не думал, что он так поступит.
— Я тоже не думала, — произнесла я. — Ещё недавно Ксар придерживался тех же ценностей, что и его отец.
— Но что-то изменилось. — По лицу лорда Нила скользнула задумчивая улыбка. — Обычно это называется взрослением.
Я подняла брови:
— Вы не осуждаете его? Вы считаете, Ксар поступил правильно? Мудро?
— Я думаю… — Лорд Нил помедлил.
Я не торопила его. Я вновь попала в святая святых Академии, и лорд-хранитель собирался пить со мной чай; о большем не следовало и мечтать.
Лорд Нил, словно очнувшись от глубокой задумчивости, указал мне на чайник, и я без суеты приподнялась и взялась за изогнутую ручку. Со слабым журчанием вода потекла в чашку, и невесомый аромат хвои и драконьего вереска поплыл по комнате.
— Есть люди, жизнь которых посвящена одной цели, — произнёс лорд Нил. — Власти, знанию, великому открытию. И есть люди, жизнь которых посвящена жизни. Радости и печали, закатам и рассветам, простым житейским радостям, друзьям и любимому делу. Второму типу людей нужны близкие люди, нужна семья и нужна любовь. Юный лорд Ксар относится ко второму типу, а стало быть, он поступил мудро, решив жениться по любви.
— Я вижу, мои слова, что помолвку расторгла Сильвейна, вас не обманули, — негромко произнесла я.
Лорд-хранитель лишь улыбнулся. Он взял в руки чашку, и я отразила его движение, будто в зеркале.
— Отец Ксара относится к первому типу, — уверенно сказала я. — Как и вы.
— Верно. — Лорд Нил не повёл и бровью. — Как и ваш наставник, пожалуй. А вы, Фаэль? К какому типу относитесь вы?
Вместо ответа я молча отпила из чашки. Я тянула время. От Рэя я успела научиться, что с людьми вроде лорда-хранителя лучше всего действует именно искренность, вот только я сама не знала правильного ответа. Ксар пожертвовал всем: карьерой, расположением отца, судьбой своего дома, — чтобы когда-нибудь жениться по любви. А я? Отказалась бы я от службы в разведке и от мечты найти отца, чтобы обрести семейное счастье?
— Я не знаю, — произнесла я наконец, отставляя чашку. — Передо мной не стоит выбора. Нет любви и семьи, к которой я могла бы тянуться. С Ксаром мы расстались в ночь его помолвки, сестра наняла подпольного татуировщика, чтобы изуродовать мне спину. А Рэй предал моё доверие, и сменить наставника я не могу: он мне не позволит.
Я обхватила пальцами чашку и выглянула в окно. За драконьими клыками светили звёзды.
— Если бы отец был жив, всё было бы иначе, — тихо сказала я, глядя на лунную дорожку, пересекающую кабинет. — Он бы, конечно, сказал о себе, что относится к первому типу. Вот только я знаю, что это не так. Он любил меня.
Я вновь сделала глоток чая, и лорд-хранитель последовал моему примеру.
— Это вы сделали надпись на стене в Алом сквере, Фаэль? — негромко спросил он. — Ту, где говорите, что скучаете по отцу?
Я молча кивнула.
— За несколько лет до гибели Маркус возненавидел татуировки, — непонятным тоном произнёс лорд Нил. — Словно верил, что рано или поздно они будут причиной его смерти. Я не желаю, чтобы подобное произошло снова. Дело, которым я занимаюсь сейчас, я основал в память о нём.
— Какое дело?
— Я хочу уменьшить давление рун на разум и избавиться от отката. Рано или поздно мы станем делать три, четыре, десять татуировок, и это не будет грозить нам никакими последствиями. Но пока эта работа не закончена, я бы посоветовал вам повременить даже с первой руной.
Я взглянула на его запястье, откуда выглядывала знакомая змея. Руна обострённой интуиции, одна из самых редких и сложных рун, действие которой было наполовину мифом, наполовину загадкой. Наверняка известно было лишь то, что обладатель расплачивался болезненной чувствительностью к еде и всю жизнь должен был соблюдать строжайшую диету. Ни куска жареного мяса, ни глотка вина, ни даже горячей лепёшки со скворчащим сыром и самых простых сладостей.
— Незадолго до смерти Маркус говорил, что татуировки прилипают к душе, — проговорил лорд-хранитель. — Что это гнетёт его. И что он отдал бы всё, чтобы его душа вновь стала свободной.
Я замерла. Если отец и впрямь желал этого так сильно, возможно, поэтому он и находился в Академии до сих пор? Из-за исследований своего старого друга?
— Расскажите мне что-нибудь ещё об отце, — дрогнувшим голосом попросила я. — Пожалуйста.
— Скорее уж вы должны мне рассказ о нём. Кстати, я всё ещё жду другую вашу историю. Как вы попали к подпольному татуировщику?
Я коротко и сжато рассказала о нападении и о том, какую татуировку мне обещал сделать Ройникус Фарчер. Лорд Нил кивнул, когда я договорила.
— Разумная месть, — проронил он. — Думаю, будь вы на месте леди Рише и её подруг, вы вполне оценили бы их план.
— Но я на своём месте, — возразила я. — И мне это не понравилось.
— Тогда защищайтесь, Фаэль, — в голосе лорда Нила взблеснула насмешка. — Считайте эту атаку предупреждением. Сколько союзников было с вами, когда вы вышли из аудитории?
— Ни одного.
— Сколько боевых артефактов на вас было?
— Ни одного.
— Сколько защитных и атакующих рун на коже?
— Ни одной, — произнесла я, и повисла звенящая тишина. Я прекрасно поняла, что мой собеседник хотел сказать.
Лорд Нил спокойно допил чай.
— Вы срежиссировали эту атаку? — вдруг спросил он.
Я чуть не поперхнулась.
— Что? Нет!
— Я наблюдал за вами в той спальне, и всё было очень естественно, — кивнул он. — Но я видел в жизни много… подлинного, и не всё было тем, чем кажется. Уберите защиту со своего разума, Фаэль.
Я покачала головой:
— Нет. Мой разум неприкосновенен.
— Ваше право, — спокойно сказал лорд-хранитель. — Но если я не буду уверен, что только что получил честный ответ, я не смогу вам доверять.
— Это… настолько важно?
По его губам скользнула улыбка.
— Важнее, чем вы думаете. В дальнейшем я не буду донимать вас проверками, обещаю.
Я нахмурилась. Лорд Нил подозревал, что Рэй подстроил нападение Сильвейны? Для чего? Чтобы лорд Нил спас меня сам и понял, что я теперь сама по себе?
Это был бы блестящий ход со стороны Рэя. Увы, если бы Рэй и впрямь наблюдал за мной, он не стал бы тянуть до мгновения, когда татуировщик взял в руки иглу.
Я глубоко вздохнула. Закрыла глаза и открыла их снова. Мой алый дракон, образ, который я придумала, чтобы защитить мой разум, по-прежнему летел над морем, но далеко-далеко. Я же вся была здесь, напротив лорда-хранителя, босиком, в глубоком кресле, с опустевшей пиалой в руках.
— Спрашивайте, — произнёс мой голос.
— Вы ждали, что вас атакуют? Вас предупреждали? Вы знали о нападении заранее? Догадывались, что произойдёт что-то подобное?
Четыре вопроса выстрелили один за другим.
Лунная дорожка добралась до моего лица, и теперь мои глаза были ярко освещены. А лицо лорда Нила оставалось в тени. Лишь красное сияние поблёскивало вокруг висков и темени.
— Нет. Четыре раза нет.
Лорд Нил глубоко вздохнул.
— Хорошо. Я не люблю, когда в моей Академии случаются подобные нападения, но ещё сильнее я не люблю ловушек, расставленных с расчётом на то, что я приду на помощь одинокой студентке.
— Как вы поняли, что мне нужна помощь?
— После того как вы разрушили свадьбу сестры и вызвали гнев всех её подруг? — Лёгкая улыбка. — По Академии разнесётся слух, что помолвку разорвала леди Рише, но вряд ли вашу сестру это смягчит. Вы дочь моего умершего друга, Фаэль. Единственного друга, возможно. Волей-неволей я обращаю куда большее внимание на ваше благополучие, чем хотел бы.
— Сильвейна — тоже дочь вашего друга, — заметила я. — Но вы не приняли её сторону.
— Она попыталась лишить меня ценной студентки, — в голосе лорда-хранителя появился лёд. — Я не забываю подобных вещей. Кроме того, я знаю достаточно о её характере. Но довольно об этом.
Луна поднималась всё выше. Я закусила губу. Вот-вот лорд Нил скажет, что мне пора идти, и кто знает, встретимся ли мы снова в его кабинете?
— Мой отец обучил меня закрывать свой разум недостаточно хорошо, — произнесла я, глядя лорду Нилу прямо в глаза. — Когда я стояла у позорной стены, на меня напали трое, и среди них был менталист, который вытащил из моего разума ценный ответ. Я не желаю, чтобы мои тайны попали не в те руки. Вы поможете мне? Научите меня сопротивляться такому воздействию?
Лорд Нил помолчал, оценивающе глядя на меня.
— По-моему, Маркус обучил вас отлично, — наконец сказал он. — Некоторые вещи просто недоступны девушкам без дара. Но я подумаю над вашей просьбой. В конце концов, я не делился с Маркусом всеми своими секретами, а в результате его искалечили и довели до безумия незаконной татуировкой, как почти изувечили вас. Как знать, быть может, трюки, которые я берёг лишь для себя, спасли бы его? — Он с невесёлым видом развёл руками. — Что ж, лорд-хранитель Академии может позволить себе побыть сентиментальным ради старого друга. Я скоро дам вам окончательный ответ. И не стоит ссориться со своим наставником, Фаэль. Он вам ещё пригодится.
Сердце подпрыгнуло, когда я услышала «нам» в этом «вам». Но я не произнесла ни слова.
— Идите.
Я встала, поклонилась лорду-ректору и направилась к двери.
И замерла, услышав голос за спиной.
— Сильвейна Рише оказалась для принца неподходящей невестой, — произнёс лорд-хранитель мне в спину, — потому что дом Джавус потребовал её у трона пять лет назад в уплату за свою помощь императору за восхождение на трон. Её дар — необработанный алмаз, и её дети будут сильнейшими сиддами империи. В этом отношении ваша сестра считается самой завидной невестой Академии — и всей империи, пожалуй. И теперь, когда брачный контракт с домом Джавус расторгнут, ваша сестра вполне может стать императрицей.
Дверь открылась передо мной.
— Не стоит переходить ей дорогу, Фаэль. Помните об этом.
Я перешагнула через порог. И молча прижалась лбом к стене, чувствуя, как голова идёт кругом.
Рэй должен узнать об этом разговоре.
Вот только что я ему скажу?
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Весь следующий день я официально должна была чистить обломки артефактов, каталогизировать находки и заниматься тем же, чем и остальные стажёры Второго Архивариата. Но вместо этого Шаес с невозмутимым видом провёл меня в знакомый зал с прозрачным столом и постучал в дверь кабинета Рэя.
— Заходите, — послышался резкий голос.
Стажёр открыл передо мной дверь и проводил сочувственным взглядом. Кажется, здесь все уже знали, что Рэй определённо был не в настроении.
Дверь закрылась за мной.
— Вчера меня… — начала я.
Рэй вскинул руку:
— Теперь мы работаем поодиночке, помнишь? Мне это неинтересно.
Он сидел за бумагами: страницы рапортов с коричневой каймой покрывали его стол, как осенние листья. Поодаль на столике лежали несколько папок с чёрной каймой, и мои глаза расширились: чёрная кайма, я знала по рассказам отца, означала высший уровень секретности. И такие-то бумаги свободно лежали у Рэя в незапертом кабинете?
— Садись, — кивнул Рэй за второй стол, не поднимая глаз. — Изучишь основы ведения рапортов; синяя книга на столе. И напишешь рапорт о том, что случилось вчера.
— Ты же сказал, что тебе это неинтересно.
— Я не сказал, что буду его читать, — не меняя тона, произнёс Рэй. — Справишься за час — дам тебе заняться настоящим делом. Нет — пеняй на себя.
Я открыла рот:
— За час?!
— Который превратится в сорок минут, если продолжишь на меня пялиться. Приступай.
Он даже не оторвался от своих бумаг, чтобы произнести всё это. Даже не поинтересовался, как я себя чувствую после вчерашнего. А ведь он должен был знать о нападении и об аресте татуировщика! Ему правда было наплевать?
— Кстати, я хорошо себя чувствую и новых татуировок у меня не появилось, — колко заметила я, усаживаясь за стол и расстёгивая мундир. — Спасибо, что не поинтересовался.
— Пожалуйста.
Лицо Рэя было бледным, с тёмными кругами под глазами, словно он не спал всю ночь. Но ни следа сочувствия на нём не было.
Я быстро и тщательно просмотрела правила. Естественно, за час сделать всё идеально мне не удастся, но если я буду знать самые основы…
Голос отца зазвучал в голове:
«Даже самое важное донесение можно уместить в несколько строк, гриссёнок. Но если умолчишь в этих строках о чём-то действительно важном, лишишься головы».
Я невесело улыбнулась и начала писать.
— Кстати, — произнёс Рэй, всё ещё не отрываясь от бумаг, — что побудило тебя вылететь из аудитории в одиночку, хотя ты только что узнала, что твоя сестра стала твоим смертельным врагом? Ты вообще понимала, чем тебе это грозит?
Перо замерло над бумагой.
— Я… думала, что мне удастся улизнуть.
— В этот раз удалось. И что ты собираешься делать в следующий? Забаррикадируешься в общей спальне? Потребуешь, чтобы весь оперативный штаб сопровождал тебя на занятия?
Я задохнулась:
— Это несправедливо!
— Это последствия твоего выбора, — невозмутимо отозвался Рэй, складывая бумаги в стопку. Поверх коричневых полос уже были наклеены серые и жёлтые — знак, на какие дела стоило обратить внимание, а на какие не стоило зря тратить время. — Понравилась независимость?
— Мне… — я запнулась. — Мне, кажется, нужны боевые артефакты.
Рэй покачал головой:
— Ну нет. Ты скромная студентка без денег и покровителей. Боевые артефакты стоят целое состояние. Коллекция Ксариона Джавуса не зря была предметом зависти всей столицы. Ты привыкла, что у агентов постоянно под рукой нужные артефакты, и к хорошему привыкнуть легко, признаю. Но от меня ты получишь тот же ответ, что и Алетта: нет. Тебе неоткуда их иметь. Даже простой артефакт, снимающий полог тишины, для тебя слишком дорог, а ведь он всего лишь позволяет тебе пару раз заорать — и совершенно необязательно, что кто-то явится на помощь.
Я упрямо сжала губы, склонившись над страницей. Ну нет. Я не заплачу. Справлюсь без боевых артефактов, только и всего.
Шелест бумаг вдруг прекратился. Дописав строчку, я подняла голову — и не увидела Рэя за столом.
А в следующее мгновение он материализовался за моей спиной.
— «Насильно напоили ройсовой настойкой», — прочитал он. — В такие минуты я скучаю по пирушкам Академии. Где они, те беззаботные дни?
— Уверена, Сильвейна будет счастлива тебе о них напомнить, — огрызнулась я.
— Хмм. — Руки Рэя легли мне на плечи, массируя шею. — Ты пиши, не отвлекайся.
— Если ты оставишь меня в покое.
— Хорошему агенту такие мелочи мешать не должны. — Рэй наклонился ниже, и теперь его пальцы расстёгивали мне мундир. — Снимай. Через рубашку удобнее.
— Не хочу!
— Я хочу. Между прочим, если агент-наставник решил заняться чувственным воспитанием своей ученицы, это лишь приветствуется. Если она не против, разумеется. Ты против?
— Я же сказала, что не…
— Ты и я, — произнёс он негромко совсем другим тоном. — Ты против?
Те самые нотки. В этом вопросе было больше, чем просьба снять мундир. «Крыло дракона. Морской берег. Хочешь быть морским берегом?»
— Я не знаю, — прошептала я. — Не знаю, что в твоей голове.
— А я не знаю, что сейчас в твоей, — серьёзно произнёс Рэй. — Тебе это мешает наслаждаться моими прикосновениями?
Я представила образ Рэя, сбрасывающего со стола все бумаги и укладывающего меня на этом столе, — и с усилием изгнала этот образ из своего воображения. Проклятье, я же так никогда не напишу рапорт!
— Нет. Не мешает.
— Тогда снимай мундир и дописывай доклад.
Помедлив, я сняла мундир, и пальцы Рэя расстегнули верхние три пуговицы на форменной рубашке, обнажив верх груди. Я уже открыла рот, чтобы его остановить, но его пальцы скользнули по шее, массируя ключицы, и по телу начала растекаться такая приятная истома, что я не сказала ничего.
Я писала быстро, пока руки Рэя разминали мне плечи, и мало-помалу начала чувствовать, что успокаиваюсь, привыкаю к его близости. И, зная Рэя, я подозревала, что ему что-то от меня нужно.
— Мы не строим вместе планов, — негромко сказал он. — Ты на своей стороне, и ты хочешь сблизиться с отцом, чтобы сделать между нами выбор. Я больше не рассказываю тебе о своих операциях. Но это не мешает мне помогать тебе иным образом.
— Каким образом?
Вместо ответа Рэй наклонился, проглядывая мой доклад:
— Хм. Ты перестала вырываться после того, как татуировщик пригрозил испортить тебе спину кривой татуировкой с неизвестным откатом?
Я отвела взгляд. О своём позоре я писать не хотела: это было слишком унизительно. Но я была агентом, и умалчивать о важных деталях в рапорте было недопустимо.
— Да.
— К твоему сведению, он никак не мог этого сделать, — с лёгкой насмешкой в голосе произнёс Рэй. — Искажённый энергетический поток ударил бы по нему самому, если бы он замкнул кривой контур. Это базовые сведения, которые тебе стоило бы знать.
— На лекциях нам ещё не преподава… — начала я.
— Когда тебя захватят в плен в следующий раз, ты тоже будешь махать перед похитителями учебным планом?
Я молчала. Тут Рэй приложил меня более чем заслуженно.
— Возьми в библиотеке нужные книги и подготовься. У тебя три дня.
Он распекал меня уверенно и безапелляционно, хотя вчера со мной могли сделать что угодно. Я сжала кулаки. Рэй не мог знать, что дело ограничится татуировкой, не мог знать, что меня вовремя вызволит лорд-хранитель! Меня могли отравить, прихлопнуть, убить, он лишился бы ценнейшей союзницы! Он что, вообще понятия не имел, что Сильвейна может на меня напасть?
Я моргнула. Стоп.
Лорд-хранитель понял, что на меня нападут. Умница Рэй, наверняка узнавший о разрыве помолвки и об отлучении Ксара от рода одновременно с имперской канцелярией, мог понять это куда раньше. Ещё до нашего занятия.
Рэй понял. Рэй знал, что я буду беззащитна. И он…
Я резко повернулась к нему, и наши взгляды встретились. Я открыла рот, чтобы задать вопрос…
И Рэй едва заметно покачал головой.
Мы оба поняли, что мы хотели сказать друг другу. Что я не должна спрашивать, был ли Рэй в той спальне. Не должна узнавать, присматривал ли он за мной.
Лорд-хранитель отнюдь не зря спрашивал, было ли это подстроено. Он тоже подозревал. Как и я.
Вот только я ничего не спрошу. Ни-че-го. Возможно, Рэй когда-нибудь скажет мне. Возможно, я не узнаю никогда. Но только мы выбираем, во что нам верить, правда?
В следующее мгновение Рэй как ни в чём не бывало кивнул на лист:
— Всё на месте. Подпиши.
— Ты же не собирался его читать, — пробормотала я, подписывая.
— Не собирался, — невозмутимо произнёс Рэй. — Совершенно.
— Врёшь.
— Да. И никакой разницы в интонациях ты не замечаешь, потому что её нет. — Рэй отобрал у меня листок с рапортом. — Для первого раза неплохо. Даже не буду заставлять тебя переписывать, тем более что формальностями мы не увлекаемся: дата, место, имя, нужные метки — и этого довольно.
Он кошачьим шагом пересёк комнату, а я не отрывала от него взгляда. Мне безумно хотелось спросить, что Рэй чувствовал, когда я была во власти татуировщика. Когда мне лили в горло ройсовую настойку. Ведь он был рядом в эту минуту, правда?
Но каждый из нас вёл свою игру, и мы не могли обсуждать действия друг друга. Даже если лорд-хранитель решит, что Рэй замешан, он знает, что я ни при чём. Пусть это так и останется.
— Ты бы меня спас? — вдруг произнесла я. — Если бы я оказалась в смертельной опасности, но спасти меня значило бы поставить под угрозу всю операцию?
— Допустим, я знаю ответ на этот вопрос.
— И?
— Не скажу, разумеется. Но я бы на твоём месте не стал рассчитывать, что я увлекусь игрой в благородного героя.
Рэй отошёл к своему столу, наклеивая на мой рапорт жёлтую кайму. Лицо его было невозмутимо, но в глазах блестели знакомые искры.
— Спасибо, — всё-таки тихо сказала я.
— Было бы за что. — Рэй вздохнул. — Ты всё ещё в опасности, и я бы сказал, в нешуточной. Было бы проще, если бы твоих четырёх девиц можно было засунуть в камеру вслед за нашим татуировщиком, закрыть дверь и потерять ключ. Увы, с самыми завидными невестами Академии так не поступают.
— А как с ними поступят? — поинтересовалась я.
— Официально никто ничего не знает, разумеется, — в голосе Рэя проснулась ирония. — Что означает, что те, кому это нужно, знают всё. Алетта каким-то непостижимым образом докопалась до истины, видишь ли. Как я понимаю, она решила расспросить кого-то из девушек и по цепочке выяснила всю правду. И оказалась очень недовольна — не тем, что они на тебя напали, но тем, что попались.
— Не очень-то они таились, раз разболтали подругам, — пробормотала я.
— В разведку их бы определённо не взяли, — согласился Рэй, подхватывая толстую папку с чёрной каймой. — Огромная потеря для нас, я уверен.
— И… что с ними будет?
— Накажут, я полагаю. — Рэй странно посмотрел на меня. — Посмотрим, насколько Алетта на самом деле зла.
— Хочешь сказать, тебе интересно, на что она пойдёт, чтобы отомстить моим обидчицам? Думаешь… думаешь, она защищает меня?
Рэй ничего не ответил. Вместо этого он плюхнул папку мне на стол:
— Читай. Личное дело твоего нового визави, лорда-хранителя Академии. Всё, что касается его привычек, выпиши и вызубри наизусть.
— Зачем?
— Скорее всего, тебе никогда это не понадобится: если Маркус Рише занял тело лорда Нила, он выучил наизусть все «свои» привычки, когда был главой разведки, — невозмутимо сказал Рэй. — Но есть шанс, что рядом с тобой он расслабится и вспомнит оригинального себя. Твоя работа — сидеть в засаде у пропасти и ждать, пока его нога не соскользнёт.
— А если она никогда не соскользнёт? Если это не он? Если это всё-таки Алетта?
— Очень даже возможно, — кивнул Рэй. — Поэтому ты прочтёшь полное досье нашей охотницы за артефактами и тоже вызубришь все детали. А напоследок откроешь досье на Маркуса Рише, отметишь, что из этого похоже на твоего отца, а что не очень похоже, и запомнишь эти непохожести для себя.
Я тихо застонала:
— Наизусть? Серьёзно? Я же не Шаес с его рунами памяти и внимания!
— Твоё счастье, — серьёзно произнёс Рэй. — Но от работы тебя это не освобождает.
Я машинально открыла первую папку на середине и застонала от разочарования. Чуть ли не четверть строк была намертво скрыта чёрным артефактом-маркером. Все имена, все места, все названия операций…
— Да тут половина вымарана! — вырвалось у меня.
— А чем, думаешь, я всю ночь занимался?
Я невольно рассмеялась. Подняла голову от папки — и Рэй едва заметно усмехнулся мне в ответ. А потом кивнул, посерьёзнев:
— Читай. Мне нужно, чтобы ты устала и измоталась как следует.
Я подняла бровь:
— Это почему?
Рэй помолчал, глядя куда-то вдаль.
— Этой ночью тебе придётся принять самое важное решение в своей жизни, и я не хочу, чтобы ты рассуждала ясно, — отрешённо произнёс он. — Потому что я уже принял его за тебя.
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Когда Рэй подвёл меня к телепорту Второго Архивариата, мне уже было всё равно, куда мы переместимся. Голова гудела от мелких деталей и незначительных фактов, и я с мрачной обречённостью знала, что мне придётся возвращаться к папкам, запертым в сейфе Рэя, снова и снова.
— Проклятье, — пробормотала я.
Рэй обернулся от панели с управляющими рунами.
— Что, настолько всё плохо?
— Ну, теперь я знаю, что леди Алетта в ярости сожгла салон портного своей соперницы, когда та обошла её на балу, — вздохнула я. — И что лорд Нил с большим тщанием подходит к выбору чаёв для своих собеседников, так что незваным гостям и нежеланным визитёрам лучше держать ухо востро. Хорошо ещё, вчера вечером я этого не знала.
— Но тебе понравился чай? — очень серьёзно спросил Рэй, глядя мне в глаза.
Я помолчала.
— Несладкий. Но уютный и… вкусный, наверное. Да. Понравился.
— Вот и отлично, — с неожиданной силой произнёс Рэй, глядя на золотистую дымку телепорта. — Значит, я делаю это не зря.
— Делаешь — что?
Вместо ответа Рэй подтолкнул меня к телепорту. И я провалилась в ничто.

Открытая площадка под звёздами. Решётчатый металл под ногами — и ни души вокруг. Вдалеке, ухнув, пролетела ночная птица, и я вдруг ощутила неожиданное тепло и покой. Словно где-то здесь был мой забытый дом.
— Обернись, — негромко произнёс Рэй.
Но я уже заметила золотое свечение на полу и почувствовала источник света сзади. Настолько огромный, что я ощущала его всем телом.
— Колодец, — прошептала я, поворачиваясь.
Он был огромен. Круг золотого света размером с Академию поднимался из земли на многие сотни метров вверх, рассеиваясь уже у самых облаков, подсвеченных золотом в ночном небе.
На дальней стороне я увидела каменные дома и стены небольшого гарнизона. Разумеется, каждый энергетический колодец охранялся маленькой армией.
Вот только что здесь делали мы?
Я повернулась к Рэю:
— Мы же сейчас не работаем вместе. Я не участвую в твоих операциях. Тогда зачем я здесь?
— Не работаем, и не участвуешь, — рассеянно подтвердил Рэй, глядя на колодец. Его лицо выглядело неожиданно расслабленным, словно он тоже впитывал излучение всем телом и оно дарило ему уют и покой. Как и мне. — Но когда студентке Академии ставят первую руну, её отец, опекун или наставник должен присутствовать. Вряд ли ты хотела бы увидеть рядом в эту минуту свою мачеху или лорда Джавуса.
Меня передёрнуло. Вот уж нет.
А потом до меня дошли его слова.
— Первую… руну? Мне?
— Угу. И я её уже выбрал.
Я заморгала:
— Погоди… какую? Ты даже меня не спросил!
— Вот-вот спрошу, но, думаю, для этого разговора нам стоит убраться с видного места, — отмахнулся Рэй, подавая мне руку. — Идём.
Я резко покачала головой, спрятав руку за спину:
— Шагу вперёд не сделаю, пока ты не объяснишь мне, что происходит.
Рэй вздохнул, убирая руку:
— Объясню. Но не здесь. Иди за мной.
Я оглядела площадку. Дымка над телепортом клубилась спокойно, но вот-вот сюда могли пожаловать другие гости… и, пожалуй, Рэй был прав: в их присутствии я настолько личные вещи обсуждать не хотела.
Я кивнула и молча последовала за Рэем.
Мы поднялись на небольшой холм. По пути к нам приблизился подтянутый военный с эскортом из двух вооружённых девушек в плащах сиддов. После короткого обмена бумагами с Рэем он отдал честь и молча отошёл.
— Он знает, кто ты? — негромко спросила я.
— Аристократ с императорским разрешением и немного — бывший принц, — пожал плечами Рэй. — Я здесь как твой наставник, а не как таинственный незнакомец.
Он уселся на траве лицом к колодцу и жестом предложил мне сесть рядом.
— Ты получил императорское разрешение, — произнесла я. — Для меня.
— Ага.
— Зачем?
— Если ты думаешь, что получила бы эту татуировку без разрешения императора, ты жестоко ошибаешься. Ты дочь правящего — это во-первых. Сама татуировка стоит больше, чем всё ваше оставшееся имущество и твоё приданое на десерт — это во-вторых. И… — Рэй помедлил, — император не очень-то её любит.
— И ты всё ещё не сообщил мне, что это за татуировка.
— Нет.
— Откуда у нас вообще такие деньги?
— Я бы достал их из фондов разведки, — проронил Рэй. — К счастью, твой отец об этом позаботился. Ты знала, что он оставил для вас с сестрой средства для того, чтобы вы могли выбрать руны?
— Конечно.
— Забавный факт: тебе он оставил в десять раз больше.
Я поперхнулась.
— Так что этого хватит на любую первую руну, — невозмутимо произнёс Рэй. — Вторая… боюсь, тут выбор будет поменьше. Но поскольку я настаиваю на этой руне сейчас, я даю тебе обещание, что оплачу любую вторую татуировку, если тебе не хватит средств.
Я долгим взглядом посмотрела на его бок, где под очередным щегольским костюмом и тонкой рубашкой была вытатуирована руна сумрака.
— Ты знаешь, какую татуировку я хочу, — негромко сказала я. — Твою.
Рэй покачал головой:
— Она запрещена императорским указом. Ещё мои предки упразднили эту татуировку для всех, кроме членов императорской семьи. Никто из них не хотел своими руками создать себе убийцу.
Разочарование было острым и колким, как горсть злого снега в лицо.
— О, — только и сказала я.
— А ещё, — гораздо тише добавил Рэй, помолчав, — её откат — это не то, чего я хотел бы для тебя.
— Какой откат? — тихо спросила я. — Что тебя заставили принять, когда поставили руну?
Но Рэй лишь покачал головой:
— После. Когда-нибудь. Кроме того, Берген, придворный татуировщик, был единственным известным мне мастером, который знал, как заряжать руну сумрака. И он погиб в ночь переворота. Подозреваю, его успели убить по заранее отданному приказу отца, когда верные ему люди поняли, что дело проиграно. Других мастеров, искушённых в подобных рунах, просто не существует.
Проклятье. Я закусила губу.
Рэй откинулся на руки, потом лёг на спину, глядя на небо, и скрестил руки за головой.
— После того как на тебя напали, я был бы идиотом, если бы не поставил на тебя защиту, — промолвил он. — Но артефактами нищую студентку не обвесить, охрану к тебе не приставить, и не могу же я держать тебя во Втором Архивариате весь день.
— Остаётся лишь татуировка, — произнесла я. — Ты поэтому привёл меня сюда?
— Это одна из причин. — Рэй повернул голову ко мне. Его лицо было очень серьёзно. — Но тоже веская. Пожалуй, это лучшая защита, которую я тебе сейчас могу дать.
Я всё ещё не понимала, о какой руне шла речь. Идеальная ловкость, защита от огня, обаяние, интуиция? Нет, эти руны даже близко не стояли рядом с руной сумрака.
— Какая руна, Рэй? — тихо спросила я, глядя на него. — Просто скажи одно слово.
Повисла тишина.
— Скорость.
Скорость. Руна моего отца. Та самая, особой способностью которой отец никогда не пользовался при мне и запрещал нам говорить кому-либо, что она у него есть. Ведь лучшая защита — та, о которой не знает никто.
— Скорость, — прошептала я. — Руна скорости.
Легендарная руна. И почти единственная, у которой фактически не было отката. Увеличивался обычный темп шага и бега, а в критической ситуации носитель руны мог убраться из опасного места с фантастической, невозможной скоростью: за несколько минут он мог оказаться возле телепорта или обогнать погоню и затеряться в переулках. Ни один противник не мог его остановить, кроме разве что стальной двери. Будь у меня эта руна, когда меня атаковали подруги Сильвейны, я бы легко сбежала, вернулась во Второй Архивариат и только тогда рухнула бы на пол в изнеможении. И откатом были бы всего лишь крайняя усталость и изнурение на пару часов.
— Ты думаешь о том, что эта руна даст тебе убежать в случае чего, — проронил Рэй.
— Да.
— Плохой из тебя агент. Представь, что в руке у тебя метательный нож, а рядом — трое вооружённых противников. Ты активируешь руну. И?
Я потрясённо открыла рот.
— И они будут мертвы через несколько секунд, — хрипло сказала я. — Если я захочу.
— Уже лучше. И ты забываешь ещё об одном.
— О чём?
— Задача агента в том, чтобы таких ситуаций не возникало вовсе, — сухо проронил Рэй. — Увы, Ксарион Джавус тебе в этом отнюдь не помог.
— Ну извини, забыла предупредить, что ему не стоило разрывать помолвку, — фыркнула я.
— Забыла, — серьёзно сказал Рэй. — Потому что парень — идиот, если не подумал, как это отразится на тебе. У позорной стены он тебя закрыл, а сейчас? Не самый умный поступок с его стороны.
Я не ответила. В моей голове вертелись два слова.
Руна скорости.
Я не могла не признать, что Рэю пришла в голову великолепная идея. Блестящий ход — и очень умный. Отличное оружие, почти идеальная защита — но даже не это было главной составляющей его решения. Если я выберу ту же татуировку, что носил Маркус Рише… повторю его путь, объявлю о том, что я хочу быть на него похожей…
Вот только никто, похоже, не спрашивал моего согласия.
— С каких тёмных сиддов, — медленно произнесла я, — ты думаешь, что я её вообще поставлю, эту татуировку? И почему именно сейчас?
Рэй долго молчал, не глядя на меня. Казалось, его интересовали лишь звёзды, поблекшие в золотом сиянии колодца.
— У этой руны есть ещё одно свойство, — произнёс он. — Мастера клянутся, что к энергетическому узору руны оно не имеет никакого отношения, но императора Сарффа не переубедишь.
Голос его не предвещал ничего хорошего.
— Какое свойство? — резко спросила я.
Рэй вздохнул.
— Пять лет назад новый император боялся, что с ним рано или поздно поступят, как с моим отцом. И заказал исследование профилей всех участников переворота и многих других высокоранговых сиддов и военных, начиная с твоего отца.
Он помолчал.
— Не так много агентов ставят руну скорости: она слишком дорога, и даже разведка редко может себе это позволить. Но среди тех сиддов и военных, кто поставил её, оказался необыкновенно высокий процент предателей. Начиная с твоего отца.
— С Маркуса Рише.
— Именно. Участие в перевороте либо интрига, в ходе которой молодой лорд занимал место вышестоящего, например. А дважды — измена империи. Я видел отчёты. Статистика и впрямь настораживающая. Понятно, что те, кто поддержал Сарффа во время переворота, предателями не были. Но лояльностью, согласись, тут тоже не пахнет.
— Ты думаешь, это не совпадение?
— Я не верю в чудеса, — пожал плечами Рэй. — Но я три года не верил и в руну бессмертия. А то, что откат у любой руны может влиять на психику, — известный факт. Так или иначе, императора Сарффа не на шутку встревожили эти отчёты, и он издал негласный приказ: агенты и военные с этой руной могут служить, но далеко им продвинуться не дадут. И поручать критически важных для судьбы империи заданий тоже не будут.
Кровь отхлынула от лица. Я почувствовала, что бледнею. И Рэй предлагает эту руну мне?
— То есть никому из вышестоящих чинов разведки её не ставят, — прошептала я.
— Мало кто знает почему. Правящие лорды знают, разумеется. Остальным — тем, кто может себе позволить подобную руну, — император просто не подписывает разрешение, если эти сидды нужны ему на высоком посту.
— А мне? — дрогнувшим голосом спросила я. — Как император подписал разрешение мне, если я стажёр имперской разведки? Он вообще знает, кто я?
— Любовница принца-предателя. В первую очередь.
Голос Рэя прозвучал холодно и жёстко. Ночь вокруг нас была теплой, но мне внезапно стало зябко.
— Мне никогда не сделать карьеру в разведке с этой руной, — прошептала я. — Никогда. Ни высоких постов, ни серьёзных заданий.
Рэй пожал плечами, не глядя на меня:
— Ну почему? Это будет всего лишь в десятки раз сложнее. Поверь моему опыту: я прошёл через худшие испытания. Кроме того, с тобой буду я. Пока я хочу, чтобы ты оставалась в разведке, ты будешь рядом со мной. Это не изменится.
— Зачем? — я повысила голос. — Зачем, Рэй?
— Чтобы твой отец поверил тебе, где бы и кем бы он ни был, — просто сказал Рэй. — Ты выберешь его руну, примешь её в память о нём. Я сообщил, что недоволен твоим выбором, так что Маркус будет знать, что я представил императору твоё прошение против воли.
— И он поверит?
— Маркус знает, что тебя больно ранили мои манипуляции. Знает, что ты желаешь сблизиться с ним. И сейчас он получит неопровержимое этому доказательство.
— А если он знает, что мы — агенты имперской разведки? — резко возразила я. — Он может заподозрить, что это лишь изящный ход, и тогда все мои усилия будут насмарку!
— Так убедись, чтобы этого не случилось, — голос Рэя сделался ледяным.
Потом он вздохнул.
— Если он знает, тем лучше. Он прекрасно представляет, как много для тебя значит твоя мечта быть агентом. Если Маркус поймёт, что ты отказываешься от неё, что ты разочаровалась в ней и во мне и выбрала татуировку для него и ради него, у него не останется сомнений. Подобных жестов не делают просто так.
Вновь наступила тишина. Крылья ночной птицы мелькнули над деревьями, зелёная клейкая листва пахла упоительно, и в другое время я наслаждалась бы этой ночью. Но сейчас я всё глубже погружалась в чёрное отчаяние.
Потому что неотвратимо близился момент, когда я потеряю всё.
— Татуировка не обязательна, — мой голос вновь дрогнул. — У меня более чем достаточно шансов убедить отца, что я на его стороне. Он откроется мне и без этой руны. Я узнаю его имя и так.
Рэй устало посмотрел на меня:
— Я не знаю точных шансов, Фаэль. Возможно, без этой руны шансы его убедить — семьдесят из ста, а с руной — восемьдесят. Возможно, восемьдесят девять без руны, а с руной — девяносто. Но я не могу пренебречь даже одним шансом из ста, если этот шанс будет означать разницу между проигранным делом всей моей жизни и величайшей тайной империи в моих руках.
Я открыла рот, но Рэй прервал меня:
— Я знаю, что рискую навсегда потерять твоё расположение. Знаю, что твои шансы перейти на сторону отца только что взлетели. Но ты не представляешь, какой кредит доверия ты получишь от него, приняв эту руну, Фаэль.
Он помолчал.
— И от меня.
— Скорее, — сдавленным голосом сказала я, — я буду агентом, ценность которого измеряется одним-единственным заданием. Критически важным для всей империи. Но лишь одним.
Наши с Рэем взгляды встретились.
— Да, — просто сказал он.
Я закрыла глаза. Я служила империи. Я всю жизнь мечтала служить империи.
Но даже в страшных снах я не представляла, что буду служить ей — так. Получив вечное клеймо непригодной к настоящей службе и оставшись с Рэем в роли… комнатной собачки? Любовницы? Да и надолго ли это будет? «Пока я хочу, чтобы ты оставалась…»
Вряд ли на всю жизнь. Вряд ли даже на год.
— Зачем ты делаешь это со мной? — прошептала я. — Ведь ты своими руками толкаешь меня в объятья отца, на его сторону. Заставляешь ненавидеть тебя и имперскую разведку.
— Или проверяю твою верность империи, — произнёс Рэй ровным голосом. — Ты знаешь, что свою проверку я выдержал. Осталось лишь увидеть, выдержишь ли ты.
Рэй привстал. Сел на траву, пододвинулся ко мне — и наши лица оказались вплотную друг к другу.
— У тебя час на раздумья, — прошептал он мне в лицо. — Заняться с тобой любовью, чтобы помочь выбрать?
Я задохнулась. После всего, что он сказал? После того как фактически уничтожил меня, лишив меня будущего, чтобы сделать более лакомой приманкой для отца?
Я размахнулась и изо всех сил ударила Рэя по щеке. Коротко, без замаха, ударила второй ладонью. Третий удар он перехватил, сжав оба моих запястья.
Я ненавидела его в эту минуту. И восхищалась его планом. Будь я на месте Рэя, знай я, как я близка к тому, чтобы исполнить мечту всей жизни, поймать главного врага, из-за которого в безумие скатился весь мой род, из-за которого я потеряла всё… Я поступила бы точно так же. Зеро поступил бы точно так же. Любой профессиональный агент разведки, не колеблясь, начертал бы мне приговор.
И я должна была его принять. Я и имперская разведка — одно. Во всём. Я имперский агент, и это включает в себя любые жертвы. Союз беззаветный и несокрушимый, более крепкий, чем брак, более интимный, чем раскрытые ноги женщины, более откровенный, чем последний разговор близких друзей. И более жертвенный, чем любовь отца к ребёнку в колыбели.
Наши взгляды с Рэем вновь встретились. Он знал это. Знал, как и я.
Я коснулась щеки Рэя. Ласково, почти нежно.
— Да, — прошептала я. — Да.
И он понял, на какой вопрос я отвечаю.
Его губы накрыли мои, и больше не было слов. Лишь золотое сияние, окутывающее нас, предвестник боли и острого, пронзительного чувства потери, что должны были накрыть меня на алтаре мастера-татуировщика совсем скоро, когда тот заклеймит меня — и сделает неуязвимой.
Отец будет знать, что я сама выбрала эту руну, и решит, что я выбрала свободу, а не службу империи. Выбрала его, не Рэя.
…Вот только когда отец наконец шагнёт мне навстречу, открывая мне свою тайну, а я выдам её Рэю, я стану такой же предательницей, как он. Бывший принц Дрэйг, последний из великой династии Драго.
Я думала об этом, пока Рэй раздевал меня и укладывал на влажную ночную траву, целуя грудь и руки. Мы оба думали об одном и том же, не отрывая глаз друг от друга. И, как ни странно, в эту минуту мне не нужно было ни утешения, ни заботы, как и Рэю не нужно было моё прощение. Просто каждый из нас знал, что другой рядом.
— Я никогда не прощу тебя, а ты никогда не доверишься мне, — хрипло прошептала я. — Но то, что между нами… имеет значение.
Рэй коснулся моего виска:
— Ты имеешь значение, — прошептал он. — Я за тебя отвечаю. Впрочем, теперь ты на законных основаниях сможешь от меня убежать.
— И ты меня никогда не догонишь.
— Факт.
Я засмеялась, захлёбываясь смехом, который был больше похож на рыдание. Но Рэй вновь поцеловал меня, и осталось лишь наслаждение, пряное и будоражащее, как аромат ланолии в подземном саду. Совершенно раздетая, я подчинилась ему, и руки Рэя удерживали меня властно и крепко, пока мы двигались в едином ритме. На невидимых качелях долга, который я готова была заплатить, и вечности, которая была так близко.
Только протяни руку.

Каждая руна-татуировка — это священнодействие. А наложение легендарной руны — и вовсе ритуал, уходящий корнями во времена, когда сидды оборачивались драконами, и каждый, умирая, оставлял за собой гробницу, полную тайн и сокровищ.
Обнажённая, я лежала на камне ничком, ощущая, как потоки энергии покалывают тело от затылка до самых пяток. Каменный стол алтаря, стоявший здесь уже тысячи лет, возвышался в десяти шагах от границы колодца, и всей кожей я ощущала такую мощь, словно стояла в самом центре грозы.
Ни одному ученику не позволено было наблюдать за священнодействием. Со мной рядом сидел лишь Рэй — и мастер, чьё лицо мне не было позволено видеть, пока он не нанесёт татуировку. Ещё одна часть ритуала.
Я не знала, кто этот мастер. У меня было лишь слово Рэя, что он нашёл лучшего татуировщика столицы и империи. Невозможное хвастовство, но я верила ему.
— Страшно? — негромко спросил Рэй. Он сидел у изголовья, прямой, неподвижный и спокойный.
— Нет, — прошептала я.
— Будет очень больно.
Я закрыла глаза.
— Это не боль. Это сила.
Рука Рэя коснулась моих волос, нарушая все на свете древние правила, и меня обожгло невидимой волной энергии. Здесь весь воздух был пронизан ею, и мне, раскинувшей руки на камне, казалось, будто я вот-вот взлечу, сделаюсь частью золотой реки, уходящей в небо.
А потом карандаш-артефакт мастера прошёл по моему левому бедру, чуть ниже ягодицы. И одним плавным росчерком начертил молнию.
— Время выбора, — произнёс старческий голос. — Ты принимаешь эту руну, Фаэль Рише?
— Да, мастер, — произнесла я ритуальную формулу. — Я принимаю эту руну.
И остриё иглы, сотканной из чистой энергии, пронзило моё тело.
Я не помнила, сколько прошло времени. Затуманенным сознанием я видела странные образы: Великая Красная лестница, разрушенная и восстановленная, первые драконы, поднимающиеся над морем с гладких скал, и лучи солнца, освещающие струящиеся мозаики Академии. И поняла, что гляжу в память древнего колодца, становясь единой с ним на те мгновения, пока энергия прошивала моё тело невидимыми нитями.
Наложение татуировки — это боль.
И новое рождение.
Последним, что я запомнила, были карие глаза, в которых горели золотые искры. Кому они принадлежали? Рэю? Его далёкому предку, первому из великой династии, который глядел на меня через невозможное расстояние и время? Я не знала. Но один взгляд этих глаз смягчил боль, и я вдруг поняла, что могу дышать. Глядя в эти глаза, я чувствовала, как наполняюсь ветром.
И этот ветер принадлежал одной мне.
— Спасибо, — прошептала я, не зная, кому это говорю.
— Руна твоя, — возвестил мастер, и я услышала шорох одежд: он поднимался. — Прими своё тело, Фаэль Рише.
— Принимаю, — прошептала я. Сил приподнять голову у меня не было. — Кто вы, мастер?
Тяжёлый вздох.
— Не вставай, дитя. Руна далась нам обоим нелегко. Твоему отцу, впрочем, эта руна далась ещё тяжелее. Давным-давно, когда он ещё был…
Что-то странное было в его голосе.
— Был кем? — уточнила я.
Но вместо ответа до меня донеслись лишь удаляющиеся шаги.
Всё закончилось. Я закрыла глаза. Я исполнила свою мечту и сделалась настоящим агентом империи, пусть и ненадолго. Мечом, который Рэй исподволь ковал всё это время, обеспечивая мою преданность всеми возможными способами.
Идеальной приманкой для моего отца.
Осталось лишь исполнить моё предназначение.
Удаляющиеся шаги затихли. И, открыв глаза, полные слёз, я увидела перед собой лицо Рэя.
— Когда я стану главой разведки, — тихо-тихо произнёс он, — ты будешь моей правой рукой. Только узнай для меня его имя.

Эпилог

В Академии царила тихая ночь.
Было далеко за полночь, и лунный свет отражался в мраморных дорожках. Наши с Рэем шаги были единственным, что нарушало тишину.
— Дашь мне почитать тот сборник ментальных упражнений? — спросила я. — Я попросила лорда-хранителя, чтобы он научил меня защищаться от ментальных атак, и знания отца будут очень кстати.
По лицу Рэя скользнула знакомая насмешливая улыбка:
— Ну нет. Ты на своей стороне, помнишь? Бесценные артефакты остались по эту сторону.
— В том числе тот артефакт, что ты принёс из гробницы?
— Ага.
— А ведь ты так и не сказал мне, для чего служил артефакт, который рассыпался в ночь переворота, — тихо сказала я.
— И снова да. — Рэй открыл передо мной дверь. — Ещё один урок: дай собеседнику понять, что у тебя есть важная для него тайна, и он сделается вдвойне внимателен. Правда, если он нетерпелив, твои шансы проснуться в пыточном кресле здорово возрастают.
— Хочешь сказать, у меня есть все шансы уложить тебя в пыточное кресло?
Рэй негромко засмеялся:
— Или наоборот. Голой в оковах я тебя ещё не видел, верно?
Я фыркнула. Мы спускались по переходам Второго Архивариата, беседуя совсем как раньше, и на несколько минут я забыла о том, что случилось. Забыла, что на моём бедре красовалась руна, за обладание которой каждая столичная аристократка отдала бы всё. Руна, которая навсегда закрывала передо мной пропуск в высшие чины разведки — или, если верить Рэю, делала мою карьеру сложнее в десятки раз.
Мне хотелось о ней забыть. Хотелось плюхнуться на кресло в кабинете Рэя, поджав ноги, взять досье отца и читать до утра. Или рухнуть на узкий диванчик и заснуть, ощущая, как Рэй накрывает меня меховым пледом. Всё что угодно, лишь бы отвлечься и отдохнуть.
Но когда мы вошли в закрытый коридор, заблокированный для всех, кроме нас, Рэй вдруг замер: двери, ведущие в залы имперской разведки, были открыты, и оттуда доносились голоса. На моей памяти этого не происходило ещё никогда. И, судя по лицу Рэя, он этого совершенно не ждал.
А потом я услышала знакомый женский голос и похолодела.
Голос леди Алетты.
В следующее мгновение Рэй быстро прошёл вперёд.
— Что здесь происходит? — раздался его резкий голос. — По какому праву вы здесь?
Я бесшумно последовала за ним. И застыла в дверях.
В зале шёл обыск: четверо незнакомых мне агентов переворачивали всё вверх дном. Дверь в кабинет Рэя была распахнута, и я даже отсюда видела разорённый сейф.
Берн и Шаес, наспех одетые, стояли у стены: похоже, обоих выдернули из постелей. Хат застыл в углу, и глаза его не горели: кажется, его как-то умудрились отключить.
А посреди зала стояла та, кого здесь совершенно не должно было быть.
Леди Алетта. А рядом с ней, одетый в роскошные чёрные одежды и церемониальную маску, которую я не раз видела в собственном доме…
— Лорд Джавус, — севшим голосом сказала я. — Что вы здесь делаете?
Маска повернулась в мою сторону.
— Я бы хотел задать тебе тот же вопрос. Что ты здесь делаешь, Фаэль?
— Моя ученица просто проходила мимо, — проронил Рэй. Он окинул вопросительным взглядом леди Алетту. — А вот что эта леди здесь делает — куда более интересный вопрос.
Леди Алетта очаровательно улыбнулась. Она была одета в нежное розовое платье, затканное цветами и птицами, и совершенно не выглядела грозным противником. Вот только торжествующее выражение на её лице говорило об обратном.
— Я? Как мило, что вы спросили, лорд Рэй. Я только что вскрыла чудовищные злоупотребления в имперской разведке, в которой вы — ах, какой сюрприз! — служите уже пять лет. Поэтому император дал мне… ммм… как это называется? Ах да, временный доступ.
Я смотрела на леди Алетту, не отрываясь.
Простая преподавательница из Академии никак не могла знать тёмных тайн имперской разведки. А вот Маркус Рише, когда-то возглавлявший эту разведку, знал их прекрасно. Все скелеты в шкафах. Все незаметные убийства, все запрещённые операции.
Меня пробрала дрожь. Неужели?
— Не представляете, что сделалось известно императору этой ночью, — деловым тоном произнесла Алетта. — Шантаж, угрозы убийством, контрабанда, операции за спиной императора, укрывательство артефактов — и более чем сомнительные назначения. Что ж, теперь он знает всё, и этой ночью во всех отделениях проходят обыски.
— По чьему приказу?
— По моему, — ровно произнёс лорд Джавус. — Отныне забота о безопасности империи лежит на моих плечах. Император только что подписал указ.
Я беззвучно ахнула. Отец Ксара сделался главой разведки?
Мир уплывал из-под ног. Невозможно. Немыслимо. Час назад я даже подумать об этом не могла. А что теперь будет с Зеро? С Рэем? С нами?
— А леди Финхалас? — поинтересовался Рэй.
Леди Алетта развела руками:
— Не выдержала позора. Полчаса назад она покончила с собой.
Пальцы Рэя едва уловимо дёрнулись. Улыбка леди Алетты сделалась шире.
Лица Берна и Шаеса остались бесстрастными. Они уже знали.
Лорд Джавус кивнул им:
— Вы свободны. Возвращайтесь в свои комнаты и ждите распоряжений.
Оба молча поклонились и отбыли. Берн, на мгновение задержавшись у выхода, вопросительно поглядел на Рэя, но тот покачал головой.
Леди Алетта проводила их взглядом и удовлетворённо кивнула.
— А теперь, я полагаю, — промурлыкала она, — настало время поговорить об артефактах из гробницы. Тех самых, что вы прикарманили, хотя император велел отдать их мне.
Я сглотнула. Леди Алетта хотела получить артефакты, и она сделала всё, чтобы сменить руководство имперской разведки. Совпадением это не было.
«Если он поймёт, что за ним по пятам идёт имперская разведка, он уничтожит имперскую разведку, как уже уничтожил мою семью».
Мы проиграли. И вряд ли мы скоро оправимся от этого удара. Леди Финхалас, ненавидящая любовницу императора, — сама ли она покончила с собой? Или ей помогли?
А после всего этого заместительница лорда-хранителя явилась во Второй Архивариат. И явно упивалась выражением лица Рэя, наслаждаясь победой. Я расширенными глазами глядела на леди Алетту. В эту секунду у меня не было ни малейших сомнений в том, кто она.
Рэй повернулся к лорду Джавусу. Лицо его было совершенно спокойным.
— Я поздравляю вас с новым назначением, — бесстрастно произнёс он. — Что до артефактов, они находятся в хранилище. Вы можете забрать их прямо сейчас.
Алетта совершенно по-женски кокетливо погрозила ему пальцем. В эту минуту казалось совершенно невозможным, что Маркус Рише и она были одним и тем же человеком.
— О нет. Хранилище мы проверили, вот только там, увы, далеко не всё. Агент Берн проверил ваши находки, когда вы только-только вернулись из гробницы и валялись без сознания, и он показал, что с вами была некая книга… и артефакты-кубы, связанные молнией. Сейчас их там нет. Их нет нигде.
Рэй молчал.
— Где они? — повысила голос леди Алетта.
— Тише, — властно произнёс лорд Джавус. — Лорд Дрэйг, вы подтверждаете, что забрали эти артефакты в своё личное пользование?
Рэй по-прежнему не произнёс ни слова.
— Понятно, — проронил лорд Джавус. — Арестуйте его.
«Нет!» — хотела закричать я.
И замерла. Если леди Алетта была на стороне моего отца — или, проклятье, была им! — я не могла выдать себя и встать на сторону Рэя открыто. Я могла лишь проводить его взглядом и мысленно пожелать ему выкарабкаться.
Но если его будут пытать…
Сердце болезненно сжалось. Я придумаю, как ему помочь. Должна придумать.
Двое агентов завели Рэю руки за спину. Клацнули рунные браслеты.
Наши взгляды встретились. Но он не произнёс ни слова.
— Мне очень жаль, — произнесла я одними губами. — Я уверена, всё разрешится.
Эти слова мне позволено было сказать. Фаэль Рише не была дурой, которая осыпала бы своего поверженного наставника насмешками в такой момент. Но ни на грамм больше симпатии я выказать не могла.
— В комнату для допросов, — коротко произнёс лорд Джавус. — И не оставляйте его одного.
Конвоир подтолкнул Рэя в спину, не высказывая никакого пиетета перед последним принцем великой династии.
Рэй кивнул мне на прощание.
— Кстати, формально ты моя заместительница, — беспечно сообщил он. — Настоящими агентами тебе командовать никто не даст, но сенсоры всё ещё отзываются на твои ладошки, так что возвращайся после обыска и присмотри за Хатом. — Он кивнул на перевёрнутый вверх дном кабинет. — Заодно наведёшь здесь порядок.
— Вперёд, — сухо сказал конвоир.
Чёткие шаги затихли в конце коридора, и мне вдруг сделалось чудовищно одиноко.
— Мне пора, — отрывисто произнёс лорд Джавус из-под чеканной маски. — Я хочу видеть опись и полный доклад на моём столе к утру. Фаэль, покидать территорию Академии я тебе запрещаю.
— Меня тоже ждёт допрос? — спросила я.
— Зависит от того, что скажет твой наставник.
Лорд Джавус проводил нас обеих до конца коридора. Двери раскрылись перед нами, но новый глава разведки не спешил нас покидать.
Внутренне я сжалась. Из-за меня он лишился сына, по моей вине расстроился брак с Сильвейной, и я понятия не имела, как старший лорд Джавус будет мне мстить. Император не зря выбрал его главой разведки: его мыслей сейчас не прочёл бы никто.
Вот только был ли он достаточно компетентен, чтобы возглавлять нас?
— Ты меня удивила, — наконец произнёс он. — Стажёр имперской разведки?
— Не уверена, что это надолго, — честно произнесла я. — Особенно теперь.
Несколько мгновений чеканная маска неподвижно глядела на меня. В масках не было прорезей: каким-то непостижимым образом высшие сидды использовали артефакты, чтобы видеть всё до мельчайших деталей.
— Мы ещё поговорим, — отрывисто произнёс он. — Но сначала я, пожалуй, разберусь с бывшим принцем Дрэйгом. Ты свободна.
Дверь закрылась. Передо мной выросла сверкающая чёрная стена, отсекая от меня коридор, и я с усилием повернулась к леди Алетте.
Леди Алетта не отрывала задумчивого взгляда от меня.
— Император Сарфф рассказал мне, что подписал разрешение для вас, Фаэль, — промолвила она. — Я была заинтригована, узнав, на какой руне вы остановились. Вы понимаете, что отныне служба империи для вас несколько… ограничена?
Мы смотрели друг другу в глаза.
И я знала, что я отвечу.
— Я служу своему роду и своей семье, — тихо сказала я. — Памяти моего отца. Это тоже служба империи.
Леди Алетта долго молчала, глядя на меня.
— Что ж, — наконец произнесла она. — Кто знает, как всё может обернуться, правда?
Она кивнула мне на прощание и, улыбаясь, направилась к лестнице.
Оставшись одна, я прислонилась к стене. Колени дрожали.
Леди Алетте нужны были артефакты моего отца. Нужны были настолько, что она достала имперское разрешение, и, когда его оказалось недостаточно, когда сама глава разведки встала у неё на пути…
…Леди Алетта фактически уничтожила имперскую разведку.
Сомнений в том, кем она была, у меня больше не было.
Я получила имя. Вот только что я буду с этим именем делать? Ведь Рэя забрали, а я осталась совершенно одна.
Но я была действующим агентом имперской разведки. Стажёром или нет — неважно. И теперь на мне одной лежала задача обратить поражение в победу.
— Да, отец, — прошептала я. — Да, Рэй. Я справлюсь.

Конец первой книги.
Вторая книга — «Авантюристка. Тёмный повелитель».
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